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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: TW161D
Fastening capacities Standard bolt M8 - M16
High tensile bolt M6 - M12
Square drive 12.7 mm
No load speed Hard impact mode 0- 2,400 min™
Soft impact mode 0- 1,300 min™
Impacts per minute Hard impact mode 0- 3,600 min™
Soft impact mode 0 - 2,000 min™
Overall length 150 mm
Rated voltage D.C.10.8V-12V max
Net weight 1.0-1.2kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

Charger

DC10SA/DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for fastening bolts and nuts.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-2;

Sound pressure level (Lya) : 93 dB(A)

Sound power level (Ly,) : 104 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
itis running idle in addition to the trigger time).

Vibration

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-2:

Work mode: impact tightening of fasteners of the maxi-
mum capacity of the tool

Vibration emission (ay,) : 8.0 m/s’

Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been

measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.
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AWARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
itis running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-oper-
ated (corded) power tool or battery-operated (cordless) power tool.

Cordless impact wrench safety warnings

1. Hold the power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the fastener
may contact hidden wiring. Fasteners contacting a
"live" wire may make exposed metal parts of the power
tool "live" and could give the operator an electric shock.

2. Wear ear protectors.

3. Check the impact socket carefully for wear,
cracks or damage before installation.

4.  Hold the tool firmly.

5. Keep hands away from rotating parts.

6. Do nottouch the impact socket, bolt, nut or the
workpiece immediately after operation. They
may be extremely hot and could burn your skin.

7.  Always be sure you have a firm footing.

Be sure no one is below when using the tool in
high locations.

8. The proper fastening torque may differ

depending upon the kind or size of the bolt.
Check the torque with a torque wrench.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace strict
adherence to safety rules for the subject product.
MISUSE or failure to follow the safety rules stated in this
instruction manual may cause serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Beforeusing battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
resultin arisk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
itis severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Becareful not to drop or strike battery.

9. Do not use adamaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11. Follow your local regulations relating to dis-
posal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and

charger.
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Tips for maintaining maximum
battery life
1.

Charge the battery cartridge before completely dis-
charged. Always stop tool operation and charge the
battery cartridge when you notice less tool power.

2. Never recharge afully charged battery cartridge.

Overcharging shortens the battery service life.
3. Charge the battery cartridge with room tempera-

ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot

battery cartridge cool down before charging it.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1.Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

ACAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Battery protection system

The tool is equipped with a battery protection system.
This system automatically cuts off power to the motor to
extend battery life.

The tool will automatically stop during operation if the
tool and/or battery are placed under one of the following
conditions:

Overloaded:

The tool is operated in a manner that causes it to draw
an abnormally high current.

In this situation, turn the tool off and stop the application
that caused the tool to become overloaded. Then turn
the tool on to restart.

If the tool does not start, the battery is overheated. In
this situation, let the battery cool before turning the tool
on again.

Low battery voltage:

The remaining battery capacity is too low and the tool
will not operate. If you turn the tool on, the motor runs
again but stops soon. In this situation, remove and
recharge the battery.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining

I |:| capacity

Lighted off

il
1
] A
_JERigN

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

Switch action

» Fig.3: 1. Switch trigger

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

ACAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

NOTE: The tool automatically stops if you keep pull-
ing the switch trigger for about 6 minutes.
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Lighting up the front lamp

A\CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

» Fig.4: 1.Lamp
» Fig.5: 1. Button

Pull the switch trigger to turn on the lamp. To turn off,
release it. The lamp goes out approximately 10 seconds
after releasing the switch trigger.

To keep the lamp off, turn off the lamp status. First pull
and rglease the switch trigger. And then press the but-
ton % for one second within 10 seconds.

To turn on the lamp status again, press the button again
similarly.

NOTE: To confirm the lamp status, pull the trigger.
When the lamp lights up by pulling the switch trigger,
the lamp status is ON. When the lamp does not come
on, the lamp status is OFF.

NOTE: When the tool is overheated, the light flashes
for one minute, and then the LED display goes off. In
this case, cool down the tool before operating again.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or

it may lower the illumination.

Reversing switch action

» Fig.6: 1.Reversing switch lever

ACAUTION: Always check the direction of
rotation before operation.

ACAUTION: Use the reversing switch only after
the tool comes to a complete stop. Changing the
direction of rotation before the tool stops may dam-
age the tool.

ACAUTION: When not operating the tool,
always set the reversing switch lever to the neu-
tral position.

This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
Asside for clockwise rotation or from the B side for coun-
terclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral posi-
tion, the switch trigger cannot be pulled.

Changing the impact force

» Fig.7: 1. Hard 2. Soft 3. Reverse rotation auto stop
mode 4. Changed in three steps 5. Button

You can change the impact force in three steps: hard,
soft, and Reverse rotation auto stop mode.

This allows a tightening suitable to the work.

Every time the button is pressed, the number of blows
changes in three steps.

The function of Reverse rotation auto stop mode works only with pulling the trigger fully in counterclockwise tool
rotation. When the bolt/nut gets enough loosened, the tool stops the impact and rotation.

For approximately one minute after releasing the switch trigger, the impact force can be changed.

Impact force grade displayed Maximum blows

on panel

Purpose Example of application

Hard 3,600 min™ (/min)

Tightening when force and Assembling steel frames.

speed are desired.

Soft 2,000 min™ (/min)

Tightening when you need fine | Assembling furniture.
adjustment with small diameter

bolt.

Reverse rotation auto stop 3,600 min™ (/min)

mode

Loosening with auto stop Disassembling bolts/nuts.

function.

NOTE: Reverse rotation auto stop mode is available only when the tool rotates counterclockwise. When rotating
clockwise in Reverse rotation auto stop mode, the impact force and speed are the same as Hard impact mode.

NOTE: When all lamps on the switch panel go out, the tool is turned off to save the battery power. The impact force
grade can be checked by pulling the switch trigger to the extent that the tool does not operate.

NOTE: While pulling the switch trigger, the impact force grade cannot be changed.
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ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Selecting correct impact socket

Always use the correct size impact socket for bolts and
nuts. An incorrect size impact socket will result in inac-
curate and inconsistent fastening torque and/or damage
to the bolt or nut.

Installing or removing impact socket

Optional accessory

A CAUTION: Make sure that the impact socket
and the mounting portion are not damaged before
installing the impact socket.

ACAUTION: After inserting the impact socket,
make sure that it is firmly secured. If it comes out,
do not use it.

NOTE: The way of impact socket installation varies
depending on the type of the square drive on the tool.

Tool with the ring spring

For impact socket without O-ring and pin
» Fig.8: 1.Impact socket 2. Square drive 3. Ring
spring

Push the impact socket onto the square drive until it
locks into place.

To remove the impact socket, simply pull it off.

For impact socket with O-ring and pin
» Fig.9: 1. Impact socket 2. O-ring 3. Pin

Move the O-ring out of the groove in the impact socket
and remove the pin from the impact socket. Fit the
impact socket onto the square drive so that the hole in
the impact socket is aligned with the hole in the square
drive.

Insert the pin through the hole in the impact socket and
square drive. Then return the O-ring to the original posi-
tion in the impact socket groove to retain the pin.

To remove the impact socket, follow the installation
procedures in reverse.

Tool with the detent pin

» Fig.10: 1. Impact socket 2. Hole 3. Square drive
4. Detent pin

Align the hole in the side of the impact socket with the
detent pin on the square drive and push the impact
socket onto the square drive until it locks into place. Tap
it lightly if required.

To remove the impact socket, simply pull it off. If it is
hard to remove, depress the detent pin while pulling the
impact socket.

Installing hook

ACAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook
may come off from the tool and result in the personal
injury.
» Fig.11: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
This can be installed on either side of the tool. To install
the hook, insert it into a groove in the tool housing on
either side and then secure it with a screw. To remove,
loosen the screw and then take it out.

OPERATION

ACAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around
you.

> Fig.12

Hold the tool firmly and place the impact socket over
the bolt or nut. Turn the tool on and fasten for the proper
fastening time.

The proper fastening torque may differ depending upon
the kind or size of the bolt, the material of the workpiece
to be fastened, etc. The relation between fastening
torque and fastening time is shown in the figures.

Proper fastening torque for standard bolt

Nem
(kgfecm)
140
(1430)

120

(1224) M16

100 M14
(1020)

0 b M12
(816) M14

(612) M10
E / M12

40
(408)

20
(204) M8

1. Fastening time (second) 2. Fastening torque
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Proper fastening torque for high tensile bolt

Nem
(kgfecm)
140
(1430)
120 M12
(1224) /
100 M12
(1020)
M10
80
(816)
2
60 M10
612
(612) .
40 + /
408
(408) M8
20
(204)
1 1 J
0 1 2 3
1
1. Fastening time (second) 2. Fastening torque
NOTE: Hold the tool pointed straight at the bolt or nut.
NOTE: Excessive fastening torque may damage the
bolt/nut or impact socket. Before starting your job,
always perform a test operation to determine the
proper fastening time for your bolt or nut.
NOTE: If the tool is operated continuously until the
battery cartridge has discharged, allow the tool to rest
for 15 minutes before proceeding with a fresh battery
cartridge.

The fastening torque is affected by a wide variety of
factors including the following. After fastening, always
check the torque with a torque wrench.

1. When the battery cartridge is discharged almost
completely, voltage will drop and the fastening
torque will be reduced.

2. Impact socket
. Failure to use the correct size impact socket

will cause a reduction in the fastening torque.
. Aworn impact socket (wear on the hex end or square
end) will cause a reduction in the fastening torque.

. Even though the torque coefficient and the class
of bolt are the same, the proper fastening torque
will differ according to the diameter of bolt.

. Even though the diameters of bolts are the same, the
proper fastening torque will differ according to the
torque coefficient, the class of bolt and the bolt length.

4. The use of the universal joint or the extension bar some-
what reduces the fastening force of the impact wrench.

Compensate by fastening for a longer period of time.

5. The manner of holding the tool or the material of
driving position to be fastened will affect the torque.

6.  Operating the tool at low speed will cause a reduc-
tion in the fastening torque.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Impact socket
. Hook

. Extension bar
. Universal joint

. Socket bit adapter
. Plastic carrying case
. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: TW161D
Zatezne zmogljivosti Standardni vijak M8 — M16
Visoko natezni vijak M6 — M12
Kvadratni pogon 12,7 mm
Hitrost brez obremenitve Nacin mo¢nega udarca 0 - 2.400 min™
Nagin rahlega udarca 0-1.300 min™
Udarci na minuto Nacin mo¢nega udarca 0-3.600 min™
Nacin rahlega udarca 0 -2.000 min™
Celotna dolzina 150 mm
Nazivna napetost D.C. 10,8 V-12V (najvec)
Neto teza 1,0-1,2kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najteZja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vlozek

BL1015/BL1016/BL1020B/BL1021B /BL1040B / BL1041B

Polnilnik

DC10SA/DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzroci telesne po$kodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za pritrjevanje vijakov in matic.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-2:

Raven zvo¢nega tlaka (L;a): 93 dB (A)

Raven zvo¢ne modi (Lwa): 104 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zaséito
poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpostavlje-
nosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je
treba upostevati celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko
je orodje izklopljeno, in ¢asom, ko deluje v prostem teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-2:

Delovni naéin: udarno privijanje pritrievalnikov z najve-
¢jo zmogljivostjo orodja

Emisije vibracij (a): 8,0 m/s’

Odstopanje (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.
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AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko raz-
likuje od navedenih vrednosti, odvisno od nacina
uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih upo-
rabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celo-
ten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je orodje
izklopljeno, in ¢asom, ko deluje v prostem teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
prilozen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA

SploSna varnostna opozorila za

elektricno orodje

AOPOZORILO: Preberite vsa varnostna opozo-
rila in navodila s slikami in tehniénimi podatki, ki so
dobavljeni skupaj z elektriénim orodjem. Ob neuposte-
vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorilain navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektriéno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za

akumulatorski udarni vijaénik

1. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktriéno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko pride do elektricnega udara.

2. Uporabljajte zas¢ito za sluh.

3. Pred namestitvijo skrbno preverite udarni
nastavek glede obrabe, razpok ali poSkodb.

4. Trdno drzite orodje.

5. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

6. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte udar-
nega nastavka, vijaka, matice ali obdelovanca.
Lahko sta zelo vro¢a in povzrocita opekline koze.

7. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite.

Kadar uporabljate orodje na visini, se prepri-
Cajte, da spodaj ni nikogar.

8.  Pravilni pritrdilni moment se lahko razlikuje
glede na vrsto in velikost vijaka. Navor preve-
rite z momentnim klju¢em.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
uposStevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja.

ZLORABA ali neupoStevanje varnostnih zahtev

v teh navodilih za uporabo lahko povzroéi resne
telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodilain opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte baterijskega viozka.

3. Ce se je éas delovanja obéutno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
cisto vodo in takoj poiscéite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5.  Ne povzrocite kratkega stika baterijskega viozka:
(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakrsnim

koli prevodnim materialom.

(2) Izogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektricni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6.  Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka na mes-
tih, kjer lahko temperatura doseze ali preseze 50 °C.

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poSkodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8.  Poskrbite, da akumulator ne bo izpostavljen
padcem ali udarcem.

9. Neuporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upos$tevajte tudi podrobnejse nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

11. UposStevajte lokalne uredbe glede odlaganja
akumulatorja.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
pusc€anja elektrolita.

SHRANITE TA NAVODILA.
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APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1.  Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti izprazni.
Ko opazite, da ima orodje manjSo mo¢, vedno ustavite
delovanje orodja in napolnite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skrajsa zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlioZzek s sobno temperaturo polnite pri
temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C. Pocakajte, da
se vro¢ baterijski vlozek pred polnjenjem ohladi.

PIS DELOVAN

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izkljuéeno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namesc¢éanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» Sl.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vlozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jeziCek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
leZi§&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce je rdedi
indikator na zgornji strani gumba viden, pomeni, da
baterija ni ustrezno zaklenjena.

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poskoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Sistem za zasc¢ito akumulatorja

Orodje je opremljeno s sistemom za zas¢ito akumula-
torja. Sistem samodejno prekine napajanje motorja, da
se podalj$a zivljenjska doba akumulatorja.

Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem,
Ce sta orodje in/ali akumulator zamenjana pod nasle-
dnjimi pogoji:

Preobremenjeno:

Orodje deluje na nacin, zaradi katerega prihaja do
neobicajno visokega toka.

V tem primeru izklopite orodje in prenehajte izvajati
delo, ki je povzrogilo preobremenitev orodja. Nato vklo-
pite orodje in ga znova zaZenite.

Ce se orodje ne vklopi, je akumulator pregret. V tem
primeru pustite, da se akumulator ohladi, preden orodje
znova vklopite.

Nizka napetost akumulatorja:

Raven napolnjenosti akumulatorja je prenizka, zaradi
gesar orodje ne bo delovalo. Ce vklopite orodje, se
motor zazene, vendar se kmalu ustavi. V tem primeru
odstranite in napolnite akumulator.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» S|.2: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D napolnjenosti
Sveti Ne sveti

od 75% do 100%

il
1
] A
_JERigN

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Delovanje stikala

» SI.3: 1. Sprozilno stikalo

od 50% do 75%

od 25% do 50%

od 0% do 25%

APOZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra¢a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozZilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilno stikalo pritisnjeno priblizno 6 minut.
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Vklop sprednje lucke Stikalo za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

» Sl.4: 1.Lucka
» SI.5: 1. Gumb
Povlecite sprozilno stikalo za vklop lu¢ke. Za izklop pa

ga spustite. Lucka se izklopi priblizno 10 sekund zatem,
ko spustite sprozilno stikalo.

Ce zelite, da lutka ostane izklopljena, izklopite stanje lucke.

Najprej pritisnite in spustite sprozilec. Nato v naslednjih 10
sekundah pridrzite gumb z, pritisnjen eno sekundo.

Za ponoven vklop stanja lu€ke znova pritisnite gumb na
enak nadin.

OPOMBA: Za potrdite stanja lucke pritisnite sprozil-
nik. Ce lugka zasveti, ko pritisnete sprozilno stikalo,
je stanje lugke VKLOPLJENO. Ce lu¢ka ne zasveti,
potem je stanje lu¢ke IZKLOPLJENO.

OPOMBA: Ce je orodje pregreto, lugka utripa eno
minuto, nato pa se LED zaslon izklopi. V tem primeru
pred ponovno uporabo ohladite orodje.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z le€e lu¢ke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanjsajo svetilnost.

» SI.6: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

APOZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. RocCico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem poloZaju, se glav-
nega stikala ne da premakaniti.

Sprememba udarne sile

» SI.7: 1. Mo¢no 2. Rahlo 3. Nacin samodejne
zaustavitve vrtenja v obratni smeri
4. Spremenjeno v treh korakih 5. Gumb

Udarno silo lahko prilagodite v treh korakih: mo¢no,
rahlo in samodejna zaustavitev vrtenja v obratni smeri.
To omogo¢a privijanje, ki je primerno za delo.

Vsaki¢, ko pritisnete gumb, se Stevilo udarcev spremeni
v treh korakih.

Nacin samodejne zaustavitve vrtenja v obratni smeri deluje samo, ¢e pritisnete sprozilec do konca v nacinu vrtenja v
nasprotni smeri urnega kazalca. Ko je vijak/matica dovolj odvita, se orodje zaustavi.

PriblizZno eno minuto zatem, ko spustite sprozilno stikalo, lahko spremenite udarno silo.

Stopnja udarne sile, prikazana
na plosc¢i

Najvecje Stevilo udarcev

Namen Primer uporabe

Moéno

3.600 min™ (/min)

Privijanje, kadar Zelite mo¢ in
hitrost.

Sestavljanje jeklenih okvirjev.

2.000 min™ (/min)

Privijanje, kadar potrebujete
fino prilagajanje s sornikom
majhnega premera.

Sestavljanje pohistva.

Nacin samodejne zaustavitve
vrtenja v obratni smeri

3.600 min™ (/min)

Odvijanje s funkcijo samodejne
zaustavitve.

Odvijanje vijakov/matic.

OPOMBA: Nacin samodejne zaustavitve vrtenja v obratni smeri je na voljo le, kadar se orodje vrti v nasprotni
smeri urnega kazalca. Pri vrtenju v nasprotni smeri urnega kazalca v na¢inu samodejne zaustavitve vrtenja v
obratni smeri sta udarna sila in hitrost enaki kot pri nacinu mo¢ne udarne sile.

OPOMBA: Ko vse lu¢ke na stikalni plo$¢i ugasnejo, se orodje izkljugi, da var¢uje z akumulatorjem. Stopnjo udarne
sile lahko preverite tako, da pritisnete sprozilno stikalo do te mere, da orodje neha delovati.

OPOMBA: Med pritiskanjem sprozilnega stikala ni mogoc¢e spreminjati stopnje udarne sile.
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MONTAZA

APOZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepric¢ajte, da je le to izkljuéeno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Izbira pravega udarnega nastavka

Vedno uporabljajte udarni nastavek ustrezne velikosti
za sornike in matice. Nepravilna velikost udarnega
nastavka bo povzrocila nenatanéen in neskladen pritr-
dilni moment in/ali poskodbe sornika ali matice.

Namesc¢anje ali odstranjevanje

udarnega nastavka

Dodatna oprema

APOZOR: Pred namestitvijo udarnega nastavka
se prepri¢ajte, da udarni nastavek in del za name-
§c€anje nista poSkodovana.

MAPOZOR: Ko namestite udarni nastavek, se
prepric¢ajte, da je trdno pritrjen. Ce ga lahko izvle-
¢ete, ne uporabljajte orodja.

OPOMBA: Nacin namestitve udarnega nastavka
se razlikuje glede na vrsto kvadratnega pogona na
orodju.

Orodje z obroéno vzmetjo

Za udarni nastavek brez O-obroca in zati¢a
» SI1.8: 1. Udarni nastavek 2. Kvadratni pogon
3. Obro¢na vzmet

Udarni nastavek potiskajte v kvadratni pogon, dokler se
ne zaskogi.

Ce zelite odstraniti udarni nastavek, ga enostavno
povlecite s pogona.

Za udarni nastavek z O-obro¢em in zaticem
» S1.9: 1. Udarni nastavek 2. O-obro¢ 3. Zati¢

Premaknite O-obro¢ iz utora v udarnem nastavku in
odstranite zati¢ iz udarnega nastavka. Namestite udarni
nastavek na kvadratni pogon, tako da je luknja v udar-
nem nastavku poravnana z luknjo v kvadratnem pogonu.
Vstavite zati¢ skozi luknji v udarnem nastavku in kva-
dratnem pogonu. Nato namestite O-obro¢ nazaj v prvotni
polozaj v utoru udarnega nastavka, da zadrzi zatic.

Za odstranjevanje udarnega nastavka izvedite postopke
namestitve v obratnem vrstnem redu.

Orodje z blokirnim zatiCem

» SI.10: 1. Udarni nastavek 2. Odprtina 3. Kvadratni
pogon 4. Blokirni zati¢

Poravnajte luknjo na strani udarnega nastavka z blokir-
nim zati¢em na kvadratnem pogonu in potisnite udarni
nastavek na kvadratni pogon, da se zaskogi. Ce je
treba, ga nalahno tapnite.

Ce zelite odstraniti udarni nastavek, ga enostavno povlecite
s pogona. Ce imate pri odstranjevanju tezave, potiskajte
blokirni zati¢, medtem ko vle¢ete za udarni nastavek.

Namescanje kavlja

APOZOR: Kavelj pri name$é&anju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzroci telesne poSkodbe.

» Sl.11: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je prirocen pripomocek za zaasno obesanje
orodja. Namestite ga lahko na katero koli stran orodja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohisja
orodja in ga privijte z dvema vijakoma. Odstranite ga
tako, da odvijete vijaka in ga izvlecete.

UPRAVLJANJE

APOZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskogi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskocéena. Vstavite jo do konca, tako da
rdecega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni bliZini.

» Sl.12

Trdno drzite orodje in namestite udarni nastavek nad
sornik ali matico. Vklju€ite orodje in privijajte ustrezno
dolgo.

Pravilni pritrdilni moment se lahko razlikuje, odvisno od
vrste in velikosti sornika, materiala obdelovanca, ki ga
boste pritrdili, itn. Razmerje med pritrdiinim momentom
in Gasom pritrjevanja je prikazano na slikah.

Ustrezen zatezni moment za standardni sornik

Nem
(kgfecm)
140
(1430)

120

(1224) M16

100
(1020)

M14

80 F M12

(816)

) e
(Gfg) I /// M10

40 F M12
(408)

20
(204) M8

1. Cas privijanja (s) 2. Zatezni moment
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Ustrezen zatezni moment za visoko natezni sornik

VZDRZEVANJE

Nem
(kgf-cm) APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
140 vzdrzevanja orodja, se vedno prepriéajte, da
(1430) je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
120 L M12 odstranjena.
(1224) - — -
OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
100 M12 razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
(1020) tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
M10 mira oziroma lahko nastanejo razpoke.
ng " VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
2 (816) zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
60 M10 nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
(612) Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
M8 originalne nadomestne dele.
40 + /
(408) Vs
20 DODATNA OPREMA
(204)
1 L ) APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
0 1 2 3 predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
1 opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
— - drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
1. Cas privijanja (s) 2. Zatezni moment telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomogke
uporabljajte samo za navedeni namen.

OPOMBA: Drzite orodje usmerjeno naravnost proti ] B ] - ] ]
sorniku ali matici. Za vet informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblaséeni servis za orodja Makita.

OPOMBA: Cezmerni pritrdilni moment lahko poko- )
. Udarni nastavek

duje sornik/matico ali udarni nastavek. Preden za¢-

nete z delom, vedno izvedite preizkus, da dologite . Kavelj

ustrezen €as pritrjevanja sornika ali matice. . PodaljSek

OPOMBA: Ce orodje uporabljate brez prekinitve vse * Univerzalni spojnik

do izpraznitve akumulatorja, ga izklju¢ite za 15 minut, . Adapter nati€nega nastavka

preden nadaljujete delo z drugim akumulatorjem. . Plasti¢en kov&ek za prenasanje
Na pritrdilni moment vpliva veliko razli¢nih dejavnikov, * Originaina akumulator in polnilnik Makita
vkljuéno z naslednjimi. Po privijanju vedno preverite OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
navor z momentnim klju¢em. prilozeni orodju kot standardna dodatna oprema.
1. Kadar se akumulator izprazni, se zniza napetost in Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.

s tem tudi zatezni moment.

2. Udarni nastavek
. Uporaba nepravilnega udarnega nastavka bo

povzrocila zmanj$anje pritrdilnega momenta.

. Obrabljen udarni nastavek (obraba Sestro-
bega ali kvadratnega konca) bo povzro¢il
zmanj$anje pritrdilnega momenta.

3. Vijak
. Ceprav sta koli¢nik navora in vrsta vijaka

enaka, se bo pravilni zatezni moment razli-
koval glede na premer vijaka.

. Ceprav so premeri vijakov enaki, se bo
pravilni zatezni moment razlikoval glede na
koli¢nik navora, vrsto in dolzino vijaka.

4.  Uporaba univerzalnega spojnika ali podalj$ka
nekoliko zmanjsa sile pri privijanju z udarnim vija¢-
nikom. Prilagodite silo tako, da privijate dalj ¢asa.

5. Nacin drzanja orodja ali polozaj materiala, ki ga
boste pritrdili, bo vplival na navor.

6.  Zatezni moment se zmanjsa tudi v primeru, e
vijak privijate z nizkim Stevilom vrtljajev.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: TW161D
Kapacitetet shtrénguese Bulon standard M8 - M16
Bulon rezistent né térhegje M6 - M12
Punto katrore 12,7 mm
Shpejtésia pa ngarkesé Regjimi i goditjes sé forté 0- 2400 min™
Regjimi i goditjes sé buté 0-1300min™
Goditje né minuté Regjimi i goditjes sé forté 0-3600min™
Regjimi i goditjes sé buté 0-2000min™
Gjatésia totale 150 mm
Tensioni nominal D.C. 10,8V -12V maks
Pesha neto 1,0-1,2kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1015/BL1016 / BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Karikuesi

DC10SA/DC10SB/DC10WC /DC10WD / DC18RE

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé I1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér mbérthimin e bulonave dhe dadove.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-2:
Niveli i presionit t& zhurmés (L;») : 93 dB (A)

Niveli i fuqisé sé zhurmés (Lwa) : 104 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve té

zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara té emetimeve té zhurmés
mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
ngavlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret
vegla, vecanérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin e ekspozimit
ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té
gjitha pjesét e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e
fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Dridhja
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-2:
Regjimi i punés: shtréngimi me goditje i mbérthyesve
me kapacitetin maksimal té pajisjes
Emetimi i dridhjeve (a,) : 8,0 m/s*
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés gé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e

pérdorimit).
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Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose |éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime pér siguriné e celésit

godités me bateri

1. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e izoluara
kapése kur té jeni duke kryer njé veprim né té cilin
mbérthyesi mund té kontaktojé me tela té fshehur.
Nése mbérthyesit prekin njé tel me rrymé atéheré
pjesét metalike té pajisjes elektrike elektrizohen dhe
mund t'i japin punétorit goditje elektrike.

2. Mbani mbrojtése pér veshét.

3. Pérparainstalimit kontrolloni ¢elésin e goditjes
me kujdes pér konsumim, krisje ose démtim.

4.  Mbajeni veglén fort.

5. Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

6. Mos e prekni gelésin e goditjes, bulonin, dadon
apo materialin e punés menjéheré pas kryerjes
sé punés. Ato mund té jené jashtézakonisht té
nxehta dhe mund tju djegin Iékurén.

7.  Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té
forté qéndrimi.

Sigurohuni gé té mos keté njeri poshté ndérkohé
gé e pérdorni pajisjen né vende té larta.

8. Forcaeduhur e shtréngimit mund té ndryshojé
né varési té llojit ose madhésisé sé bulonit.
Kontrolloni forcén me celés pér matjen e forcés.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja

ose familjarizimi me produktin (té fituara nga
pérdorimi i shpeshtg) té zévendésojné zbatimin
me pérpikéri té rregullave té sigurisé pér
produktin né fjalé.

KEQPERDORIMI ose mosndjekja e rregullave té
sigurisé té dhéna né kété manual pérdorimi mund
té shkaktojné démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérparasetapérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Neése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
Ssyté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale

pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té& madh té rrymés elektrike, mbinxehje,

djegie t&¢ mundshme dhe madje prishje.

6. Mos eruani pajisjen dhe kutiné e baterisé
né vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 50 °C.

7. Mos edigjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

8. Bénikujdes qé té mos e rrézoni ose ta godisni
bateriné.

9.  Mos pérdorni bateri té& démtuar.

10. Baterité e pérfshiraté litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé gé té mos lévizé né paketim.

11. Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né zjarr,
nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té elektroliteve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, I€éndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.
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Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné

maksimale té baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos eringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se tarregulloni apo t'i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisg,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.1: 1.Treguesiikug 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

AKUJIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kug té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
bateris€. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem pér mbrojtjen e
baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht energjiné né
motor pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisé.

Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
vegla dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t&é méposhtme:

I mbingarkuar:

Vegla pérdoret né njé ményré qé e bén até té marré
rrymé té larté anormale.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Nése vegla nuk ndizet, bateria &shté mbinxehur. Né
kété situaté, Iéreni bateriné té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish.

Tension i uléti baterisé:

Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i ulét dhe
vegla nuk do té punojé. Nése e ndizni veglén, motori
ndizet sérish, por fiket shpejt. Né kété situaté, higni dhe
ngarkoni bateriné.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.2: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese Kapaciteti i

I |:| mbetur

Ndezur Fikur

il
1
] A
_JERigN

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

Veprimi i ndérrimit

» Fig.3: 1.Celési

75% deri 100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

AKUJIDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur Iéshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézén e celésit. Léshoni kémbézén e gelésit pér
ta fikur.

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht nése vazhdoni
té térhigni kémbézén e celésit pér rreth 6 minuta.
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Ndezja e llambés sé pérparme Celési i ndryshimit té veprimit

» Fig.6: 1.Leva e ndryshimit té€ veprimit

AKUJIDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

AKUIDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
» Fig.4: 1.Llamba rrotullimit pérpara pérdorimit.

» Fig.5: 1. Butoni AKUIDES: Pérdorni celésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

AKUJIDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e gelésit té ndryshimit
né pozicionin neutral.

Térhigni celésin pér té ndezur llambén. Pér ta fikur,
Iéshojeni. Llamba fiket aférsisht pas 10 sekondash pas
|€shimit t& kémbézés sé celésit.

Pér ta mbajtur llambén fikur, caktivizoni statusin e llambés.
Fillimisht, térhiqni dhe Iéshoni kémbézén e ¢elésit. Dhe mé pas
shtypni butonin 4 pér njé sekondé brenda 10 sekondave.
Pér té ndezur gjendjen e llambés sérish, shtypni butonin  Vegla ka njé gelés ndryshimi pér t& ndryshuar drejtimin

sérish né té njéjtén menyre. e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit t& ndryshimit nga
SHENIM: Pér té konfirmuar gjendjen e llambés ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
térhigni kémbézén. Kur llamba ndrigohet nga térhegja e rrotullimin né drejtimin kundérorar.
kémbézés sé celésit, gjendja e llambés éshté NDEZUR. Kur leva e gel@sit {6 ndryshimit 8sht& n2 pazicionin
Kur llamba nuk ndizet, giendja e llambés éshté FIKUR. neutral, gelési nuk mund t& térhiqet.

SHENIM: Kur vegla mbinxehet, drita pulson pér njé
minuté dhe ekrani LED fiket. Né kété rast, ftoheni
veglén para se ta pérdorni pérséri.

SHENIM: Pérdomni njé lecké té thaté pér té fshiré papastértité
nga lentet e llambés. Béni kujdes té& mos gérvishtni lentet e
llambés, né té kundért ajo do té ulé ndrigimin.

Ndryshimi i forcés goditése

» Fig.7: 1. E forté 2. E buté 3. Regjimi i rrotullimit Mund té ndryshoni forcén goditése né tri shkallé: regjimi i
mbrapsht me ndalim automatik 4. Ndryshimi forté, i buté dhe rrotullimi mbrapsht me ndalim automatik.
né tre shkallé 5. Butoni Kjo mundéson njé shtréngim té pérshtatshém me punén e kryer.

Cdo heré qé shtypet butoni, numri i fryrjeve ndryshon né tri shkallé.

Funksioni i regjimit té rrotullimit mbrapsht me ndalim automatik funksionon vetém me térhegjen e kémbézés
plotésisht né rrotullimin e veglés né drejtim té kundért té akrepave té orés. Kur buloni/dadoja lirohet mjaftueshém,
vegla ndalon goditjen dhe rrotullimin.

Pas aférsisht njé minute nga léshimi i kémbézés sé gelésit, forca goditése mund té ndryshohet.

Shkalla e forcés goditése e Goditjet maksimale Qéllimi Shembulli i aplikimit
afishuar né panel
E forté 3600 min™ (/min) Shtréngimi kur kérkohet forcé Montimi i kornizave té gelikut.
dhe shpejtési.
2000 min™ (/min) Shtréngimi kur nevojitet Montimi i mobilieve.

kalibrim i miré me bulon me
diametér té vogél.

Regjimi i rrotullimit mbrapsht 3600 min™ (/min) Lirimi me funksionin e ndalimit | Cmontimi i bulonave/dadove.
me ndalim automatik automatik.

SHENIM: Regjimi i rrotullimit mbrapsht me ndalim automatik éshté i disponueshém vetém kur vegla rrotullohet
né drejtim té kundért té akrepave té orés. Kur rrotullohet né drejtim t€ akrepave té orés né regjimin e rrotullimit
mbrapsht me ndalim automatik, forca e goditjes dhe shpejtésia jané njésoj si né regjimin me goditje té forté.
SHENIM: Kur té gjitha dritat né panelin e celésave fiken, vegla fiket pér té kursyer energjiné e baterisé. Shkalla e
forcés sé goditjes mund té kontrollohet duke térhequr kémbézén e celésit derisa vegla té mos punojé.

SHENIM: Ndérsa térhigni kémbézén e gelésit, shkalla e forcés sé goditjes nuk mund té ndryshohet.
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MONTIMI

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Zgjedhja e celésit té duhur té goditjes

Pérdorni gjithmoné celésa goditjeje té pérmasave té duhura
pér bulonat dhe dadot. Celésat e goditjeve t€ pérmasave té
gabuara do té rezultojné né shtréngim té gabuar dhe jo té
rregullt dhe/ose démtimin e bulonit ose dados.

Instalimi ose heqja e ¢elésit té goditjes

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: sigurohuni gé celési i goditjes dhe
pjesa e montimit t&é mos jené démtuar pérpara
instalimit té celésit té goditjes.

AKUIDES: Pas futjes sé gelésit té goditjes,
sigurohuni qé éshté siguruar fort. Nése del, mos e
pérdorni pér sé dyti.

SHENIM: Ményra e instalimit t& celésit t& goditjes
ndryshon né varési té llojit t&€ puntos katrore né vegél.

Vegél me sustén unazé

Pér celésa goditjeje pa unazé
hermetizuese dhe kunj

» Fig.8: 1. Celésiigoditjes 2. Punto katrore 3. Susta
unazé

Shtyjeni celésin e goditjes né punton katrore té veglés
derisa té bllokohet né vend.

Pér té hequr celésin e goditjes, thjesht térhigeni.
Pér celésa goditjeje me unazé
hermetizuese dhe kunj

» Fig.9: 1. Celésiigoditjes 2. Unaza hermetike
3. Kuniji

Nxirrni unazén hermetizuese nga vrima e gelésit té
goditjes dhe higni kunjin nga gelési i goditjes. Futeni
celésin e goditjes né punton katrore né ményré qé vrima e
celésit té goditjes té drejtohet me vrimén e puntos katrore.
Futeni kunjin pérmes vrimés né ¢gelésin e goditjes dhe
puntos katrore. Pastaj rivendoseni unazén hermetizuese né
pozicionin fillestar té celésit t€ goditjes pér ta mbajtur kunjin.

Pér ta hequr gelésin e goditjes, ndigni procedurén e
kundért té instalimit.

Vegél me kunjin bllokues

» Fig.10: 1. Celésiigoditjes 2. Vrima 3. Punto katrore
4. Kuniji bllokues

Drejtojeni vrimén anash gelésit té€ goditjes me kunjin
bllokues né punton katrore dhe shtyjeni gelésin e
goditjes né punton katrore derisa té fiksohet. Goditeni
lehté nése éshté e nevojshme.

Pér té hequr celésin e goditjes, thjesht térhigeni. Nése
éshté e véshtiré pér ta hequr, shtypni kunjin bllokues
ndérkohé qé térhigni celésin e goditjes.

Vendosja e grepit

AKUIDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund
té bjeré nga vegla dhe mund té rezultojé né Iéndime
personale.

» Fig.11: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me dy vida.
Pér ta hequr, lirojini vidat dhe mé pas nxirreni.

PERDORIMI

AKUIDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuq t&é mos shihet. Né té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

> Fig.12

Mbajeni veglén fort dhe vendosni gelésin e goditjes mbi
bulon ose dado. Ndizni veglén dhe shtréngojeni sipas
kohés sé duhur té shtréngimit.

Forca e pérshtatshme e shtréngimit mund té ndryshojé
né varési té llojit ose pérmasés sé bulonit, t€ materialit
té punés qé do té shtréngohet etj. Lidhja ndérmjet
forcés sé shtréngimit dhe kohés sé shtréngimit tregohet
né figura.

Forca e duhur e shtréngimit pér bulonin standard

Nem
(kgfecm)

140 -
(1430)

120 F
(1224) M16

100 F M14
(1020)

80 | M12

(816) M14

2wl //
(612) M10
= / M12

40
(408)

20
(204) Ve

1. Koha e shtréngimit (sekonda) 2. Forca e shtréngimit
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Forca e duhur e shtréngimit pér bulonin rezistent
né térhegje

Nem
(kgfecm)

140
(1430)

120
(1224)

100 /

(1020)

80 |
(816)

60 M10
(612)

40 -
(408)

M8

20
(204)

1. Koha e shtréngimit (sekonda) 2. Forca e shtréngimit

SHENIM: Mbajeni veglén té drejtuar ndaj bulonit ose
dados.

SHENIM: Shtréngimi i tepért mund té démtojé
bulonin/dadon ose ¢elésin e goditjes. Pérpara se

té filloni punén tuaj, gjithmoné béni njé proveé pér té
pércaktuar kohén e duhur té shtréngimit pér bulonin
ose dadon.

SHENIM: Nése vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni me
njé bateri té re.

Forca shtrénguese ndikohet nga disa faktoré pérfshiré
si mé poshté. Pas shtréngimit, kontrolloni gjithmoné
rrotullimin me gelés me shtréngim.

1. Nése bateria shkarkohet gati plotésisht,

tensioni do té bjeré dhe forca shtrénguese do té

zvogélohet.

2. Celésiigoditjes

. Mospérdorimi i gelésit té goditjes té
pérmasave té duhura do té shkaktojé
zvogélimin e forcés sé shtréngimit.

. Njé celés goditjeje i konsumuar (konsumim né
anén gjashtékéndore ose katérkéndore) do té
shkaktojé reduktimin e forcés shtrénguese.

3. Buloni

. Megijithése koeficienti i shtréngimit dhe
kategoria e bulonit jané té njéjta, forca e
duhur e shtréngimit do té ndryshojé né varési
té diametrit té bulonit.

. Megjithése diametrat e bulonave jané té
njéjta, forca e shtréngimit do té ndryshojé né
varési té koeficientit té forcés sé shtréngimit,
kategorisé dhe gjatésisé sé bulonit.
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Pérdorimi i xhuntos universale ose shufrés

s€ zgjatimit zvogélon disi forcén shtrénguese

té celésit me goditje. Kompensojeni duke e
shtrénguar pér njé periudhé mé té gjaté.

Ményra e mbaijtjes sé veglés ose materialit té
pozicionit qé do té shtréngohet do té ndikojné né
forcén e shtréngimit.

Pérdorimi i veglés me shpejtési té ulét do té
reduktojé forcén shtrénguese.

MIREMBAJTJA

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

o

o

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Celésii goditjes

. Grepi

. Shufra e zgjatimit

. Xhuntoja universale

. Pérshtatési i puntos sé gelésit

. Kutia mbajtése plastike

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshinen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: TW161D
Pa6oTeH kanaumTeT npu CraHpapTeH 6ont M8 —M16
sarArane Younen Gon M6 — M12
Pa3mep Ha 3axBaTa 12,7 Mm
O60opoTyn Ha Npa3seH xof, Pexum Ha cuneH yaap 0—2400 MuH™
Pexum Ha cnab yaap 0—1300 MuH™
Ynapa B MuHyTa Pexum Ha cuneH yaap 0-3600 MuH™
Pexum Ha cnab yaap 0-2000 MuH™
O6wwa AbmkMHa 150 Mm
HomuHanHo HanpexeHxue MocTosiHHo HanpexeHue 10,8 V — 12 V makc.
Terno HeTO 1,0-1,2«kr

. Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa Hay4YHO-pa3BoHa AEeNHOCT NoCcoYeHUTe Tyk cneundmrKkaumm morat ga 6baat

npomeHeHun 6e3 npegnssecTue.

. Cneundumkaummnte Moxe a ca pasfnvyHu B pasnnyHuTe ObpxaBu.
. Ternoto Moxe fa ce pa3nuyaBa B 3aBUCKMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(MTe), BKNIOYUTENHO akymynaTopHaTa
6aTepusi. Han-nekarta u Hai-Texkata kombuHaumsi B CbOTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akymynatopHa 6arepus U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AkymynaTtopHa batepus

BL1015/BL1016/BL1020B/BL1021B /BL1040B / BL1041B

B3apsHo ycTponcTBO

DC10SA/DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

. Hsikou oT akymynaTopHuTe Gatepum 1 3apsifHUTE YCTPOICTBA, MOCOYEHU MO-TOPe, MOXE [a HE Ca HamnnyHu B

BaHe n/unm noxap.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHHE: W3nonsBganTte caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsaaHu
ycTpoucTBa. V3anon3saHeTo Ha Apyrv akymynaTopHu 6atepum n 3apsgHu yCTPONCTBA MOXe Aa NPUYUHU HapaHs-

lNMpepHa3HavyeHue

VIHCTPYMEHTBT e NpefHa3HaveH 3a 3aTaraHe Ha 6on-
TOBE U1 raviku.

LWym

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TerroBeH KoeduumneHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-2:

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lya) : 93 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lya) : 104 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

3ABEJNEXKA: O6sBeHaTa(ute) CToHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE eMUCKM e(ca) usmepeHa(n) B CbOTBET-
CTBME CbC CTaHAAPTHW METOAM 3a U3NUTBAHE N MOXe
a ce n3nonsea(T) 3a cpaBHABaHe Ha UHCTPYMEHTMW.

3ABEJIEXKA: O6saBeHoTO(1TE) CTOWHOCT(M) Ha

LyMOBW eMUCUN MOXe Oa ce VI3I'IOJ'I3Ba(T) CbLlo U 3a
npeasapuTenHa oLeHka Ha BpeHOTO Bb3AencTBue.

AHPEHYHPE)KHEHME: W3nonseaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cnyxa.

AI'IPEHYI'IPE)K,HEHME: HueoTo Ha wyma npu
pa6oTta c eneKTpMYecKkusi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nu4yaBa oT o6ABeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT Ha4MHa Ha U3nonsBaHe Ha
WHCTPYMEHTAa, Nno-crneLuanHo KakbB AeTann ce
obpab6ortBa.

AHPE,C{YHPE)K,QEHME: 3aabmKUTenHo onpe-
AeneTte npeanasHy MepKU 3a 3alMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLieHKa Ha pUcKa B peanHu
paboTHM ycnoBus (kaTo ce B3emaT npeaBuA
BCUYKM €Tanm Ha paGoTHUA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha npa3eH XoA, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

O6Lata CTOMHOCT Ha BUbpauunte (Cyma oT Tpu 0COBU
BeKTOpa), onpeaeneHa cernacHo EN62841-2-2:
PaboTeH pexuvm: yaapHo 3aTsiraHe Ha 3akpenBalum ene-
MEHTW A0 MaKCUMarHus kanauuTeT Ha MHCTPYMeHTa
Hweo Ha BuGpaumuTe (ay): 8,0 M/c®

KoeduuneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 1,5 m/c?

EBJITAPCKU



3ABENEXKA: ObsBeHaTa(ute) obLia(un) CTonHoOCT(1)
Ha BubpauumTe e(ca) namepeHa(n) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAaApPTHV METOAM 3a U3NWUTBaHE 1 MOXe Aa ce
13non3ea(T) 3a CpaBHsABaHE Ha MHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: ObsiBeHaTa(mTe) obLa(un) cTonHoCT(1)
Ha BUbpaumnTe MoXe Aa ce U3nonaea(T) CbLlo 1 3a
npeaBapuTerHa oLeHKa Ha BPeOHOTO Bb3[eNCTBUE.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HuBoTo Ha BUGpaum-
uTe Npu paboTa Cc enekTPUYECKUs UHCTPYMEHT Moxe
fAa ce pasnuuaBa oT ob6siBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) B
3aBMCUMOCT OT Ha4yMHa Ha U3NON3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa, No-cneLunanHo KakbB AeTain ce obpaboTsa.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: 3aabkuTENnHo onpe-
AerneTe nNpeana3Hn Mepku 3a 3alyuTa Ha onepaTopa
Bb3 OCHOBA Ha OLieHKa Ha pucka B peaniHn paboTHu
ycroBusi (KaTo ce B3emaT npeABuUA BCUYKU eTanm
Ha paGOTHUA LUMKBI, KAaTO HaNPUMep MOMEHTa Ha
M3KIoYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTta Ha npa3eH
XO[, KaKTO M BpeMeTo Ha 3afieicTBaHe).

EO peknapauus 3a CbOTBETCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIIOYEHA KaTo
AHekc A KbM Tasu MHCTPYKLMS 3a ynoTpeba.

NPEAYNPEXOEHUA 3A

BE3OINACHOCT

O6Lwu NnpeaynpexaeHus 3a

6e3onacHocCT npu pabora c
€JIeKTPN4eCKU NHCTPYMEHTHU

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHus, UHCTPYKLUN, UITOCTPaLUu n
cneyudmkauymm 3a 6esonacHocTTa, NpefoCTaBeHU
C TO3M eNeKTPUYECKU MHCTPYMEHT. [pu Hecnas-
BaHe Ha M3bpoeHnTe No-A0My UHCTPYKLMK MMa onac-
HOCT OT TOKOB yAap, noxap w/unm Texko HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM NpeaynpexaeHus u
WHCTPYKLMM 3a cnpaBka B ObAaelue.

TepMUHBT "enekTpuYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[leHnsATa ce OTHACs 3a BaLUWsi MHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIIOYBaHe B Mpexara) unu pabortely Ha 6atepumn
(6e3KMYEH) ENEeKTPUYECKU UHCTPYMEHT.

MpenynpexpeHus 3a 6e3onacHa pabora

C aKyMynaTtopeH yaapeH raﬁKOBepT

1. [OpbXTe eneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT 3a U30-
NIMpaHUTe U HeXNb3raBu NOBbLPXHOCTU, KOraTo
MMa ONacHOCT 3aKpenBaLUAT eNeMeHT Aa
[onpe B CKpUTU kabenu. Ako 3akpensaliuTe
ernieMeHTU ce JonpaT 4o NPOBOAHMK MoA Hanpe-
KeHWe, TOKbT MOXe [ia MPeEMUHE Npe3 MeTarnHnTe
4YacTu Ha MHCTpyMeHTa 1 Aa "yaapu" paboTelms.

2. Hocete npeanasHu cpeAcTBa 3a cnyxa.
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3. Mpepu MoHTax npoBepeTe yaapHaTta rnasa
BHMMAaTesIHO 3a U3HOCBaHe, MyKHaTUHU Unu
yBpexaaHusl.

4.  [pBbXTe UHCTPyMeHTa 34paBo.

5. [OpbXTe pbueTe cU Aaney oT BbpTAWMUTE ce
yacTu.

6. He pokocBauTe yaapHaTta rnaea, 6onra, ram-
KaTa unu o6paboTrBaHuA geTann Henocpen-
cTBeHo cnep pabora. Te morat Aa 6baaT MHOro
ropeLumn 1 Aa u3ropute Koxara cu.

7. BwuHaru ocurypsiBante o6pa onopa 3a Kpa-
KaTa cu.

KoraTo usnonsearte MHCTPyMeHTa Ha BUCOKU
MecTa, ce ybeneTe, Ye oTAONY HAMA HUKOW.

8. [paBUNHUAT MOMEHT Ha 3aTsiraHe MOXe Aa ce
pasnuyaBa B 3aBUCMMOCT OT BUAA UIUN pas-
Mepa Ha 6onTa. [fpoBepeTe MOMEHTa Ha 3aTs-
raHe ¢ AMHAMOMETPUYEH KIIoY.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWN.

AHPEHYHPE)KHEHME: HE noseonsBainte
komcpopTa OT No3HaBaHeTO Ha NpoAykTa (npu-
[o6uUT Npu Abnrata My ynotpe6a) Aa 3aMeHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 32 BbNPOCHUS MPOAYKT.

HEMPABUITHATA YNOTPEBA u Hecna3BaHeTo Ha
npaBunara 3a 6e30nacHoOCT, NOCOYeHU B HAcToO-
AILLIOTO PbKOBOACTBO 3a eKcnroaTauusi, Moxe ga
[oBeae A0 TEXKU HapaHsBaHUA.

BaxxHu WHCTPYKUUU 3a 6e3onacHocT

3a akyMmynaTtopHarta 6arepusi

1. TMpeau ga u3nonssaTe akymynaTtopHara 6aTe-
pus, NnpoyeTeTe BCUYKN UHCTPYKLIUU U Npeay-
npeAnTENHA MapKUPOBKKU Ha (1) 3apsiaHOTO
yCTpOWCTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6aTepuute n
(3) 3a u3nonsBawma 6aTtepunTe NPOAYKT.

2. He pasrnob6siBaiTe akyMynaTopHute 6atepuu.

3. AKo MOLHOCTTa Ha MaluMHaTa Hamarnee MHOro,
BegHara cnpeTte Aa pa6orute. ToBa Moxe aa
[oBeAe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU
W3rapsiHusa 1 gaxe A0 eKCMnnosuu.

4.  AKo B 04MTe BM NnonagHe enekTponuT, usnnak-
HeTe N'M ¢ YucTa BoAa M BeAHara norbpcerte
nekapcka nomMoly. ToBa Moxe Aa AoBeae A0
3ary6a Ha 3peHueTo BU.

5. He paBaiTe Ha KbCO aKymynaTopHuUTe

GaTepum:
(1) He pokocBaWTe knemuTe ¢ NPOBOANMM
marepuvanu.

(2) MWs3bsreante cbxpaHABaHETO Ha akyMyna-
TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTENHEp C APYTrU
MeTanHu npeaMeTH KaTo MUPOHU, MOHETH
W ApYyru noao6HM.

(3) He usnaranTte akymynatopHute 6atepun
Ha BOAa UIu AbXA,.

3akbcsABaHeTO Ha akyMynaTopHa 6aTtepus

Moxe Aa AoBeAe A0 NpoTUYaHe Ha MHOro

CUnNeH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHW U3ra-

PAHMA 1 Aaxe A0 pa3najaHe Ha 6aTepuATa.

EBJITAPCKU



6. He cbxpaHsiBanTe MHCTPYMEHTa U akyMyna-
TOpHUTe 6aTepumn Ha MecTa, KbAeTo TeMnepa-
TypaTta Moxe Aia AOCTUTHe unu HagMmuHe 50 °C
(122 °F).

7. He usrapsnTe akymynatopHute 6atepun
Aaxe U aKo Te ca CepUO3HO NoBpeAeHN Unun
HanbIIHO M3HOCEeHU. AKymynaTopHaTa 6aTtepus
MoXe [ja eKCnnoAupa B OrbH.

8. BHMmaBauiTe pa He u3nyckate unm yapsite
akymynaTtopHarta 6atepus.

9. He n3nonssanTe noBpeAeHN aKkymMynaTopHu
Gartepun.

10. CobAabpxawmTe ce NMTUEeBO-WOHHU akyMyna-
TOpHU 6aTepum ca 06GeKT Ha M3UCKBAHUATA Ha
3aKOHOZaTesNICTBOTO 32 ONACHMN CTOKM.

Mpu TbProBCkM NpeBo3un, Hanp. oT TPETU CTpaHu,
cnegutopu, Tpabea Aa ce cnassar crneuuanHm
M3NCKBaHWS 3a ONakoBaHe W eTUKeTUpaHe.

3a nogrotoBka Ha apTuKyna, kouTo Tpsibea Aa
6bae n3npateH, e Heobxoayma KOHCYNTauus ¢
eKcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-
BalTe 1 eBEHTYasHO NO-NoAPO6GHUTE HaLVOHANHN
pasnopenom.

3aneneTe ¢ NeHTa Uny NOKpUATEe OTKPUTUTE KOH-
TaKTu 1 onakoBsaliTe akymynatopHarta 6atepus no
TakbB Ha4MH, Ye Ja He MoXe [a ce npemecTsa B
onakoBkaTa.

11. CnasBaiTe MecTHUTe pa3nopeaodu 3a U3XBbP-
NsiHe Ha aKkymynaTopHu 6aTtepuu.

12. W3non3BaunTe 6aTepunte camo C NPOAYKTUTE,
onpepenenn ot Makita. MNocraBsaHeTo Ha BaTepu-
1Te KbM HEO[OGPEHM NPOAYKTU MOXE Aa Npeamns-
BUKa NnoXap, nperpsiaHe, B3puB UK U3TUYaHE Ha
eNeKTPOonuT.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKLUMN.

OMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHUE: Bunaru npoBepsiBaiTe ganu
VMHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH U KaceTaTa ¢ akyMmy-
naropHara 6aTepus e u3BaaeHa, npeau Aa pery-
nupare unu npoBepsiBaTe fageHa PyHKUMs Ha

VHCTPYMEHTa.

MocTaBsAHe U n3BaxgaHe Ha

aKyMmyraTtopHaTa 6aTepvm

A BHUMAHME: Bunarv nzkniousaiite MHCTpY-
MeHTa npeAv NocTaBsiHe UMK U3BaxaaHe Ha aky-
mynaTopHaTta 6aTepusi.

A BHUMAHME: Korato MHCTanupare Unu usBaxgare
akymynaTopHata 6aTepusi, APLKTE 34PaBO MHCTPYMEHTa
1 aKymynaTopHaTta 6atepus. AKo He JbpXUTE 3ApaBo
MHCTPYMEHTa 11 akymynaTopHaTa 6atepus, Te Morar aa ce
M3NTb3HAT OT PbLETE BY 1 [1a J0BEAT A0 NOBPEXaaHe Ha

MHCTPYMEHTA U akyMyrnaTopHaTa 6atepus unu HapaHsiBate.

A BHUMAHME: snonzsaiite camo opuru-
HanHu akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
M3Mon3BaHe Ha pasnuyHu OT akyMyrnaTopHuTe Gate-
pumn Ha Makita unu ctapu akymynatopHu 6atepum
MOXe [a ce Nonyyu NpbCckaHe Ha akymynatopHaTa
baTepusi, kOeTo Aa AoBeAe A0 noxap, HapaHsiBaHe
1nu nospeaa. ToBa CbLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpyMeHTa 1 3apsAHOTO YCTPOMUCTBO
Makita.

CbBeTH 3a nogabpXxaHe Ha Mak-
CMMAnNHoO AbNblr XXKMBOT HA aKy-

MynaTopH ute 6atepumn
3apexpanTe akymynaTopHuTe 6atepum, npean
Te Aa ca ce pa3peavnu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
NeXuTe, Ye MOLHOCTTa Ha MUHCTPYMeHTa Hama-
nsBa, BUHaru cnupanTte paborata ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apefeTe akymynaTtopHaTa 6aTepus.

2. Hwukora He npe3sapexpaaiiTe HaNbLNHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepwus. lpe3apaabT ckbeABa
eKcnnoaTauMoHHUSA XUBOT Ha 6aTepusTa.

3. 3apexpante akymynaTtopHata 6aTtepus npu
cTanHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe akymyna-
TopHM 6aTepun Aa ce oxnapAT, npeau aa rvu
3apexpare.

» ®ur.1: 1. YepseH nHagukatop 2. byToH

3. AkymynartopHa 6atepus

3a ga nsBaguTe akymynartopHata 6atepus, 8 nnb3-
HeTe N3BBbH MHCTPYMEHTA, Nib3raikn CblEeBPeMEeHHO
6yToHa B NpedHaTa YacT Ha akymynatopHara batepus.

3a fja nocTaBuTe akymynaTopHara 6atepusi, U3paBHeTe e3nieTo
Ha aKkymynaTopHaTta 6atepus ¢ kneba B Kopryca 1 ro niib3HeTe
Ha MSICTOTO My. BMbKHETe ro jokpali, AoKaTo krioyarnkara ro
3a[IbpXV Ha MACTO C Marko npulipaksaHe. B cnyyai ye Buxk-
[Aate YepBeHUs MHANKATOP B ropHaTa YacT Ha ByToHa, ToBa
03Ha4aBa, Ye T He e (MKCMpaHa HaMbIHO Ha MSICTOTO CHl.

A BHUMAHME: Bunarv smukaaiite aKymynaropHara
6aTepus JoKpan, Taka Ye YepBEHUAT UHANKATOP Aa ce CKpue.
B npoTuBeH criyyaii TS MOXe HEBOIHO fia M3NajHe OT MHCTPY-
MEHTa, KOETO MOXe [1a HapaHy BaC UrM HSIKOTO OKOMO BAc.

ABHUMAHUE: He MHCTanupainTe akymyna-
TopHaTa 6aTepus cbe cuna. Ako 6atepusita He ce
OBWXK cBO6OAHO, TS He e Buna noctaBeHa NpaBMITHO.

MpennasHa cuctema Ha akymynaTtopa

MHCTpyMeHTBT e 06opyaBaH C NpeanasHa cuctema Ha
akymynatopa. Ta3u cuctema aBTOMaTu4HO NpekbCcaa
3axpaHBaHeTO Ha enekTPOMOoTOpPa, 3a ia OCurypu
No-AbMbr XKUBOT Ha akymynaTtopa.

MHCTPYMEHTBT Lie Cripe aBTOMaTU4HO No Bpeme Ha
paboTa, ako UHCTPYMEHTBT n/unu Gatepusita ca nocra-
BEHW MPU e[JHO OT CrefHUTE YCrnoBuS:

MpeToBapBaHe:

VIHCTpYMEHTBT Ce 13non3Ba no HayviH, KOWTO Hanara
V3MOn3BaHeTO Ha NpeKaneHo MHOro TOK.

B 1031 cryyan n3knioyeTe MHCTpYMEHTa 1 cnpeTe one-
pauusTa, KosiTo NpeToBapsa MHCTpyMeHTa. Cre ToBa
OTHOBO BKITHOYETE MHCTPYMEHTA, 3a Aa NpoabIkMTe.
AKO VHCTPYMEHTBT He cTapTupa OTHOBO, baTepusTa

e nperpsna. MNpu ToBa NonoXeHne octTaBeTe akymy-
natopHata 6aTepus Aa U3CTUHe, Npeau Aa BKIoYUTe
MHCTPYMEHTa OTHOBO.
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Hucko HanpexeHue Ha 6aTepuaATa:

OcTaBalLuMAT KanauuTeT Ha akymynaTtopHaTta 6atepusi
e TBbpAe Marbk, 3a a MoXe ia ocurypum pabota Ha
MHCTpYMeHTa. AKO BKIMIOYUTE UHCTPYMEHTA, ABUraTenst
cTapTupa, Ho CKopo cref Tosa cnvpa. Mpu Takaea
cuTyauusi usBageTe v 3apegete batepusTa.

UHauKauma Ha ocTaBalyma

KanauuTeT Ha akymyrnaTopHarta
6arepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOuKamop

» ®ur.2: 1. CeBeTnuHHM nHaukatopm 2. byToH 3a
nposepka

HatucHete BGyToHa 3a npoBepka Ha akyMmynatopHaTta

baTepus 3a nokaseaHe Ha ocTaBalMs 3apsaj Ha

Gatepusita. CBETNMHHWUTE UHAUKATOPY LLE CBETHAT 3a

HAKOMNKO CEeKyHAM.

CBeTNNHHU MHAUKATOPU OcraBauy 3apsg

I D Ha 6aTepunATa

Ceetun WU3kn.

iill
iIil
100
1000

3ABEJEXKA: B 3aBMCMMOCT OT yCroBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa Temnepatypa e Bb3MOXHO Moka-
3aHMATa NeKo Ja ce pas3nuyasar oT AeNCTBUTENHUS
KanauuTer.

75% no 100%

50% no 75%

25% no 50%

0% no 25%

BknrouBaHe

» ®ur.3: 1. MyckoB npekbecBay

MABHUMAHME: Mpeav aa noctaeute 6atepu-
fiTa B MHCTPYMeHTa, BUHaru npoBepsiBainTe ganu
NYCKOBUAT NpeKkbcBay paboT HOpMarHo U ce
BpbLia B nonoxeHue "OFF" (M3KI.) npu oTtnyc-
KaHeTo My.

3a Aa BKIIOYUTE MHCTPYMEHTA, MPOCTO HAaTUCHETE
nyckoBusi npekbceay. O6opoTUTE Ha MHCTPYMEHTA

ce yBenuyaBsar C yBenuyaBaHe Ha HaTucKa BbpXy
NycKoBWsi NpekbcBaY. 3a cnvpaHe oTnycHeTe NyckoBus
npekbcBay.

3ABENEXKA: VIHCTpyMeHTHT Le cnpe aBToMa-
TUYHO, aKo 3a4bpXKUTE NYCKOBUSI NPEKBbCBAY OKONO
6 MUHYTW.

BknrouBaHe Ha npegHarta naMnuyka

ABHUMAHMUE: He rrepanTe AUPEKTHO B CBeT-

JINHHUSA U3TOYHMUK.
» ®ur.4d: 1.Jlamna
» ®ur.5: 1. byToH

HatucHete nyckoBusi npekbCcBaY, 3a Aa BKIYKUTE
namnaTta. 3a aa s uskniouuTe, ro ocsoboaete. Jlamnata
ce camouskno4Ba okono 10 cekyHauM creq oTnyckaHe
Ha NyCKOBWsI NPeKbCBaY.

3a ga obpxkuTe namnara usracHana, uskrodete
pexvma Ha paboTta ¢ namna. MbpBO HAaTUCHETE U OCBO-
6opete g'ycmsvm npekbcsad. Crned ToBa HaTUCHETe
6yToHa & 3a efjHa ceKyHAa B pamkuTe Ha 10 cekyHau.
3a Ja BKMIoYMTEe OTHOBO PexuM Ha paboTa ¢ namna,
HaTUCHeTe nak ByToHa Mo ChLUMs HAYMH.

3ABEJIEXKA: 3a na noTBbpaunTe pexum Ha pabota
C namna, HaTUCHeTE MycKoBUSA NpekbeBay. AKo nam-
narta cBeTBa npu HaTUCKaHe Ha NycKOBWS NPeKbC-
Bay, peXXMMbT Ha paboTa ¢ namna e BkIoYeH. Ao
namMnara He CBETBa, PeXUMbT Ha paboTa ¢ namna e
N3KIIOYEH.

3ABEINEXKA: AKO MHCTPYMEHTBT nperpee, MHavka-
TOPBT MUra B NPOABIDKEHNE Ha e4Ha MUHYTa 1 cnej
TOBa CBETOAMOAHUAT MHAMKATOP ce M3kIoyBa. B To3n
cryyan octaBeTe MHCTPYMeHTa Aa U3CTVHe, Npeaun Aa
paboTuTe C Hero oTHOBO.

3ABENEXKA: V3non3saiTte cyxa kbpna, 3a Aa
M34ncTUTE NonenHanara no nynarta Ha namnara
mpbcoTusi. BHumaBante fa He Hagpackate nynata
Ha namnata, Tbii KaTo TOBa LLe BMOLUM OCBETSBAHETO.

[encTBue Ha NpeBKNOYBaTensa 3a

npomMsAHa Ha nocokKaTa

» ®ur.6: 1.[NpeBkntoyBaTen Ha nocokara Ha BbpTeHe

ABHUMAHUE: Bunarn npoBepsiBaiiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeau paboTa.

A BHUMAHMUE: Wanonasaiite npeBkKnoYBaTens
3a NPoOMsiHa Ha NocoKaTa Ha BbPTeHe CaMo Korato
MHCTPYMEHTLT e HanbsHo cnpsn. MpomsiHa Ha
rocokata Ha BbpTeHe npeau CnivpaHe Ha HCTpPY-
MeHTa MOXe Aa ro NoBpeau.

A BHUMAHME: Korato WHCTPYMEHTHLT He
ce M3non3ea, BUHaru NocTaBsinTe NPeBKIoY-
BaTensi Ha NOCOKaTa Ha BbPTEHe B HEYTPanHo
nonoxeHue.

MHCTpYMEHTBT e cHabaeH ¢ npeBkrioYBaTen 3a npo-
MsiHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTucHeTe npeskioy-
BaTess Ha NocokaTa Ha BbPTEHE OT MofioxeHue A 3a
BbPTEHE MO NMOCOKA Ha YaCOBHUKOBATA CTPErka KbM
nonoxeHue B 3a nocoka obpartHa Ha YacoBHMKOBaTa
cTperka.

KoraTo npeBknioyBaTens Ha nocokara Ha BbpTeHe € B
HeyTparnHa no3uuusi, NycKOBUST NMPeKkbCcBay He MoXe Aa
6bae HaTucHar.
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erynupaHe Ha cunara Ha yaapa

» ®ur.7: 1. CuneH 2. Cnab 3. Pexxum Ha aBTomMa- MoxeTe oa NpoMeHsiTe cunaTa Ha yaapa Ha Tpu cTe-
TUYHO CMpaHe Npv BbpTeHe B obpaTtHa NeHW: pexuM Ha cunex, cnab yaap n aBToMaTtnyHo
nocoka 4. lNpomeHsi ce Ha Tpu CTeneHu cnvipaHe npu BbpTeHe B obpaTHa nocoka.

5. ByToH ToBa no3BonsiBa HaCTpoKKa Ha 3aTsraHeTo, NoAXoAsLLa
3a paborarta.
Mpu Bcsiko HaTUckaHe Ha ByToHa GPOSIT Ha yaapuTe ce
NPOMEHS Ha TPU CTENEHU.

DyHKUMSITA HA aBTOMATUYHO CrYpaHe Npu BbpTEHe B 0GpaTHa nocoka AencTBa Camo Npu HAaTUCKaHe Ha NyCKOBUS
NpekbCBaY Npu BbPTEHE Ha UHCTPYMEeHTa 06paTHO Ha YacoBHWKOBaTa cTpenka. Mpu focTaTbyHo pa3xnabsaHe Ha
GonTa/raiikata UHCTPYMEHTBbT Cupa yaapa v BbpTEHeTO.

3a okorno egHa MWHYTa crnef OTnyckaHe Ha nyCKOBUA NpekbcBay € Bb3MOXXHa NpoMAHa Ha cunarta Ha yaapa.

CTeneHTa Ha cunara Ha yAapa
€ NnokasaHa Ha naHena

MakcumaneH 6pown yaapu

Llen

Mpumep Ha npunoxexue

Tebpaa 3600 MUH™ (/MUH) 3aTsraHe, KoraTo ca Hy»Hu CrnobsiBaHe Ha MeTarnHn
cuna u ckopocT npw pa6orta. KOHCTPYKLMN.

Cnaba 2 000 muH™ (/MuH) BarsraHe, korato e ce uauckea | CrnobsBaHe Ha mebenu.
huHO perynupaHe npv pabota
¢ GonToBe C Masnbk AMaMeTbp.

Pexvm Ha aBTOMaTU4HO crnu- 3600 MuH™ (/MuH) PasBuBaHe ¢ yHKUMS Ha PasrnobseaHe Ha 6onToBe/

paHe npu BbpTeHe B obpaTtHa
nocoka

aBTOMATMYHO CnupaHe. ranku.

3ABENEXKA: PexvmbT Ha aBTOMaTU4HO CriMpaHe npu BbpTeHe B obpaTHa Nocoka e AoCThMNeH CaMo Korato
MHCTPYMEHTBT ce BbpTW 06paTHO Ha YacoBHMKOBATa cTpenka. [pun BbpTeHe No YacoBHMKOBATa CTPenka B peXxum
Ha aBTOMaTUYHO CnMpaHe Npu BbpTeHe B 0bpaTHa Nocoka cunata Ha HaTUCK U CKOPOCTTa Ca CbLUMTE KaKTo B
pexuM Ha cuneH yaap.

3ABENEXKA: Korato Bcyykv namnu BbpXy NaHena ¢ Kntova naracHat, MHCTPYMEHTBT ce U3KMioYBa, 3a Ja ce
MKOHOMUCBA 3apsifa Ha 6aTepusita. CTeneHTa Ha NpunaraHaTa cuna Moxe Aa ce NpoBepsiBa Ype3 UsgbprneaHe Ha
NyCcKOBUWSI NPeKbCBay A0 CTEMEH Ha NpekpaTsiBaHe Ha paboTata Ha MHCTPYMeHTa.

3ABEJEXKA: o Bpeme Ha HaTUCHAaT NyCKOB NpekbCBay He € Bb3MOXKHa NPOMsiHa Ha CTeneHTa Ha npunaraxara
cuna.

MoHTaXx unu geMoHTax Ha yaapHa

CIrMOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeav Aa n3BbLPLLNTE HAKAKBU
AENHOCTU MO MHCTPYMEHTA, 3aAbIMKUTENHO Npo-
BepeTe Aanu Toi e U3KNIYEH U akyMmynaTtopHaTa
GaTepus e u3BageHa.

3060p Ha NnpaBuIIHaTa ygapHa rn

BuHaru nsnonssante ygapHa rnasa c npaBuiiHUS
pasmep 3a 6onTose u ravikv. IanonssaHe Ha ygapHa
rnaBa C HempaBWIneH pa3Mep Lie JoBeae A0 HETOYeH
1 HempaBuWIleH MOMEHT Ha 3aTaraHe u/unv nospeaa Ha
6onTa unu ravikara.

rnaBea

HonvbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHUE: Mpeau aa MoHTMpaTe yaapHaTa
rnaea, ce yBepeTe, Ye yaapHaTa rfnasa u MOHTax-
HaTa 4YacT He ca NoBpeAeHMU.

ABHUMAHUE: Cnepn nocTaBsiHeTO Ha yaap-
HaTa rnmaBsa npoBepeTe Aanu cblyaTta e 3aTer-

HaTa 3apaBo. AKO HaKpaWHUKBLT U3napga, He ro
usnonssaunTe.

3ABENEXKA: HaunHbT Ha MOHTMpPaHe Ha yaapHaTa
rnaBa 3aBUCU OT TUNa Ha KBaApaTHUS HAaKpanHWK Ha
MHCTpyMeHTa.
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MHCTpYMEHT ¢ npbCTEHOBUAHA
npyxvHa

3a yaapHa rmaBa 6e3 O-npbCTeH U WwudTt

» ®ur.8: 1. YgapHa rnasa 2. Pasmep Ha 3axBata
3. MNpbcTeHoBuaHa NpyxvHa

HaTucHeTe yaoapHaTta rnasa Bbpxy KBagpaTHWUS Hakpau-
HUK, AokaTo ce pukcmpa Ha MSACTO.

3a fa u3BaauTe yaapHata rnasa, npocTo A
n3gbpnante.

3a yaapHa rmaBa ¢ O-npbCTeH U wudTt
» ®ur.9: 1.YnapHa masa 2. O-npbceTeH 3. Wudt

M3Bapete O-npbCTeHa OT kaHana B yAapHaTa rnaea

1 oTCTpaHeTe WudTa oT yaapHata rmaea. [Nocrasete
yAapHaTa rnasa BbpXy KBaApaTHWUS HaKpanHuK, Taka ve
OTBOPBT B yAapHaTa rnaea fia ce noApaBHu ¢ 0OTBOpa B
KBaApaTHUA HaKpanHWK.

MocTasete WudTa Npes oTBOPa B yaapHaTa rnasa

1 KBafpaTHUs HakparHuk. Crnep ToBa BbpHeETe
O-npbCTeHa B MbpBOHAYanHOTO My MOMIOXEHVE B
KaHana Ha yAapHata rmaea, 3a fa 3aabpxu Wwudrta.

3a ga AemoHTUpare yAapHaTta rmaea, n3nbiHeTe npo-
ueaypara 3a MOHTax B obpaTtHaTa nocrnenoBaTeriHoCT.

UHcTpyMeHT ¢ oukeupaly Wt

» ®ur.10: 1. YpapHa rnasa 2. OtBop 3. Pasmep Ha
3axBata 4. Pukcupaly WnpT

MonpaBHeTe 0TBOpa OTCTPaHW Ha yaapHaTa rnasa

¢ mKkeupawms WUdT Ha KBagpaTHUSE HAaKpalHWK 1
HaTUCHeTe yaapHaTa rmaBa BbpXy KBagpaTHUsl Hakpai-
HVIK, AOKaTO ce puKempa Ha MSCTo. YykHeTe st neko, ako
e Heobxoammo.

3a aa n3BaguTe ygapHarta rmasa, NpocTo A U3gbp-
nanTe. AKO N3BaXAAHETO /i € TPYAHO, HAaTUCHETE HaBb-
Tpe dumKcmpalms WndT, AoKaTo M3abpnBaTe yaapHaTta
rmaea.

MOHTMpaHe Ha KyKa

A BHUMAHME: Korato MOHTUpaTe KyKaTa,
BMHary s 3aTsiranTe 3ApaBo C BUHTA. B npoTuseH
criyyan Kykata MoXe [ia U3nagHe oT UHCTPyMeHTa U
[a NpUYMHM TENEeCHO HapaHsBaHe.

» ®dur.11: 1.>Kneb 2. Kyka 3. BUHT

KykaTa moxe ga ce usnonssa 3a Balle ygo6cTBo 3a
BpPEMEHHO 3akadaHe Ha MHCTpymeHTa. KykaTta Moxe

[la ce MOHTMpa OT BCsika CTpaHa Ha MHCTPYMEHTa.

3a fja MoHTUMpaTe kykaTta, s nocTaBeTe B xneba Ha
MHCTPYMEHTa HE3aBMCUMO OT KOSl CTpaHa, Cref KoeTo s
3aBuiiTe ¢ ABa BMHTa. 3a [ia s cBanuTe, pa3BuiTe BUH-
TOBETE U 5 MaxHeTe.

Exkcnnoarauus

A BHUMAHME: Bunaru nocTassiite aKymy-
naropHara 6atepus, gokato ce ouKcupa Ha
MscTo. B criyyait Ye BuxaaTe YepBeHUst MHAMKaTOP

B ropHaTa 4acT Ha ByToHa, ToBa 03Ha4aBa, 4ye T8 He

e huKkcMpaHa HanbHO Ha MACTOTO cu. [punnb3HeTe
ro OKpaii, 4OKaTO YEPBEHUAT MHAMKATOP Ce CKpue.

B npoTvBeH criyyan T8 Moxe HEBOMHO Aa usnagHe ot
MHCTPYMEHTa, KOETO MOXeE /i@ HapaHu Bac Unu HAKOro
OKOMo Bac.

» dur.12

[pbXTe MHCTPYMEHTA 34paBo 1 NocTaseTe yaapHaTta
rnmaea Bbpxy 6onTa unw rankarta. BkntoyeTte nHCTpy-
MeHTa 1 3aTerHeTe 3a NPaBUIIHOTO BpPeMe 3a 3aTsAraHe.
MpaBUHNAT MOMEHT Ha 3aTsAraHe MoXe Aa e pasnuyeH
B 3aBMCKMOCT OT BuJa Unu pasmepa Ha bonTta, matepu-
ana Ha obpaboTBaHus AeTalin, KOWTO ce 3aTsra U T.H.
Bpbakata Mexay MOMeHTa Ha 3aTsraHe 1 BpemeTo 3a
3aTaraHe e nokasaH Ha rpacukuTe.

MpaBuneH MOMEHT Ha 3aTsiraHe 3a cTaHAapTeH 6onT

Nem
(kgfecm)
140

M16
(1430)

120 F
(1224)

M16

100
(1020)

80 M12
(816) M14

(612) M10
40 F / M12

(408)

M14

20
(204)

1. Bpeme Ha 3aTaraHe (B cekyHAn) 2. MoMeHT Ha
3aTaraHe
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MpaBuneH MOMEHT Ha 3aTaraHe 3a ycuneH 6ont

Nem
(kgfecm)

140
(1430)

120 M12
(1224)

100 M12
(1020)

80
(816)

60 M10
(612)

40 b /
(408) V8
20 -
(204)

1. Bpeme Ha 3aTsiraHe (B cekyHau) 2. MOMeHT Ha 3aTsiraHe

3ABENEXKA: [IpbXTe MHCTPYMeHTa Haco4eH npaBo
KbM 6onTa unu raiikara.

3ABEJEXKA: NpekoMepeH MOMEHT Ha 3aTaraHe
MoXe Aa noBpeau bonTalrarikaTta unv yaapHata
rnaBsa. MNpeau aa 3anoyHete paboTa, BUHArM U3BbPLU-
BaiiTe NpobHa onepauusi, 3a Aa onNpeaenuTe nNpasun-
HOTO BpeMe 3a 3aTAraHe Ha 6onTta unu rankara.

3ABENEXKA: AKO MHCTPYMEHTBT paboTu 6e3
npekbCBaHe, JOKaTO akyMynaTopHaTa 6atepusi
Ce U3ToLM, OCTaBeTe MHCTPYMEHTa B Nokon 3a 15
MWHYTK, Npeau Aa NPoabIKMTE C HOBa 3apefeHa
akymynatopHa 6atepusi.

MoMeHTBT Ha 3aTaraHe 3aBuCK OT LUMPOK Habop oT dak-

TOpW, BKNoYBaLLM cneaHute. Cnep 3aBmBaHe BUHAru

npoBepsiBaiiTe 3aTAraHeTo C AMHAMOMETPUYEH Koy,

1. Korato akymynatopHata 6atepusi e no4Tn paspe-
[eHa, HanpexXeHVeTo Le cnagHe U MOMEHTBLT Ha
3aTsaraHe Lie ce Hamanw.

2.  YpapHa rmasa
. AKO He ce 13non3ea ygapHa rnasa c npa-

BUITHUSA pa3mep, TOBa MOXe Aa AoBeae [0
HamarnsiBaHe Ha MOMeHTa Ha 3aTsaraHe.
. M3HoceHa ynapHa rmaea (M3HOCBaHe Ha Lwec-
TOCTEHHUSI UNW KBaZpaTHWUA Kpal) Wwe foBese
[0 HamansiBaHe Ha MOMEHTa Ha 3aTsraHe.
3. bont

. Heo6xoaMMUAT MOMEHT Ha 3aTsraHe 3aBucK
CbLLO Taka 1 oT AnameTbpa Ha bonTa,
BbIPEKN Ye KOe(ULMEHTHT Ha MOMEHTA Ha
3aTaraHe v Buaa Ha 6onta morat Aa cbBrnajar.

. HeaaBwcrMo ye anameTbpbT Ha GonToBeTe e
e[HaKbB, HEOBXOANMUAT MOMEHT Ha 3aTsaraHe
3aBMCM CbLLO Taka OT KoehuLMeHTa Ha MOMeHTa
Ha 3aTsiraHe, BUAa Ha GonTa 1 HeroBaTa AbMKMHA.

4. V3non3BaHeTo Ha WapHUPEH NPEXOAHUK UNn
yABIMKUTEN A0 U3BECTHA CTeNeH HamansiBa
cunarta Ha 3aTsraHe Ha yAapHUsi rankoBepT.
KomneHcupaiiTe ToBa 4Ypes 3aTaraHe 3a No-Abbr
nepwvog oT Bpeme.

5.  MoOMeHTBT Ha 3aTsiraHe CbLLO Taka 3aBuCcU OT
HaunHa, No KOMTO Ce AbPXU UHCTPYMEHTLT 1N OT
maTepuana, B KOWTO ce 3aBuBa 6ONTHT.

6. [lpu paboTta Ha MHCTPYMeHTa Npwu No-HUCKK 060-
POTU MOMEHTBT Ha 3aTsiraHe Hamansisa.

NoAAPBXXKA

ABHUMAHUE: Mpeawu aa nposepsiBate Unn
M3BbpLIBaTE NOAAPBXKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, 4e TOM € U3KITIOYEH U aKkyMynaTopHaTa
GaTepus e usBageHa.

BEJIE)XXKA: He nanonssante 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, CNUPT U Ap. nogo6Hu. ToBa Moxe
Aa npuunHn obesuBeTsaBaHe, AedopMaumsa unm
nyKHaTUHW.

3a pa ce nogabpxa BESOMNACHOCTTA 1
HAOEXOHOCTTA Ha npoaykTta, pEMOHTUTE, NOAAPBXK-
KaTa unu perynvpaHeto TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaT OT
YMBIHOMOLLEH CEPBU3 UNU (PaBPUYHM CEPBU3HU LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa nsnonssare
pesepBHU YacTu oT Makita.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbuBa ce U3NON3BaHETO
Ha Te3u akcecoapwy UM HaKpaHMLUM C Bawms
UHCTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiLOTO
pBKOBOACTBO. M3nonssaHeTo Ha Apyrv akcecoapu
UMK HaKparHULUM MOXe [a [oBefe A0 ONacHoCT OT
TenecHu nospeau. ManonasanTte CbOTBETHUS aKce-
coap Un1 HakpaH1K camo Mo NpeaHasHaveHme.

AKO “MaTe Hyxza oT NoMoLL 3a noseye nogpobHOCTH
OTHOCHO Te3un akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSA
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. YpapHa rnaea

. Kyka

. Yobmkuten

. LLlapHupeH npexoaHuk

. ApanTep 3a HakpalHWK Ha rnaea

. MnactmacoBo kydapye 3a npeHacsiHe

. OpurnHanHa akymynatopHa 6atepust v 3apsgHo
ycTpoucTeo Ha Makita

3ABEJIEXKA: Hakoun apTukynu ot cnucbka Moxe
[a ca BKIMIYEHN B KOMMNMEKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTo
CTaHAapTHU akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasfinyHu B

pasnuYHUTE AbPXKaBy.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: TW161D
Kapaciteti pricvr§éivanja Standardni vijak M8 - M16
Vijak velike vlagne ¢vrstoce M6 - M12
Spoj s Cetvrtastim zavrSetkom 12,7 mm
Brzina bez opterec¢enja Nacin jakog udara 0 - 2.400 min™
Nagin slabog udara 0-1.300 min™
Udari po minuti Nacin jakog udara 0-3.600 min™
Nagin slabog udara 0-2.000 min™
Ukupna duzina 150 mm
Nazivni napon DC 10,8V - maks. 12 V
Neto tezina 1,0-1,2kg

. Zahvaljuju¢i naSem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuci baterijski ulozak. Najlaksa i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1015/BL1016 / BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Punja¢

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za stezanje matica i vijaka.

Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-2-2:

Razina tlaka zvuka (L;a) : 93 dB (A)

Razina snage zvuka (Ly,) : 104 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
mozZze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke tako-
der se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog
koristenja elektricnog ru¢nog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se
alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljuc¢en i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-2:
Nacin rada: udarno stezanje elemenata za uévrséivanje
za najveci kapacitet alata
Emisija vibracija (ay) : 8,0 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-

cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti daiden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).
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Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA

UPOZORENJA

Opcéa sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

AUPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni ru€ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati

strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koriStenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na beziéne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za

akumulatorski udarni zavrtac

1.  Drzite elektricni alat za izolirane rukohvatne
povrSine kada izvodite operaciju pri kojoj ste-
za¢ moze do¢i u dodir sa skrivenim vodi¢ima.
Stezadi koji dodu u dodir s vodicéem pod naponom
mogu dovesti pod napon izloZzene metalne dije-
love elektricnog alata i rukovatelj moze pretrpjeti
elektri¢ni udar.

2. Nosite zaStitu za usi.

3. Prijeinstalacije nasadnog nastavka dobro
provijerite je li istro$en te ima li napuknucaiili
ostecenja.

4.  Cvrsto drzite alat.

5. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

6. Nemojte dirati nasadni nastavak, vijak, maticu
ili izradak odmah nakon rada. Mogu biti jako
vruéi i postoji opasnost od opekotina.

7.  Uvijek stojte na évrstom uporistu.

Pazite da nitko ne stoji ispod vas kad koristite
uredaj na visini.

8.  Pravilan zatezni moment moze se razlikovati
ovisno o veli€ini vijka. Momentnim klju¢em
provjerite zatezni moment.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da
udobnost ili znanje o proizvodu (steceno stalnim
koristenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigur-
nosnih propisa za odredeni proizvod.
ZLOUPORABA ili nepridrzavanje sigurnosnih
propisa navedenih u ovom priruéniku s uputama
mogu prouzrogéiti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjac¢u za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nerastavljajte bateriju.

3. Ako sevrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u oci, isperite ih
Cistom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Nedovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvajte bateriju u spremniku s drugim metal-
nim predmetima poput ¢avala, kovanica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik protok

struje, pregrijavanje, moguce opekline pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite alat i bateriju na mjestima gdje tem-
peratura moze premasiti 50 °C.

7.  Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8.  Pazite davam baterija ne ispadne ili da je ne udarite.

9. Ne koristite oStecene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljaci ili Spediteri, moraju se postovati
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zatitite otvorene kontakte i bateriju
zapakirajte tako da se ne moZe pomicati u pakiranju.

11. Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vijeka trajanja baterije

1. Napunite bateriju prije nego 3to se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bateriju.
Pretjerano punjenje skracuje radni vijek baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podeSavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Zaruljice indikatora

Svijetli Iskljuceno

Preostali kapacitet

75% do 100%

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

AOPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite Evrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» Sl.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterije poravnajte jezic¢ac na bateriji s uto-
rom u kucistu i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju
skroz do kraja dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali
klik. Ako mozZete vidjeti crveni indikator na gornjoj strani
gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.

50% do 75%

1

25% do 50%

_] RN

0% do 25%

000

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

Uklju€ivanje i iskljuéivanje
» SI.3: 1. Ukljuénol/iskljuéna sklopka

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li uklju¢nol/iskljuéna sklopka i vraca
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpuStanja.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju dok kraja
tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\OPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Za pokretanja alata jednostavno povucite uklju¢no/
iskljuénu sklopku. Brzina alata povecava se poveca-
njem pritiska na ukljuénof/iskljuénu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite ukljuéno/isklju¢nu sklopku.

NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlagcite ukljuéno/iskljuénu sklopku oko 6 minuta.

Sustav za zaStitu baterije

Alat je opremljen sustavom za zastitu baterije. Ovaj
sustav automatski prekida napajanje motora da bi
produzio vijek trajanja baterije.

Alat automatski prestaje raditi ako se alat i/ ili baterija
nadu u sljede¢im uvjetima:

Pod opterec¢enjem:

Alat pri radu povlaci iznimno veliku koli¢inu struje.

U tom slucaju iskljucite alat i prekinite radnje koje su
izazvale preoptereéenje alata. Zatim ukljucite alat kako
biste ga pokrenuli.

Ako se alat ne pokrene, baterija se pregrijala. U tom
slu€aju ostavite bateriju da se ohladi prije nego ponovno
ukljucite alat.

Slab napon baterije:

Preostali kapacitet baterije prenizak je i alat nece raditi.
Ako ukljucite alat, motor ¢e se ponovno pokrenuti, ali
ubrzo i zaustaviti. U tom slu¢aju uklonite i napunite
bateriju.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloske s indikatorom

» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru
Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Uklju€uje se prednja zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

» Sl.4: 1. Zaruljica
» SI.5: 1. Gumb

Povucite ukljuénof/isklju¢nu sklopku da biste ukljucili
Zaruljicu. Otpustite je kako biste je iskljugili. Zaruljica
se isklju€uje otprilike 10 sekundi nakon otpustanja
ukljuénof/iskljuéne sklopke.

Da bi zaruljica ostala iskljucena, iskljucite status zaru-
liice. Najprije povucite i otpustite ukljuéno/isklju¢nu
sklopku. Zatim pritisnite gumb 4z na jednu sekundu
unutar 10 sekundi.

Za ponovno uklju¢ivanje statusa Zaruljice ponovno
pritisnite gumb na jednak nacin.

NAPOMENA: Kako biste potvrdili status zaruljice,
povucite sklopku. Kada se zaruljica ukljuci povla-
¢enjem ukljuénol/isklju¢ne sklopke, status Zaruljice
uklju€en je. Kada se Zaruljica ne ukljuci, status zaru-
liice iskljucen je.

NAPOMENA: Kada se alat pregrije, svjetlo treperi
jednu minutu, a zatim se LED-prikaz isklju€uje. U tom
slu€aju ohladite alat prije ponovnog koristenja.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e
zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u Zaru-
liice jer to mozZe smanijiti osvjetljenje.
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Rad prekidaca za promjenu smjera

» SI.6: 1. Rucica prekidac¢a za promjenu smjera

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije
rada.

AOPREZ: Koristite prekidaé za promjenu

smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smijera vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti alat.

AOPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite
rucicu prekida¢a za promjenu smjera vrtnje u
neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
poloZzaju, povlagenje uklju¢no/iskljuéne sklopke nije
moguce.

Promjena sile udarca

» SI.7: 1. Jako 2. Slabo 3. Na¢in automatskog zau-
stavljanja obrnutom rotacijom 4. Mijenja se u
tri koraka 5. Gumb

Silu udarca mozete postaviti u tri koraka: jaki, blagi i
nacin automatskog zaustavljanja obrnutom rotacijom.
Tako ja¢inu zatezanja mozete prilagoditi svom zadatku.
Svaki put kad se pritisne gumb, broj udara mijenja se
prema tri prethodna koraka.

Funkcija nacina automatskog zaustavljanja obrnutom rotacijom radi samo ako se sklopka u potpunosti povuce, tako
da se alat okrec¢e u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Kad se vijak/matica dovoljno otpusti, udaranje i

rotacija alata prestaje.

Sila udarca moze se promijeniti otprilike jednu minutu nakon otpustanja ukljuénof/iskljuéne sklopke.

Razina sile udarca prikazana
nazaslonu

Maksimalni broj udaraca

Svrha Primjena

Jako

3.600 min™ (/min)

Zatezanje Zeljenom silom i
brzinom.

Montiranje ¢eli¢nih okvira.

2.000 min™ (/min)

Zatezanje uz precizno pode-
Savanije za vijke malenog
promjera.

Sastavljanje namjestaja.

Nacin automatskog zaustavlja-
nja obrnutom rotacijom

3.600 min™ (/min)

Otpustanje pomocu funkcije
automatskog zaustavljanja.

QOdvijanje vijaka/matica.

NAPOMENA: Nacin automatskog zaustavljanja obrnutom rotacijom dostupan je samo kada se alat okre¢e u
smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu. Pri okretanju u smjeru kazaljke na satu u nac¢inu automatskog zau-
stavljanja obrnutom rotacijom, sila i brzina udarca jednake su kao u nacinu jakog udarca.

NAPOMENA: Kada se ugase sve Zaruljice na razvodnoj ploci, alat je isklju¢en da bi Stedio bateriju. Silu udarca
mozete provjeriti povlac¢enjem ukljuéno/iskljuéne sklopke toliko da alat prestane raditi.

NAPOMENA: Dok povlacite ukljuéno/iskljuénu sklopku, udarna sila ne moze se promijeniti.
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MONTAZA

A OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Odabir ispravnog nasadnog

nastavka

Uvijek koristite ispravan nasadni nastavak za vijke i
matice. Nasadni nastavak neispravne veli¢ine dovest
¢e do neispravnog i neujedna¢enog zateznog momenta
i/ili oSte¢enja vijka ili matice.

Skidanje ili postavljanje nasadnog

nastavka

Dodatni pribor

AOPREZ: Prije postavljanja nasadnog nastavka
provjerite da nasadni nastavak i dio za ugradnju
nisu osteceni.

A\OPREZ: Nasadni nastavak nakon umetanja

cvrsto zategnite. Ako nastavak izlazi, nemojte ga
koristiti.

NAPOMENA: Nacin postavljanja nasadnog nastavka
ovisi o vrsti Cetvrtastog zavrSetka na alatu.

Alat s prstenastom oprugom

Zanasadni nastavak bez O-prstenai klina

» SI.8: 1. Nasadni nastavak 2. Spoj s Cetvrtastim
zavrSetkom 3. Prstenasta opruga

Nasadni nastavak gurnite na spoj s Cetvrtastim zavrset-
kom dok ne sjedne na mjesto.

Za uklanjanje jednostavno povucite nasadni nastavak.

Zanasadni nastavak s O-prstenom i klinom
» S1.9: 1. Nasadni nastavak 2. O-prsten 3. Klin

Izvadite O-prsten iz utora na nasadnom nastavku i
izvadite klin iz nasadnog nastavka. Postavite nasadni
nastavak na spoj s Cetvrtastim zavr§etkom tako da rupa
u nasadnom nastavku bude poravnata s rupom u spoju
s Cetvrtastim zavrSetkom.

Umetnite klin kroz rupu u nasadnom nastavku i spoju s ¢etvr-
tastim zavrSetkom. Zatim vratite O-prsten u izvorni poloZaj u
utor na nasadnom nastavku kako biste uévrstili klin.

Za skidanje nasadnog nastavka ucinite isto obrnutim
redoslijedom.

Alat sa zatikom

» SI.10: 1. Nasadni nastavak 2. Otvor 3. Spoj s ¢etvr-
tastim zavrSetkom 4. Zatik

Otvor sa strane nasadnog nastavka poravnajte sa zatikom
na Cetvrtastom zavr$etku. Potom gurnite nasadni nasta-
vak na spoj s Cetvrtastim zavrSetkom tako da sjedne na
svoje mjesto. Ako je potrebno, lagano ga pritisnite.

Za uklanjanje jednostavno povucite nasadni nastavak.
Ako ga je teSko ukloniti, pritisnite zatik dok povlagdite
nasadni nastavak.

Postavljanje kuke

. Prilikom postavljanja kuke uvije
AOPREZ: Prilik ljanja kuke uvijek
cvrsto zategnite vijak. Ako to ne uginite, kuka moze
pasti s alata i prouzrogiti ozljede.

» Sl.11: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MozZe se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kucistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je ucvrstite s dva vijka. Za uklanjanje
odvijte vijke i izvadite kuku.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja
tako da sjedne na mjesto. Ako mozete vidjeti crveni
indikator na gornjoj strani gumba, baterija nije do
kraja sjela na svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako
da crveni indikator vie ne bude vidljiv. U protivnom
moze sluéajno ispasti iz alata, $to moze uzrokovati
ozljede vas ili nekog u blizini.

» Sl.12

Drzite alat ¢vrsto i postavite nasadni nastavak preko
vijka ili matice. Pokrenite alat na i pri¢vrstite vijak tije-
kom odgovarajuéeg vremena priévr§civanja.

Ispravan zatezni moment moze se razlikovati ovisno
o vrsti ili veli¢ini vijka / matice, materijala izratka koji
se pri¢vrécuje, itd. Odnos izmedu zateznog momenta i
vremena pri¢vr§éivanja prikazan je na slici.

Odgovarajuéi zatezni moment za standardni vijak

Nem
(kgfecm)
140
(1430)

120 F
(1224)

100
(1020)

M14

80 F M12

(816)

) e
(Gfg) I /// M10

40 F M12
(408)

M14

20

(204) M8

1. Vrijeme pri¢vr§¢ivanja (u sekundama) 2. Zatezni
moment
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Odgovarajuci zatezni moment za vijak velike vlacne ¢vrstoce

Nem
(kgfecm)
140
(1430)
120 M12
(1224) /
100 M12
(1020)
M10
80
(816)
2
60 M10
612
(612) .
40 + /
408
(408) M8
20
(204)
1 1 J
0 1 2 3
1
1. Vrijeme pri¢vré¢ivanja (u sekundama) 2. Zatezni moment
NAPOMENA: Drzite alat usmjeren ravno prema vijku.
NAPOMENA: Prekomjeran zatezni moment moze
ostetiti vijak/maticu ili nasadni nastavak. Prije po¢etka
rada, uvijek napravite test da biste provjerili odgova-
rajuce vrijeme pricvrs¢ivanja za vijke ili matice.
NAPOMENA: Ako alat kontinuirano radi sve dok se
baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15 minuta
prije nastavka rada sa novom baterijom.

Na zatezni moment utje€e niz ¢imbenika koji ukljucuju

i sliedecée. Nakon priévr§civanja uvijek provjerite zate-

gnutost vijka moment kljuéem.

1. Kad se baterija skoro u potpunosti isprazni, sma-
njuje se napon i slabi zatezni moment.

2. Nasadni nastavak
. Ako ne budete koristili ispravnu veli¢inu nasadnog

nastavka doci ¢e do smanjenja zateznog momenta.

. IstroSen nasadni nastavak (istroSenost na
Sesterokutnom ili Eetvrtastom kraju) uzroko-
vati ¢e smanjenje zateznog momenta.

3. Vijak
. Cak i ako je koeficijent zateznog momenta isti kao

klasa vijka, doéi ée do odstupanja od pravilnog
zateznog momenta ovisno o promjeru matice.

. Cak i ako su promjeri matice isti kao klasa
vijka, do¢i ée do odstupanja od pravilnog
zateznog momenta ovisno o koeficijentu
zateznog momenta, klasi i duljini matice.

4. Koristenje univerzalnog zgloba ili Sipke za prosirenje done-
kle smanijuje silu zatezanja udarnog zavrta¢a. Taj gubitak
moZete nadoknaditi duZim vremenom pri¢vrscivanja.

5. Na zatezni moment utjeCe i naCin drzanja alata kao
i materijal poloZaja zavrtanja koji treba pricvrstiti.

6. Rad alata na nizoj brzini dovodi do smanjenja
zateznog momenta.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacijaili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljucci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nasadni nastavak

. Kuka

+  Sipka za prosirenje

. Univerzalni zglob

. Adapter za nasadni nastavak

. Plasti¢na torbica

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.

HRVATSKI



MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: TW161D
KanauwuTet Ha 3aTerHyBawe CraHpapaHa 3aBpTka M8 - M16
3aBpTkKa co ronema M6 - M12
V3OPXKIMBOCT Ha 3aTerHyBatbe
KsappateH oaBpTyBay 12,7 vm
Bp3avHa 6e3 onToBapyBake Pexum Ha cuneH ecpekt 0 - 2.400 muH.™
Pexum Ha mek echekT 0-1.300 muH.™
Yaapu Bo MUHYyTa Pexum Ha cuneH edekt 0-3.600 muH.™
Pexum Ha Mek echekT 0-2.000 muH.™*
BkynHa nomxuHa 150 Mmm
HomuHaneH HanoH D.C. 10,8 V - 12 V makcumanHo
HeTo TexuHa 1,0-1,2«kr

. Mopaaun HawaTa KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBare 1 pa3Boj, cneuudukaummTe Tyka nognexar Ha

npomeHa 6e3 HajaBa.

. CreuundukaumnTe MOXe [a ce pasnuKysaaTt of ApXKasa 4o ApXKasa.

. TexwuHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT of fodaTtouuTe, BKIyyyBajku ja u kaceTata 3a 6atepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kom6uHaLuuja, cornacHo npoueadypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja

3a ENeKTPUYHM anaTtu), ce Npukaxaxv Bo Tabenara.

MpumeHnuBa KaceTta 3a 6aTepuja 1 nonHa4

Kacerta 3a 6atepuja

BL1015/BL1016 / BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

MonHay

DC10SA/DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

BO KOj XuBeeTe.

. Hekou of kacetuTe 3a GHTBPVIVI W NOJNTHa4YnTE HaBeAEeHN Norope MoXxe a He ce 4oCTanHn 3aBUCHO O PETMOHOT

noxap.

AﬂPE,qynPEﬂ}’BAH:E: KopucTeTe r camo kaceTuTe 3a 6aTepun M NonHaYUTe HaBeaeHU norope.
KopucTereTo kaksm 61ro nouHaksu kacetu 3a 6atepyu 1 MorHauy Moxe a Co3fafe PUsMK Of nospeaa u/mmm

HameHeTta ynotpe6a

AnaToT e HameHeT 3a p860Ta CO 3aBPTKN N HABPTKN.

TununyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ogpeaeHa
BO cornacHocT co EN62841-2-2:

HuBO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 93 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYyKOT (Lwa) : 104 dB (A)
Ortcranysatse (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha By4aBa e usmepeHa BO COrMacHOCT CO
cTaHAapAHW MeToaM 3a UCNUTYBake U MOXe Aa ce
KOPUCTW 3a criopeayBak-e anatu.

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHocT(1) 3a
emucyja Ha ByvaBa MoXe [a ce KOPUCTU U Kako
npenvMuHapHa NpoLieHa 3a U3NOXEHOCT.

AI'IPE,q.VI'IPE,ﬂ.VBAI'bE: Hocerte 3awrura 3a ywure.

AHPEHYHPE,HYBAI'bE: Emucujarta Ha GyyaBa
npu akTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe

[a ce pa3nMKyBa o[ HOMMHanNHaTa BpeaHocT(m),
3aBMCHO Of] HA4YMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTH
anartoT, 0cOGeHO o/ Toa kKako Buf paboTeH
MaTtepwujan ce o6paboTyBa.

AHPE,CIYHPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce pa
v yTBpAuTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aluTUTa
Ha nnueTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHoBa
Ha NpoueHa Ha U3NoXeHocTa Npu pakTU4KnTe
ycnoBu Ha ynoTpe6a (3emMajku ru npeasug cute
AenoBu Ha paGOTHMOT LIMKITYC, Kako nepuoaute
KOra efleKTPMYHUOT anat e UCKITyYeH U Kora
paboTu Bo npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTMBEH).

BkynHa BpeHOCT Ha BUGpauunTe (BEKTOPCKa cyMa Ha
TpW OCKM) ofpeaeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-2:
Pa6oTeH pexuM: yaapHo cTerake Ha 3aBpTkuTe npu
MakcumarnHa MOKHOCT Ha anaToT

Lnpere Bnbpauum (ap) : 8,0 m/c?

Ortcranysakse (K): 1,5 m/c®
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HAMOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(M) Ha
HOMMWHarnHaTa jaynHa Ha BubpauumTe e nsmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAapPAHU METOAM 3a UCTIMTYBaHLE U
MOXe [ia Ce KOpWCTU 3a cropeadyBaHe anaTu.
HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHOCT(M) Ha HOMUHanHaTa
ja4ynHa Ha BMBpaLuunTe MoXe fa ce KOPUCTU U Kako
npenMMUHapHa NpoLieHa 3a U3NoXeHOCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: JauuHara Ha BuGpaLumnTe
npu (haKTMYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe fa ce
pa3snukyBa oA HOMUHanHata BpeHOCT(M), 3aBUCHO Of
HaYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTH anaroT, oco6eHo of Toa
Kako BUA paboTeH maTepujan ce obpaborysa.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: MorpuxeTe ce aa

v yTBpAUTe 6e36eAHOCHUTE MEpPKM 3a 3aliTuTa Ha
n1LeTo Koe paKyBa €O anaToT Bp3 OCHOBa Ha npoleHa
Ha M3noxeHocTa Npu dakTMYKUTE YCNOBM Ha ynoTpeba
(3emajkv ru npeaBUA cUTe AENOBU Ha PaGOTHMOT LMKIYC,
KaKo nepuoamTe Kora eneKTpUYHNUOT anart e UCKITyuYeH U
Kora paGoTyu BO npa3eH ofi, He CaMo KOra e aKTMBEH).

Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opaTok A o ynatctsata 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEAHOCHU

NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTH ynaTtcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPUYHUTEe anatun

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAH:E: MpouunTajte rm cute
6e36eaHOCHM NpeaynpeayBatba, ynaTcTea,
MnycTpauumn 1 cneumdmrKaummn JaaeHn co
eneKTPUYHUOT anar. AKO He Ce NouuTyBaar cuTe
ynarcTsa HaBeAeHw Nofony, Moxe Aa Aojae A0
CTpYeH yAap, noxap U/vnm cepuosHm NoBpeau.

YyBajTe rv cute npeaynpeayBama
M ynaTtcTBa 3a fja MOXe NOBTOPHO
Aa rv npouurare.

Mop TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat” Bo NpeaynpepyBaraTta
Ce MVCMM Ha BaLLMOT enekTpUYeH anat koj paboTtu Ha
cTpyja (co kaben) nnu Ha 6atepun (6e3xun4HO).

Be3begHOCHM NpeaynpeayBatsa 3a

6e3KnYeH yaapeH Kry4

1. [pxeTe ro anaroT camo 3a U3onupaHuTe
ApXauu Kora BpwuTe paboTu npun Kou
3aTerHyBa4yoT MOXe Aa Aojae Bo Aonup
CO CKPUEHM Xuun. 3aTerHyBaunTe LUTO ke
Jonpar xuua Nnoj HaroH MoXar Aa ja npeHecart
cTpyjaTa 4o MeTanHuTe 4ernoBu Ha anaToT 1 ga
npeav3BuKaaT CTpyeH yaap Ha onepartopor.

2. HoceTe WTUTHULUM 32 ywn.

3. Mpep na ro MoHTUpaTe NPUKNYYOKOT 3a yaap,
BHUMaTeslIHO NpoBepeTe ro Aa He e u3abeH, co
NMYKHaTUHU UMK OLUITETyBakba.

4.  LiBpcTO ApxeTe ro anaToT.

He ponupajte ru BpTNMBUTE AENOBU.

6. He ponwupajte ru npukny4okoT 3a yaap,
3aBpTKaTa, HaBpTKaTa unu paboTHuoT
MaTepwujan BeaHal no pa6orara. Tve moxe
na buaat MHory XeLUK/ U MoXe Aa BU ja usropat
Koxara.

7. BwupeTe cUrypHu Aeka cekoraw cTouTe Ha
uBpcCTa noasnora.

YBepeTe ce geka noa Bac Hema HuKoOj kora ro
KOPMCTUTE anarToT Ha BUCOKU MecTa.

8. TOYHMOT BpTEXEH MOMEHT 3a 3aBpTyBake
MoOXe /ia ce pa3finKkyBa BO 3aBUCHOCT of, TUNoT
Wnu roneMmnHaTta Ha 3aBpTkara. lpoBepeTe ro
BPTEXKHWOT MOMEHT CO AAMHAMOMETaPCKM KNyu.

YYBAJTE I'O YNATCTBOTO.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: HE 0O3BOJTYBAJTE
yAOGHOCTa UNK NO3HaBaHETO Ha MPON3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapxyBaTte cTporo Ao 6e36egHOCHUTE
npaBuna 3a oBOj NPOU3BOA,.

3MTOYNOTPEBATA nnu Heno4ynTyBaweTo Ha
6e36eqHOCHUTE NpaBuna HaBeAeHN BO OBa
ynaTcTBO MOXe Aa Npeav3BUKaaT Tellka TenecHa
nospepaa.

o

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a 6aTepmjaTa

1. Mpea kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6arepmjaTa,
NpoumnTajTe rm cUTe ynaTcTea U O3HaKu
3a npeTnasnuBocCT Ha (1) nonHayvoT 3a
6artepujaTa, (2) 6aTepujarta u (3) npousBogoT
WTo ja KopucTH 6aTepujaTa.

2. He packnonyBajTe ja kaceTarta 3a 6aTtepujata.

3. Ako onepaTMBHOTO BpPeMeTO CTaHano
npeKyMepHO KpaTKo, NpecTaHeTe BeAHall coO
pa6ota. Toa Moxe aa pe3ynTupa co pu3uk og
nperpesBake, MOXHU U3ropeHuuu, na aypu n
ekcnnosuja.

4.  AKO eneKkTpOnUT HaBre3e BO BalIUTe OYM,
M3MuMjTe rM co YmcTa Boaa u nobapajre
MeAVUMHCKa Hera BeAHal. Toa moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ewe Ha BalumMoT BuUA.

5. He npeaun3BukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a
6aTtepujaTa.

(1) He ponupajte rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
NpPOBOANMB MaTepujan.
(2) W3berHyBajTe na ja yyBaTe KacetaTa
3a 6aTepuja Bo cag co Apyru meTanHu
npeAMeTy KaKo LUTO ce LajKn, MOHETU U
cn.
(3) HawusnoxyBajre ja kaceTtaTa 3a
GaTepujaTta Ha BoAa Unu AOXA.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta Mmoxe Aa
npeav3BUKa roriemM NPOTOK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMW U3ropeHULM, na
AYPV U Naj Ha HanojyBaHeTo.
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6. He cknapgupajte ru anaToT 1 KaceTaTa 3a
6GaTepujaTa Ha MecTa kafe LITO TemnepaTypara
MOXe Ja AOCTUIHe unu HagmuHyBa 50°C.

7. He nanerte ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa oypu
M KOra e MHOry oliTeTeHa Unu LenocHo
notpouweHa. Kacerara 3a 6atepujata moxe aa
eKcnnoavpa ako ce CTaBu BO OraH.

8. BHumaBajTe ga He ja ucnywTuTe Unu yapute
6aTepujara.

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepumja.

10. CoppxaHuTe 6aTepun co NUTUYMOBM jOHU
ce NoAnoXHW Ha ycnosuTte Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTH.
3a komepLmjaneH TpaHCMopT Ha Np. of TPeTu
nvua v nocpegHULmM, Mopa ga ce cnepat
noce6HMTE YCNIOBM Ha NakyBakata Unm o3HakuTe.
Mpwv noarotoska Ha NpeaMeToT koj Tpeba Aa ce
1cnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce COo eKcnepT 3a onacHu
matepujanu. Victo Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nopeTanHuTe HaLuMoHanH1 npaeuna.
3anenete rm co nennuea NeHTa unu mackupajte
v OTBOPEHUTE KOHTaKTW, a baTepujata cnakysajte
ja, Taka WTO HeMa Aa ce ABWXK cnoboaHo BO
nakyBaH€eTo.

11. NouwuTyBajTe rm NokanHMTEe 3aKOHCKW Nponucu
LITO ce oAHecyBaaT Ha chpname Bo oTnaj Ha
6aTepujara.

12. KopwucTteTe ru 6atepumute camo co
npoussoauTe HasHayeHu oa Makita.
MoHTupareTo 6atepumn Ha HeycornaceHute
npousBoaAM MoXe fa peaynTupa co noxap,
npekymepHa TonnmHa, ekcrinoauja unm
NCTEKyBah-e Ha eNeKTPOonuTOT.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHME: KopucteTe caMo opuruHanHu
6aTtepuun Ha Makita. Kopucterweto HeopuriHanHm
6atepun Ha Makita unu 6atepum WTO ce N3MeHeTH
MOXe [ia pesynTupa co pacnykyBare Ha baTtepujata,
npeAn3BUKYBajkn Noxap, TenecHa nospeaa u
owiTeTyBare. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULITN
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4voT Ha
Makita.

CoBeTu 3a oapxyBaHe
MaKcMMarieH paboTeH BeK Ha
b6atepujaTa

1. 3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npea
uenocHo Aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajte
ja paboTaTa co anaToT 1 3aMeHeTe ja kaceTaTta
3a 6aTepujaTa Kora Ke 3abenexuTe aeka
anaToT AaBa nomarna MOKHOCT.

2. Hukoraw HemojTe Aa NONMHUTE LLeNOCHO NonHa
kaceTta 3a 6aTepuja. [I[pekymepHOTO NonHewe
ro ckpatyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. MNonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujata Ha co6Ha
Temnepatypa oz 10°C - 40°C. [losBoneTe
3arpeaHarTa kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onaau
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOMHEHe.

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaropyBake
VN1 NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
VcKny4eH u 6aTepujaTa e u3BageHa.

MoHTupake Unm oTcTpaHyBam€ Ha

KaceTarta 3a 6arepujaTa

A BHUMAHME: Cexoraw UCKny4vyBajTe ro
anaToT npej cTaBakeTO UK BaAeHeTo Ha
KaceTarta 3a 6aTtepumjarTa.

ABHUMAHUE: [lpXeTe rv anaToT M Kacerara
3a GaTepujaTa UBpCTO Kora ja MOHTMpaTe unu
BaguTe KaceTarta 3a 6atepujara. AKo He v ApxuTe
LBPCTO anaToT u KaceTaTta 3a baTepujata, Tue Moxe
[a ce Nu3HaT of BalumTe paue 1 Aa Aojae A0 HUBHO
owTeTyBake, Kako 1 4o TenecHa nospeaa.

» Cn.1: 1. LipeeH uHagukartop 2. Konye 3. Kaceta 3a 6atepuja

3a pa ja usBaguTe kacetarta 3a batepujarta, noeneyerte
ja op anatoT foaeka ro nuarare KONYeTo Ha npeaHaTa
cTpaHa Ha kacerara.

3a BMeTHyBatbe Ha kacetata 3a batepujata, nopamHeTe ro
jaanyeTo Ha kacetara co kneboT Bo KyKMLLTETO W NU3HETE

ro BO MecTo. BmeTHeTe ja Ao kpaj foaeka He ce 6riokupa Bo
MECTO NpW LUTO Ke Ce CNyLUHe Marno KIMkHyBame. AKO MoxeTe
[la ro BUAUTE LpBEHUOT MHAWKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYETO, TOa 3HauM Aeka He e 3aKryyeHa LIellocHO BO MECTO.

ABHUMAHME: Cexoraw MOHTUpajTe ja
KaceTaTta 3a 6aTepumjaTa LLleNlOCHO fAofeKa LpBEHUOT
VHAMKaTop He ce usracHe. Bo cnpoTnBHo, Moxe
HeHafejHO Aa vcnagHe of anatoT NPean3BrKYBajku BU
noBpeAa BaM WNW Ha HeKoj Apyr okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe Aa ja MOHTUpaTe kaceTaTa
3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ao kacetaTa He MOXe Aa ce
IM3HE NIECHO, TOa 3HauW fieka He € NocTaBeHa NpaBumHo.

Cuctem 3a 3awiTUTa Ha 6atepuj

OBoj anat e onpeMeH co cucTeM 3a 3aluTuta Ha batepujaTa.
OBOj CUCTEM aBTOMATCKM ro NpekuHyBa HanojyBakbeTo Ha
MOTOPOT 3a fja ro NpoAomki paboTHNOT Bek Ha BaTepujaTa.
AnatoT aBTOMATCKI Ke 3anpe 3a BpeMe Ha paboTereTo ako anarot
n/vnu GatepujaTa Ce HajfaT noa efeH of CNeHUBE YCIOBM:

MpeonToBapeHOCT:

Co anaToT ce pakyBa Ha Ha4uH LUTO NPeau3BKKyBa Toj Aa
NoBrieKyBa HEHOPMarHO BIUCOKa ENeKTPUYHa eHepruja.

Bo Takea cuTyauwja, ucknydere ro anarot u

3anpeTe CO NpUMeHarta Koja npean3suKana Heroo
npeonToBapyBatse. [1oToa, NOBTOPHO BKyYeTe ro anartorT.
AKo anaToT He ce Bkny4u, 6aTepujaTa e nperpeaHa. Bo
oBaa cuTyaumja, ocTaBeTe ja 6atepwjata Aa ce nanaam
npez NOBTOPHO Aa ro BKIy4uTe anartor.

Hu3sok HanoH Ha 6aTepujaTa:

MpeocTtaHaTMOT KanauuTeT Ha GaTepujaTa e Nnpeman u
anaToT He Moxe Aa paboTu. AKo ro BKIy4uTe anaTor,
MOTOpPOT paboTu yLuTe Marnky, Ho Habp3o 3anupa.

Bo oBaa cuTtyaumja, n3Bagere ja u HanomnHete ja
6aTepujata.
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YKamyBaH:e Ha npeocTaHaTUoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

Camo 3a 6amepuu co uHOuUKkamop

» Cn.2: 1. WHpukatopcku nambuukm 2. Konve 3a
npoBepka

MpuTUCHeTe ro kKonYeTo 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a GaTepujaTa 3a ykaxyBake Ha NpeocTaHaThoT

KanauuTeT Ha 6aTepujaTa. MHaukaTopckute nambuykm

CBETHyBaaT HEKOJIKY CEeKYHAN.

WUHaukaTopcky nam6uyku MpeocTtaHat

I |:| Kanauurtert

3ananeHo WUcknyueHo

iill
BN
100
1000

HAMOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 07 yCnoBuUTe Ha
KOpUCTeHe 1 ambueHTanHaTa Temneparypa,
MHAMKauujaTa MoXe [a ce pa3nuKkyBa BO Mana mepa
o[ peanHuoT KanauuTer.

» Cn.3: 1.lpekuHysay

75% no 100%

50% no 75%

25% 0o 50%

0% no 25%

ABHUMAHME: Mpea pa ja craBute Gatepujata
BO anaToT, NpoBepeTe ro NPeKMHyBa4voT aanu
(hYHKUMOHMPaA NPaBUITHO M Aanu ce BpaKka BO
nonox6ara ,,OFF* kora ke ce oTnywTK.

3a BKIy4vyBak-€ Ha anaTtoT, €eHOCTaBHO noBreYyeTe ro
NPEeKNHYBa4voT 3a CTapTyBak-€. 5p3VIHaTa Ha anatot
Ce 3ronemMyBa Cco 3rofieMyBare Ha NPUTUCOKOT BP3
NPeKnHyBa4voT. OTFIyLLITeTe ro NpeknHyBa4voT 3a Aa
conperte.

HAMNOMEHA: AnaTtoT aBTOMaTCKM 3anvpa ako ro
OPXKWUTE NPEeKNUHYBAYOT NOBMEYEH OKoMy 6 MUHYTH.

Bkny4yyBare Ha npegHaTa namba

MABHUMAHME: He rrnepaajte AMPEKTHO BO
CBeTNMHaTa UK BO U3BOPOT Ha CBETNMHA.

» Cn.4: 1.Jlamba
» Cn.5: 1. Konuye

MoBreyeTe ro NpeknHyBa4oT 3a BKNy4YyBake Ha namnara.
3a fa ja ucknyunte, otTnywTeTe ro. Jlamnara Ke ce ucknyuu
npubnmxHo 10 cekyHamn No OTMYLUTaHkETO Ha MPEKMHYBAYOT.

3a f1a ocTaHe nambuykara Uckny4yeHa, UCKny4eTe ro
cTaTycoT Ha nambuyka. MpBo, NoBReyYeTe ro 1 oTnyLTeTe
ro npekmwaaqm 3a cTapTyBamse. [oToa, NpUTHUCHETE ro
KOMYETO & efHa CekyHaa Bo pok o 10 cekyHau.

3a NoBTOPHO Aa ro BKIy4MTe CTaTycoT Ha namnara,
NPUTHUCHETE ro MOBTOPHO KOMYETO Ha UCTUOT HauWH.

HAMOMEHA: 3a ga ro notBpauTe ctatycot

Ha cBeTusIKaTa, noBrieyeTe ro NpekMHyBaYoT.

Kora cBeTunkarta cBeTHyBa CO MOBMEKyBaHe Ha
NPeKnHyBaYoT, HejanHuoT ctatyc e ON (BKINMYYEH).
Kora cBeTunkara He ce BKMy4yBa, HEj3VHWOT cTaTyC e
OFF (MCKNYYEH).

HAMOMEHA: Kora anatoT e nperpeaH, cBeTunkara
CBeTW efHa MuHyTa, a notoa LED-gucnnejot ce
ucknyyysa. Bo BakoB cnyyaj, onageTe ro anatot
npeq NoBTOPHO Aa npofosxute co pabota.

HAMNOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a Aa ja
n3bpuLleTe HeuncToTMjaTa og nekata Ha nambaTa.
BHumaBajTe fa He ja nsrpebere nekara Ha nambara
3aToa LUTO Toa MOXe Aia ro Hamarnu OCBeTyBaH-EeTO.

lNMpekuHyBay 3a o6paTHa akuuja

» Cn.6: 1.Pauka Ha npeknHyBa4yoT 3a obpaTHa akuuja

A BHUMAHME: Cexorauw npoBepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npea pa6orara.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro npekuHyBayor 3a
obpaTHa aKkLuja caMo OTKaKo anaToT LiefIoCHO Ke
3anpe. [lpomeHyBaHETO Ha HacokaTa Ha poTtauuja
npes anaToT LEenoCcHO [a 3acTaHe MoXe Aa ro
olITeT! anaroT.

MABHUMAHME: Kora ne paboTtuTe co anaror,
cekorai NocTaByBajTe ro NnpekKuHyBayoT 3a
obpaTHa akuuja Bo HeyTpanHa nomnoxoa.

OBoj anat nma npeknHyBay 3a obpaTtHa akuuja 3a
npomMeHyBat-e Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnylTeTe
ro NpeknMHyBayoT 3a obpaTHa akumja op cTpaHa A 3a
poTauyja BO HAacoKa Ha CTPENKUTe Ha YaCOBHUKOT 1N
of cTpaHa B 3a poTauuja Bo Hacoka cnpoTuBHa of
CTperkuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykaTa Ha npekMHyBa4oT 3a obpaTHa akumja e Bo
HeyTpanHa nonox6a, NpekMHyBaYoT 3a BKNy4yBaHe He
MOXe Aa ce noBneve.
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MeHyBaHw€e Ha cunara Ha yaap

» Cn.7: 1. CwunHo 2. Meko 3. Pexum Ha aBToMaTcko YaapHata cuna Moxe fa ja NpoMeHUTe BO TPU YEKOPU:
3anupatke Ha obpaTtHaTta potauuja 4. Ce CUIIHa, MeKa 1 peXyM Ha aBTOMaTCKo 3anupare Ha
MeHyBa BO Tpu Yekopu 5. Konue obpaTHaTa poTtauuja.
Toa 0BO3MOXYyBa 3aTerHyBake CooABeTHO Ha paboTaTta
LUTO Ce U3BpLUYBa.
Cekoj naT kora ke ce NpUTUCHE Kon4eTo, 6pojoT Ha
yAapu ce MeHyBa BO TpY YEKOpU.

DyHKUMjaTa Ha PEXNMOT Ha aBTOMATCKO 3anupare Ha obpaTtHaTa poTauuja paboT camo CO LenoCHO NoBreKyBaHe
Ha NpekMHyBayoT BO poTauyja Ha anaTtoT BO HAacoka CpoTWUBHA Of CTPenkuTe Ha YacoBHUKOT. Kora 3aBpTkaTa/
HaBpTKaTa JOBOJIHO Ke ce pasnabasu, anaToT npecTaHyBa cO yAapoT 1 poTaumjaTa.

OKOJ'Iy eQHa MUHYTa No OTNyLTake Ha NPEeKNHYBa4oT, CunaTta Ha yaapoT MOXe [a Ce NPOMEHN.

CTeneHoOT Ha cuna Ha yaap Hamena

NpUKaXaH Ha naHen

MakcumaneH 6poj Ha yaapu Mpumep 3a npumeHa

CunHo

3.600 MuH.™ (/MUH.) CrerHyBatbe kora cakame cuna

1 6p3nHa.

CkronyBatbe Ha YenuuHuTe
pamku.

2.000 MuH.™ (/MUH.) CrerHyBatbe kora By Tpeba
VHO HaroayBake co Man

AvjameTtap Ha 3aBpTka.

Cknonysakne meben.

Pexum Ha aBTOMaTCKO
3anupatbe Ha obpaTtHaTa
potaumja

3.600 MuH™ (/MuH) Pasna6aByBare co dyHKUWja

Ha aBTOMaTCKO 3anupame.

Packnonysate 3aBpTku/
HaBpTKM.

HAMNOMEHA: PexumoT Ha aBToMaTcko 3anupare Ha obpatHaTa poTauuja e JocTaneH camo kora anatoT potupa
BO Hacoka CrpoTMBHA Of CTPENKMTe Ha YaCoBHUKOT. Kora poTupa Bo Hacoka Ha CTpenkmMTe Ha YaCOBHUKOT BO
pexuM Ha aBTOMaTCKO 3anunpake Ha obpaTtHaTta poTauuja, cunata Ha yaapoT 1 6p3avHaTa ce UCTU Kako PexmMmoT
Ha cuneH yaap.

HAMOMEHA: Kora cute nambu Ha naHenoT Ha NPeknHyBa4voT Ke ce UCKIy4aT, anaToT ce UCKMyyyBa 3a Aa ja
3alTean eHeprujata Ha 6atepujata. CTeneHoT Ha cuna Ha ygap Moxe Aa ce MpoBepu CO NoBrieKyBake Ha
npeKnHyBayoT foAeka anaTtoT He paboTtu.

HAMOMEHA: Joneka e noBneyeH NpeknHyBayoT, CTENEHOT Ha Cuna Ha yaap He Moxe [ia Ce NMPOMEHU.

MOHTVIpaI-be UInn oTCTpaHyBawe Ha

COCTABYBAKE

MABHUMAHME: Mpepn cekoe AoTepyBak-e Unu
npoBepkKa Ha anaToT, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu
e ucknyueH u 6aTepujaTta e usBageHa.

NPUKITY4OKOT 3a yaap

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHUE: MorpuxeTe ce NPUKITYyYOKOT 3a
yAap v AenoT 3a MOHTMpak-e Aa He ce owTeTaT
npea MOHTUPaH-ETO Ha MPUKITYYOKOT 3a yaap.
ABHUMAHME: no nocraByBake Ha
NPUKIY4OKOT 3a yaap, NpoBepeTe fanm Toj e
3auBpcTeH. AKO U3neryBa, He KOpucTeTe ro.

N3buparse npaBUeH NPUKITy4OK 3a

yAap

Cekoralu kopucreTe NPUKNY40K 3a yaap co npasunHa
rornemviHa 3a 3aBpTKuU U HaBPTKKW. [puKIyYoKoT 3a yaap
CO HenpasuHa ronemuHa ke npeaunssrka HenpasuneH

HAMOMEHA: HaunHOT Ha MOHTMpPaHe NPUKIy4OoK 3a

1 HEMOCTOjaH BPTEXEH MOMEHT 3a CTerakse u/unm
OLUTETYBakE Ha 3aBpTKaTa UK HaBpTKaTa.

OABpTYyBa4 Ha anaToT.

yaap ce pasnvkysa 3aBUCHO Of TUMOT Ha KBagpaTeH
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Anart co npcreHecTa nNpyXxuHa

3a npukny4ok 3a yaap 6e3 O-npcTeH u
UrnnykKa

» Cn.8: 1. lpuknyyok 3a yaap 2. KsagpateH
oaspTysau 3. MpcTeHecTa NpyxuHa

MpuUTMCHEeTe ro NPUKNYYOKOT 3a yaap BO KBAAPaTHUOT
OfBPTYBau [l0ieKa He Ce 3aKmny4u BO MecTo.

3aparo OTCTpaHUTE NPUKIYYOKOT 3a yaap, eAHOCTaBHO
n3pnevete ro.

3a npukny4ok 3a yaap co O-npcTeH u
urnu4ka

» Cn.9: 1. Mpuknyyok 3a yaap 2. O-npcteH
3. Urnnyka

M3eneuete ro O-NpcTEHOT 0f *NeboT BO NpUKNyYoKoT
3a yaap v u3BafeTe ja urnuykarta of npukny4YokoT

3a ynap. MocTtaseTe ro NpMKNy4YoKoT 3a yaap Bp3
KBaZpaTHWOT OABPTYBaY, Taka LWTo Aynkara BO
NPUKITY4YOKOT 3a yAap e nopaMHeTa co aynkaTa Ha
KBagpaTHUOT OABPTYBaY.

BmeTHeTe ja urnuukarta HK13 gynkaTa BO NPUKIy4OKOT
3a yAap v kBagpaTHWOT oABpTyBauy. [oToa BpaTeTe

ro O-npcTeHoT Bo NpBUYHaTa nonoxba Bo >xnebot of
NPYKNy4YOKOT 3a yaap 3a Aa ce 3a4pXKu Urmuykara.

3a fa ro usBagmTe NPUKIYHOKOT 3a yaap, crnegere ja
rnocTankara 3a MoHTVpatse no obpareH pegocnes.

Anart co ocurypyBauy
» Cn.10: 1. Mpwuknyyok 3a ygap 2. OTBOp
3. KBagpateH oaspTyBay 4. Ocurypysad

MopamHerTe ja Aynkata CTpaHUYHO Ha MPUKITYHOKOT

3a yJap Co NMUHOT Ha HaKoBarHaTa v TypHeTe ro
NpYKNYy4YOKOT 3a yaap Bp3 HakoBanHarta Ha anaTtoT
fofeka He ce 3aknyym Bo MecTo. [oTYyKHETE ro HEXHO
ako e notpebHo.

3a fa ro oTCTpaHuTe NPYKNYYOKOT 3a yAap, eAHOCTaBHO
n3Bneyete ro. AKo € TELLKO Aa Ce OTCTPaHy,
NPUTUCHETE rO OCUTYPYBaYoT AOAEKA MO BreyeTe
NPUKIYHOKOT 3a yaap.

MoHTUupare Ha KykaTa

A BHUMAHME: Kora ja MoHTMpaTe KykaTa,
ceKoralu LiBpCTO 3aTerHeTe ja co wpadort. AKO He e
3aTerHara, kykata Moxe fa ucnagHe og anaTot u aa
npeauv3Buka TerniecHa nospega.

» Cn.11: 1.XXneb6 2. Kyka 3. 3aBpTka

KykaTa e npakTuyHa 3a NpMBpPeMeHO 3akadyBare
Ha anaToT. Moxe fia ce MOHTUpa oA, AABETE CTPaHu
Ha anaToT. 3a Aa ja MoHTMpaTe KykaTta, BMETHeTE ja
BO %neboT Ha KyKULITETO Ha anaToT of koja 6uno
cTpaHa 1 noToa 3auBpcTeTe ja co ABa wpada. 3a aa
ja otcTpaHuTe, onabaseTe rv wWpadoBuTE 1 NOTOA
n3sagere ja.

PABOTEH

A BHUMAHME: Cexoraw BMeTHyBajTe ja
KaceTtaTta co 6aTepuu A0 Kpaj Aoaeka He ce
6rnokupa Bo mecto. AKO MOXeTe fa ro BuauTe
LiPBEHWOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYyeTo, Toa 3Hauu Aeka He e LienocHo GrnokupaHa
BO MecTO. BmeTHeTe ja LenocHo goaeka He ce
npekpue LUpBEHWNOT MHAMKaTop. Bo cnpotueHo, Moxe
HeHajejHo Aa ncnafHe of anatoT NPeau3BUKYBajkn
BV NOBpEeZia BaM UMW Ha HEKOj APy OKOMy Bac.

» Cn.12

LiBpcTO Ap>KETE ro anaToT v NocTaBeTe ro NPUKMY4YOKOT
3a yfap Haj 3aBpTkata unu HaspTkaTa. Bknyuyerte ro
anartoT v cTerajTe TOMKy BpeMe KOMKY LUTO € HaBeaEeHo.
MpaBUMHMOT BPTEXEH MOMEHT 3a CTerake 3aBucu

0A BUAOT UMW ronemuHaTta Ha 3aBpTkaTa, paboTHWOT
matepwjanort WwTo Tpeba fa ce NpULBPCTU U cn.
OpHOCOT NomMery BPTEXHUOT MOMEHT 3a 3aBpTyBatse U
BPEMETO Ha CTErake e NpuKaxaH Bo Avjarpamure.

ToueH BpTeXXeH MOMEHT 3a cTaHAapAHa 3aBpTKa

Nem
(kgfecm)
140

M16
(1430)

120
(1224) M16

100 M14
(1020)

80 F M12

(816) M14

(612) M10
E / M12

40
(408)

20
(204) Ve

1. Bpeme 3a cTerame (cekyHan) 2. BpTexeH MOMeHT
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ToueH BPTeXeH MOMEHT 3a 3aBpTKa co ronema
M3APXAMBOCT Ha 3aTerHyBawe

Nem
(kgfecm)

140
(1430)

120 M12
(1224)

100 M12
(1020)

80 |
(816)

60 M10
(612)

sl /
(408) Ve
20
(204)

1. Bpeme 3a cTerarbe (cekyHam) 2. BpTexxeH MOMeHT

HAMNOMEHA: [p>eTe ro anatoT HacO4eH NpaBo KOH
3aBpTKaTa Unu HaBpTKaTa.

HAMNOMEHA: Nperonem BpTEXeH MOMEHT 3a
cTerake MOXe Aa ' oWTeTn 3aBpTkaTa/HaBpTkaTa
UM NPUKNyYoKoT 3a yaap. MNpea Aa 3anovHete

co paboTa, cekorall HanpaBeTe TECT 3a Aa ro
onpegenvTe NPaBUTHOTO BPEME 3a CTerake Ha
3aBpTKaTa unv HaspTkara.

HAMNOMEHA: Ako anatoTt paboTu KOHTUHYUpPaHO
nopeka batepumjarta He ce UcnpasHu, octaBeTe ro
Aa ce oaMopu 15 MUHYTK Npeq Aa NPOAOIMKNTE Co

cBexa baTepuja.

BpTeXHWOT MOMEHT 3a cTerake 3aBuUCK of MHOTY
dakTopw, BKNy4yBajku rv n cnegHuee. Mo crerakeTo,
cekorall npoBepeTe ro BPTEXHNOT MOMEHT CO
AVMHaMOMeTapCKu KIyy.
1. Kora 6aTepujaTa e CKOPO LIENOCHO UCTpa3HeTa,
HarMoHOT Ke NaiHe 1 MOMEHTOT Ha 3aTerHyBatbe
Ke ce Hamanu.
2. TMpwukny4ok 3a yoap
. AKO He KOpUCTUTE MPUKYYOK 3a yaap co
npaBWIHa rofiemMnHa, BPTEXHUOT MOMEHT 3a
cTerare MOXe Ja ce Hamanu.
. M3abeH npukny4yok 3a yaap (co nsabexu
KpaeBW Ha LeCTOarofH1KOT Un KBagpaToT)
MoOXe [a npean3Buka HamanyBame Ha
BPTEXHNOT MOMEHT 3a CTerame.
3. Baeptka
. WMako koedULMEeHTOT Ha BPTEXHUOT
MOMEHT U krnacaTta Ha 3aBpTkaTta ce UCTu,
NpaBUMHUOT BPTEXEH MOMEHT 3a cTerawe ke
ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AnjameTapoT
Ha 3aBpTKaTa.

. Mako anjameTpuTe Ha 3aBpTKUTE Ce
MCTU, NPaBUITHUOT BPTEKEH MOMEHT 32
cTeratbe ke ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT
of, KoeULMEHTOT Ha BPTEXKHUOT MOMEHT,
KnacaTa Ha 3aBpTKaTta 1 Ao kuHaTa Ha
3aBpTKaTa.

4.  KopwucTtereTo yHuBep3aneH 3rnob nnu
NPOAOMKHO BPATMIO AOHeKade Moxe Aa ja
Hamanu cunara 3a cTerate Ha yaapHuoT
oaBpTyBady. Toa ke ro HagomMecTuTe, Taka LTo Ke
cTeraTte NoJosro Bpeme.

5. HaunHoT Ha ap>xereTo Ha anaToT unu nonoxbtara
Ha 3aBpTKaTa BO OQHOC Ha MaTepwujanoT ke
BfuMjaat Bp3 BPTEXHUOT MOMEHT.

6. PakyBaheTO CO anatoT npu Hucka 6p3uHa ke
npeaunsBuKa HamanyBarwe Ha MOMEHTOT Ha
3aTerHyBae.

OAPXYBAKE

ABHUMAHUE: Mpepn cekoja npoBepka unmn
oapXyBate, ceKoraw nposepyBajTe Aganv anaTot
e UCKNy4eH 1 KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e M3BageHa.

3ABEJIELLKA: 3a uncTetse, He KopucTeTe
HadTa, 6eH3UH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuuHo. Tue cpeacTBa ja Bagat 6ojaTa n Moxe aa
npeausBukaat AedopMaLmmu UNKN NYKHaTUHK.

3a pa ce ogpxu BESBEJHOCTA n CUTYPHOCTA
Ha NPOWU3BOAOT, NONPaBKMUTe, OAPXYBaHaTa unm
foTepyBataTta Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBMACTEHU
CepBUCHU Unn chabpuyku LeHTpu Ha Makita, cekoralu
co pesepBHu Aenosu oa Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHME: OBoj npu6op unu gogaroum

ce npenopayyBaaTt 3a KOPUCTEeH:€ CO anaToT oA
Makita necpmHupan Bo ynarctBoto. Co kopucTere
Apyr Npubop nnu gogatoum Moxe Ja ce U3NoxuTe Ha
pu3nk of TenecHu nospean. Kopucrete ru npubopot
W fopaTtouuTe camo 3a HMBHaTa HasHayeHa HameHa.

Ako By Tpeba nomoLL 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npatuajte Bo NOKanHNOT cepBuceH LeHTap Ha Makita.
. Mpwvkny4ok 3a yaap

. Kyka

. MpopomkHo BpaTunno

. YHuBep3aneH 3rnob

. ApanTep 3a byprujata Ha NpPYKNY4YOKOT

. lMnacTuyeH Kydep 3a Hocere

. OpwuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nuctata Moxe aa ce
BKITy4YeHW CO anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pa3fnvKyBaaT Of ApXaBa [0 ApXaBa.
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CPINCKU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopgen: TW161D
KanauwuTet 3atesawa CraHaapaHv 3aBpTak M8 — M16
3aBpTak BUCOKE 3aTe3He Mohu M6 — M12
YeTBpTacTu 3aBpTak 12,7 vm
BpavHa 6e3 ontepehera CHaxaH yAapHu pexumM 0-2.400 muH™
Cnab ynapHu pexum 0-1.300 muH™
Bpoj yaapa y MuHyTy CHaxaH yAapHu pexumM 0-3.600 muH™
Cnab ynapHu pexum 0-2.000 muH™
YkynHa gyuHa 150 mm
HomMuHanHu HanoH DC 10,8V — 12V makc.
Heto TexuHa 1,0—-1,2kr

. Ha OCHOBY Haller HernpecTaHor UcCTpaxueawa n passoja 3ap>aBaMo npaBo M3MeHa HaBeeHNX TEXHUYKUX

nopgartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneuudwmkauvje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum 3emrbama.
. TexunHa MoXe Aia ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka, ykrby4yjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa kombuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npuka3saHe cy y Tabenu.

MpumeHrbLUB ynoxak 6aTepuje v nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

Myray

DC10SA/DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

CTaHOBaHa.

. Heku ropeHaBeneHu ynoliuy 6atepuja v nywadn Moxaa Hehe 6UTU JOCTYNHU y 3aBUCHOCTU Of MecTa

A\YNO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere apyrux
ynoxaka 6atepuje 1 nykaya MoXe y3poKoBaTW NoBpee U/ noxap.

Anart je HameneH 3a npuyspLUhrBake 3aBpTara 1
HaBpTKM.

TununyaH A-nongepvicann HuBo Byke ogpeheH je npema
craHpgapay EN62841-2-2:

HwuBso 3ByuHor nputncka (Lya): 93 dB (A)

HuBo 3By4He cHare (Lya): 104 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HAMOMEHA: leknapvicaHe BpedHOCT eMucuje
Byke cy n3mepeHe npema ctaHgapaM30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBare anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
byke ce Takohje MOXe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY
NPOLEHY U3MOXEHOCTU.

A YNO30PEHE: Hocure sawTutHe
cnywanuue.

AYNo30PEHE: Emucuje 6yke Tokom

cTBapHe NpuMMeHe eNneKTPUYHOr anaTa mMory ce
pasnukoBaTu o AeknapucaHe BPeAHOCTU Y
3aBUCHOCTM Of HAYMHa Ha KOju ce KOPUCTHM anar, a
noce6GHO Koja BpcTa npegmeTa ce obpahyije.

A YNO30PEHE: Yeepure ce aa cre
naeHTudunkoBanu 6e3begHoCHe Mepe 3a 3alTUTY
pyKoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHu
W3MOXEHOCTHN Y CTBApPHUM YCrOBUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu n sBpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH 1 Kafa paauv y NpasHoMm
xoAy)-

Bub6pauuje

YkynHa BpefHocT Bubpauuja (BeKTopcku 36up rno Tpu
oce) oapeheHa je npema ctaHgapay EN62841-2-2:
Pexwvm paga: yaapHo npuysphusare
npuyBpLIhrMBaYa MakcMmarHor kanaumteTa anarta
BpenHocT emucyje BuBpaumja (ay): 8,0 m/c’
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?
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HAMNOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHoOCTH
Bubpauuja cy nusmepeHe npema ctaHgapan3oBaHoOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehuBatse anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpegHoOCTH
BubpaLmja ce Takofje Mory KopucTuTu 3a
npenuMUHapHy NPoLieHy U3N0oXeHOCTU.

A YINO30PEHE: BpeaHocT emucuje
BUGpaLMja TOKOM CTBapHe NpMMeHe eneKTPU4Hor
anarta Moxe ce pa3niMKoBaTU of AeknapucaHe
BPEeAHOCTU Y 3aBUCHOCTM Of HauMHa Ha Koju ce
KOpUCTH anar, a noce6GHO Koja BpcTa npeameTa ce
obpahyje.

AYro30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdMkoBanu 6e36eqHOCHe Mepe 3a 3alITUTY
pyKoBaoua Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHn
M3FI0XKEHOCTU Y CTBapHUM yCrioBUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe genoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme
Kafa je anaT UCKIbyYeH U Kaja paaum y npasHoMm

xony).

E3 peknapauuja o ycarnaweHocTu

Camo 3a eeporicKe 3eM/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
O0BOM MPUPYYHUKY Ca ynyTCTBUMA.

BE3BEAHOCHA
YNO3OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opera 3a
erNieKTpuyYHe anare

A YINO30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
yno3sopeka, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuundurKaumje Koje cy UcnopyyeHe y3 oBaj
eneKkTpUYHM anart. HenoluToBame CBUX Jone
HaBefleHUx 6e36eHOCHMX ynyTCTaBa MOXe 13a3BaTn
eneKTPUYHW yaap, noxap u/unu o36ureHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHu anat”y ynosoperuma ogHoCH
ce Ha eneKkTpUYHM anart Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Bes6eaHocHa ynosopeta 3a

GEXUYHM yAapPHU Kiby4

1. [OpXuTe eneKkTPUYHK anaT 3a u3onoBaHe
pykoxBaTe kafja ob6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma nocTtoju moryhHocT ga npuyBpwhusay
AopvpHe ckpuBeHe BoAose. [Mpuyspluhmeaymn
KOj\ AOANPHY CTPYjHU Kabn Mory Aa cTase nog
HaroH U3noxeHe MeTanHe AenoBe enekTpuyHor
anara u usnoxe pykosaolia CTpyjHOM yaapy.

2. HocuTe 3awTuTHe cnywanuue.

3. Mpe nHcTanauuje nperneaajte naxrbuBo Aa
yAapHU HarnaBsak Huje noxabaH, Aa He caapXu
NyKoTuHe unu owTtehema.

4. YepcTo gpxuTe anar.

[pxuTte pyke par-e op potupajyhux aenosa.

6. HemojTe noanpuBaTh yaapHu Harnaeak,
3aBpTak, HAaBPTKY HM NpeaMeT o6paae oamax
nocne 3aBpuweTtka papa. Mory ga 6yay spenu un
[a Bac oneky.

7. ToGpuHKTe ce Aa yBeK MMaTe YBPCT OCNoHaL,
vcnop Hory.

YBepuTe ce Aa HMKOra HEMa Ucnoj Bac ako
anat KOpUCTUTE Ha BUCOKUM MecTUMa.

8. WcnpaBHM MOMeHT npuyBpwhuBamwa Moxe
Aa ce pa3nukyje y 3aBUCHOCTHM Of BpPCTe Unu
BeNnu4MHe 3aBpTh-a. poBepuTe MoMeHaT
noMohy MOMEHT Krbyya.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

o

A YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na
Ao3BoJyINTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36e,qucua
npaBuna Koja ce ogHoce Ha OBaj Npou3Bop ycnen,
YMHbeHuLe Aa cTe NpousBoA A06GpPo yno3Hanm u
CTEeKNU PYTUHY Y pyKoBaky HuMe (ycnep yecTtor
Kkopuwheka).

HEHAMEHCKA YNOTPEBA vnu HenowToBakwe
6e36e4HOCHUX NpaBuUna HaBeAEeHUX Y OBOM
ynyTCTBY MOTy AOBECTHU [0 TELUKUX TeNeCHUX
nospepaa.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTcTBa Koja

ce ogHoCe Ha ynoxak 6aTtepuje

1. Mpe ynotpe6e ynouika 6atepuje, npounTajre
cBa ynyTcTBa u 6e36eqHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepumju un (3)
npou3Boay Koju KopucTu 6arepujy.

2. HemojTte pa packnanare ynoxak 6atepuje.

3.  Axko ce Bpeme paja 3HaTHO CKpaTuno, ogmax
npectaHuTte ca kopuwhewem. To Moxe aa
[oBeAe A0 pU3MKa oA nperpeBakba, Moryhux
OMeKOTHHa, Na Yak 1 eKkcnnosuje.

4.  AKO eneKkTPONnUT Aocre y 04U, Ucrnepurte Ux
4YMCTOM BOAOM M oAMax 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe Aaa AoBeae Ao rybutka suaa.

5. Hemojte pa nsasmpare KpaTtak cnoj ynowka
6artepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTH NpuKIbY4Ke 6Uno
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) MW3beraBajTe cknagulLTeHe yroLuka
6aTepuje y KyTuju ca gpyrum mMeTanHum
npeaMeTMMa Kao LITo ekcepu, HoBuuhu
uTA.

(3) HemojTe pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAU UIMN KULLN.

Kparak cnoj 6aTepumje moxe ga aoBeae

[0 BeNUKOT NPoToKa CTpyje, nperpeBatsa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.

6. HemojTe aa cknaauwTuTe anart u ynoxak
6aTepuje Ha MecTUMa rae TemMnepaTypa Moxe
Aa pocturHe unu npemawm 50°C (122°F).
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7. HemojTe pa nanute ynoxak 6atepmuje yak
HU Kapaa je 036UrbHO owTeheH Uy NOTNyHo
noxabaH. Ynoxak 6atepuje moxe aa
eKkcnnoaupay BaTpu.

8. MMasuTte Aa He UcnycTuUTe U He yaapuTte
6aTtepujy.

9. HemojTe na kopuctute owrteheHy 6arepujy.

10. CappxaHe NUTHjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3akoHy 0 NnpeBO3y onacHUX maTepuja.
[Mpunvkom KomepuujanHor Npesosa, HMp. o4
cTpaHe Tpehux nvua u NnpeBo3HuKa, Mopa ce
obpaTtnTn nocebHa naxra Ha cneuunjanHe
3axTeBe NakoBara U obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npeBos,
noTpebHO je caBeToBaTH Ce ca CTPy4H-akoM 3a
onacHe maTepuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha
eBeHTyallHe fjarbe HaluvoHarHe nponuce.
OMoTajTe TPakoM Unu NpekpujTe OTBOPEHE
KOHTaKTe U1 3anakyjte 6atepujy Tako aa ce He
MOXe NMoMepaTu yHyTap nakoBarba.

11. NpuapxaBajTe ce NOKanHUX Nponucay Be3un
ca ognarawem 6artepuje.

12. Barepwuje KOpUCTUTE CamMO ca Npou3BoAUMA
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocTaBrbare
6aTepuje Ha NPoun3BOAE KOjW HUCY ycarnalleHu
MOXe Aa AoBee [0 noxapa, NpekomepHe
TOMmMoTe, eKCnnosuje Unu Lypeta enekTponuTa.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurnHanHe Makita
6atepuje. Kopuwhere Makita 6aTtepuja koje Hucy
opurMHanHe unu 6atepuja Koje cy naMereHe Moxe
fa posefe Ao nyuaka batepuje, koje Moxe aa
13a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NoOHULITUTK rapaHunjy komnaxHunje Makita 3a
Makita anat 1 nyrway.

CaBeTu 3a MakcumarnHo Tpajawe

b6atepwuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTepuje npe Hero LTo ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpekMHUTe pag
ca anaTom 1 HamyHuTe yroxak 6atepuje kaga
npuMeTUTe Aa je cHara anarta cnabuja.

2. Hukapa HemojTe Aa MOHOBO MyHWUTE NOTMNYHO
HanyHeHu ynoxak 6atepuje. MpenywaBate
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. TyHuTe ynoxak 6aTepuje Ha COGHO]
TemnepaTypu usmehy 10°C n 40°C (u3mehy
50°F n 104°F). Cauekajte Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaaum npe nyweksa.

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unu npoeepe
cyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYY€eH 1 Aia NK je ynoxak 6aTepuje YKNOH€eH.

MNMocTaBrbame u YKnakbah€e ynoLukKa

b6atepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIbyuuUTe anar npe
nocTaBrbatba UNM yKknamarba yrnouika 6atepuje.

AI‘IA)KH:A: [pXnUTe YBPCTO anar v ynoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UM yknawarte
ynoxak 6arepumje. Ako anat u ynoxak 6atepuje He
bynerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIN3HYTW 13
PYKy, OLUTETUTU Ce Npw Najy v NOBPeauTH Bac.

» Cnukal: 1. LipBeHu nnamkatop 2. flyrme 3. Ynoxak
6aTepuje

[a 6ucte yknonunu ynoxak 6atepuje, knmsarwem ra
M3ByLMTE U3 anata oK Knusarem nomepare ayrme Ha
npeaH0j CTpaHu ynoLuka.

[la 6ucte noctaeunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajte
jesnyak Ha bemy ca xnebom Ha KyhULITY 1 rypHUTe ra
Ha mecTo. ['ypHUTE ra 4o Kpaja Tako Aa nerHe Ha cBoje
MEeCTO 1 Yyje ce TUXO LWKIboLake. AKO MoXeTe Aa
younTe LpBEHN MHAMKATOP Ha ropH0j CTPaHU AyrmeTa,
TO 3Ha4M Aa ynoxak 6atepuje Huje NoTNyHO 3aKrbyyaH.

AI‘IA)KH:A: YBek [0 Kpaja rypHUTe yrnoxak
6aTepuje Tako Aa ce LpBeHU UHAUKATOP He BUAM.
Y cynpoTHOM, OH CIy4ajHO MOXe ucnactu u3 anarta u
NoBpeAnTW Bac UNu Heky ocoby y BaLloj GrnsnHu.

Anaxma: Hemojte Ha cuny aa noctaBrebare
ynoxak 6atepuje. Ao ynoxak He MoXeTe nako aa
rypHeTe, TO 3Ha4 Aa ra He NocTassbaTe UCMPaBHO.

Cuctem 3a 3awTuUTy 6artepuje

OBaj anar je onpemMrbeH CUCTEMOM 3a 3aLlTUTY
6aTepuje. OBaj cucTem ayTomaTtcku npekuaa Hanajarwe
MoTOpa kako 61 Npoayxwuo Bek Tpajatba 6aTepuje.
Anat he ayTomaTCku NPpeKMHYTU ca paaoM ako ce anat
u/unu 6atepuja cTaBe y Heko of cnegehux ctara:

MpeonTtepeheme:

AnaTom ce pyKyje Tako Aa By4Ye Heyobu4yajeHo Benuky
CTpyjy.

Y 0BOj cuTyauuju, CkrbydmTe anat u npectaHuTe ca
ynotpebom Koja je foBena fo npeontepehera anara.
3aTum ykrbyunte anat Aa bucte ra NOHOBO NOKPEHYmU.
AKo ce anat He nokpeHe, 6aTtepuja je nperpejaHa. Y
0BOM cryyajy, nyctuTe aa ce 6atepuja oxnaam npe
MOHOBHOT YKIby4uBakba anara.

Husak HanoH 6aTepuje:

MpeocTtanu kanaumTeT 6aTepuje je cyBuLle Manu u
anat Hehe ga pagu. Ako ykrbyyute anart, Motop he ce
MOHOBO MOKPeHyTW, anu he ce ybp3o 3ayctaButu. Y Tom
cry4ajy yKnoHuTe u HanyHuTe 6atepujy.

44 CPlICKu



Mpukas npeocTanor kanauuteTa

b6artepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca uHOukamopom

» Cnuka2: 1.WHaukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy

MpuTucHnTe gyrme 3a NpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje ga bucre

npvkasanu npeoctanu kanauutet 6atepuje. inaukatopcke

namnuue he ce YKIby4nTN Ha HEKOMUKO CEKYHAM.

WUHaukaTopcke namnuue MpeocTtanu

I D KanauuTtet

Ceetnu UckrbyyeHo

iill
1800
100
1000

HAMOMEHA: Y 3aBucHoCTY of ycrnosa kopulhera
1 TeMnepaType OKoSIMHe, NpuKasaHn kanaumtet
MOXe JOHekKIIe Aa ce passuKyje of CTBapHOr.

®DyHKLMOHUCaHE NpeKknaaya

» Cnuka3: 1. Okvpady npekvpaya

0Op 75% no 100%

0Opn 50% fo 75%

On 25% no 50%

Op 0% no 25%

AI‘IA)KH:A: Mpe nocTaBrbaka ynoluka 6arepumje
y anat yBeK npoBepuTe Aa Niv okuaay npekuaaya
paav NpaBUITHO U i@ NA Ce HaKOH OTNnyluTakba
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (Uckmby4yeHo).

[a 6ucTte akTMBUpanu anar, jeAHOCTaBHO NPUTUCHUTE
okupad npekvpaya. bpavHy anara nosehasate
nosehaBateM NpUTUCKa Ha ok1aay npekugaya.
OTnyctuTe okmaay npekngaya ga bucrte saycrasunm
anar.

HAMOMEHA: Anat ayTomaTcku npecTtaje ca pagom
aKo y3aCTOMHO MoBnaynTe oknaay npekngada oko 6
MUHYTa.

YKrbyumBame npeax-e namne

AI‘IA)KH:A: HemojTe aa rmepgate y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTMU.

» Cnuka4: 1.Jlamna
» Cnuka5: 1.[yrme

MoByumnTe oknaay npekuaada aa bucrte ykrbyumnm
ceeTno. [la 6ucTte je yracunu otnycTuTe oknagay
npekvaadya. Jlamna he ce nckrby4ntn npubnmkHo 10
CeKYHAM HaKOH LUTO OTNYCTWUTe OKMAaay npekngada.

[la 6v namna octana Uckrby4YeHa, UCKIbyuuTe

cTtatyc namne. MpBo NoByLWTE U OTNYCTUTE OKMAaY
npekugada. 3atum NnpuTUCHUTE Ayrme % ha jenny
cekyHay yHyTap 10 cekyHau.

[la 61CcTe NOHOBO YKIbYYUNW CTATYC Namne, Ha cnuyaH
HaYMH MOHOBO NPUTUCHUTE Ayrme.

HAMOMEHA: 3a notspay ctartyca namne, noyuute
npekngay. Kaga ce namna ynanu noenaverem
okmpaada npekmaada, cratyc namne je ON (yKiby4eH).
Kapna ce namna He ykrbyuu, ctatyc namne je OFF
(MCKIbYYeH).

HAMOMEHA: Kapa ce anat nperpeje, namna
Tpenepw jenaH MuHyT, a 3aTum ce LED ekpaH racu.

Y Tom cnyyajy oxnagute anar npe Hero LUTO NOHOBO
noyHeTe ca paJjoM.

HAMOMEHA: CyBom Kpnom o6puLLINTE NPrbaBLUTUHY
ca counBa namne. MNasute ga He orpebete counBo
namrne, jep Tako MOXeTe CMaHUTU OCBETIbEHOCT.

Pag npeKkungaya 3a oKkpetamwe

» Cnuka6: 1. [Monyra npekupgaya 3a okpeTare

AHA)KH:A: YBek npoBepuUTe cmep o6pTara npe
papa.

AHA)KH:A: Kopuctute npekngay 3a okpeTame
TeK HaKOH LUTO ce anaT NoTNyHo 3aycTaBu.
MpomeHa cmepa obpTarba Npe 3aycTaBrbaka anarta
MOX€E OLUTETUTM anar.

AﬂA)KI-bA: Kapa ce anat He kopucTH, yBek
nocTaBuTe Nonyry npekuaaya 3a okpeTamwe y
HeyTpanaH nornoxaj.

OBaj anat vma npekuaay 3a okpeTare Koju Cryxu

3a npoMeHy cmepa obpTatrba. [puTncHUTE nonyry
npekuaya 3a okpeTame ca ctpaHe A 3a obpTame y
CcMepy KpeTakba Kasarbke Ha caTy unu ca ctpaHe B 3a
obpTare y CynpoTHOM CMepy.

Kapa ce nonyra npekngaya 3a okpeTare Hanasu

Y HeyTpanHoMm nonoxajy, Huje Mmoryhe npuTucHyT”
okuaay npekugaya.
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NMpomeHa yaapHe cune

» Cnuka7: 1. Tepgo 2. MekaHo 3. Pexum poTauuje
y CYNnpOTHOM CMepy ca ayTOMaTCKUM
3aycTaBrbameMm 4. NpomeHa y Tpu kopaka
5. Ayrme

YaapHy cuny MoxeTe ia MeraTte y Tpu Kopaka:
CHaXxHa, cnaba n pexwvm poTauuje y CynpoTHOM CMepy
ca ayToMaTCKUM 3ayCcTaBrbakeM.

OBo omoryhaBa npuTesare koje ogroBapa nocny Koju
obasrbate.

CBaku nyT kafa ce NpuTUCHe Tactep, 6poj yaapa ce
Metsa y Tpu kopaka.

Pexuvm poTaumje y cynpoTHOM CMepy ca ayToMaTCKUM 3aycTaBrbakeM (PYHKLMOHULLIE CamMo NPUMKOM MoBraverba
okupada o kpaja npurnukom obpTama y cynpoTHoM cmepy. Kaaa cy 3aBpThsM/HaBpTke JOBOSbHO onabaBrbeHu, anat
he 3aycTaBuTu yTMLaj 1 poTauujy.

OTnpunuke jeaaH MUHYT HaKOH OTMyLUTakba okuaada npekuaada Moryhe je NpOMeHWUTU yaapHy cuny.

CTeneH yaapHe cune
npuvKasaH Ha Nno4n

MakcumanHsu yaapu Hamena Mpumep npumeHe

CHaxaH

3.600 MuH™ (/MuH) MpuTesare kaaa je notpebHa

cuna v 6panHa.

Cknanarse YenuyHmx OoKBUpa.

2.000 MuH™ (/MUH) lMpuTesarse kapa Bam je
notpebHo (hUHO nogeLlaBaxe
nomohy 3aBpTHa Manor

npeYyHuKka.

Cknanate HameLuTaja.

Pexwvm poTauuje y cynpoTHoM
cMepy ca ayToMaTCkum
3aycTaBIbakem

3.600 MuH™ (/MuH) Ona6aBrbyBarbe ca PyHKLMjoM

ayTOMaTCKOr 3aycTaBsbata.

Packnanatse 3aBpratba/
HaBpTKU.

HAMOMEHA: Pexum poTaumje y CynpoTHOM CMepy ca ayTOMaTCKMM 3aycTaBrbakbeM je JOCTynaH camo Kaja ce
anart okpehe cynpoTHO of cMepa kasarbke Ha caTy. Kaga ce okpehe y cmepy KpeTaka kasarbku Ha caTty y pexumy
poTauuje y CynpoTHOM CMepy Ca ayTOMaTCKUM 3aycTaBrbakeM, yaapHa cuna u 6psnHa cy ucte Kao y CHaXxXHOM
pexumy.

HAMOMEHA: Kaga ce cBe namne Ha Tabnu ca npekupgayvma yrace, anat ce Uckribyyyje aa bu ce wrenena cHara
6atepuje. JaumHa yaapHe cune Moxe ce NpoBepuTM NOBRaYeHeM Oknaaya npekmaaya Tako Aa anat npectaHe ca
pagom.

HAMOMEHA: Y Toky noBnadera okvaada npekugada Huje moryhe mewatu jaunHy yaoapHe cune.

CKINAMNAHKE

AI‘IA)KH::A: Mpe o6aBrbaka 6UNO KakBor nocna
Ha anaTy yBeK NpoBepuTe Aa M je OH UCKIbYYeH
W Aa nu je ynoxak 6atepuje yKNoHeH.

lNMocTaBrbake unu cknagamwe

yAOapHOr HarmnaBKa

OnyuoHu do0amHu npubop

AI‘IA)KH:A: Mpe nocTaBrbawba yaapHOr Harnaeka
npoBepuTe Aa yAapHU Harnasak v [eo 3a

U360p ogrosapajyher ygapHor

HarnaBkKa

YBeK KOPUCTUTE UCMPaBHY BENUYNHY YAapHOT Harnaska
3a 3aBpTHE N HaBpTKe. YnoTpeba yaapHor Harnaeka
Heoprosapajyhe BenuymHe goseluhe Ao HeTavyHor u
HerocTojaHor 3aTe3Hor MOMeHTa u/vnu owTehewa
3aBpTHa N HaBPTKE.

nocTtaBrbame HUCy owTeheHu.

AI‘IA)KH:A: HakoH ymeTawa yaapHor HarnaBka,
npoBepuTe Aa Nu je YBPCTO 3aTerHyT. AKo ucnapa,
HeMojTe ra KOPUCTUTH.

HAMOMEHA: HaunH MoHTaxe yaapHor Harnaeka
pasnukyje ce y 3aBUCHOCTM Of TUMa YeTBpTacTor
3aBpTH-a Ha anary.
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Anart ca npcTteHacTomM onpyrom

3a ypapHu HarnaBak 6e3 O-npcTeHa n
KITUHa

» Cnuka8: 1. YpapHu Harnaeak 2. YeTBpTactn
3aBpTats 3. NpcTeHacTta onpyra

YrypajTe yaapHu HarnaBeak y YeTBpTacTyh 3aBpLueTak
CBe [10K He yrnerHe y nexwiuTe.

[la 6ucTe yKNoHUNM yaapHW Harnaeak, jeJHOCTaBHO ra
nosyuuTe.

3a YAApHW HarnaBak ca O-HPCTEHOM n
KITUHOM
» Cnuka9: 1.YpapHu Harnasak 2. O-npcTeH 3. Virma

MomepwnTe O-npcTeH 13 xneba y yaapHOM Harnasky

1 U3BaAWTE KIUH U3 yaapHor Harnaeka. MocTasute
yAapHW Harnaeak Ha YeTBPTacTy 3aBpLUeTak anata
Tako fja oTBOp Y yAapHOM Harnaeky Byae nopasHaT ca
OTBOPOM Yy YETBPTACTOM 3@BPLLETKY.

Y6aumTe KnuH Kpo3 OTBOP Y YAApPHOM Harnasky v
YeTBpTacTOM 3aBpLueTky. 3aTum BpatuTe O-npcTeH y
npBoBOUTHM Nonoxaj y xneby yaapHor Harnaska Aa 6u
NPUYBPCTNO KNWH.

[a 6bucre CKMHYNW yOapHW Harnaeak, npuMmeHnTe
noctynak 06pHyTMM penocnenom.

Anat ca 3agp>XXHUM je3N4KOM

» Cnukal0: 1.YpapHu Harnasak 2. OTBOp
3. YetBpTacTtu 3aBpTam 4. 3agpxHu
jeanyak

[NopaBHajTe OTBOP Ha CTpaHW yaapHOr Harnaeka ca
3aAP>KHMM je314KOM Ha YeTBPTacTOM 3aBpLUETKY U
rypHUTE yAapHWU Harnaeak Ha YeTBpTacTy 3aBpLueTak
[OK He ynerHe y nexuwre. JlaraHo ra TanHuTe ako je
notpe6Ho.

[la 6ucTte yKNoOHUNM yaapHW Harnaeak, jeAHOCTaBHO
ra nosyuuTe. Ako uMaTte noteLukoha npw yknawatby,
npuTUCKajTe 3aAPXKHM je3nyak oK NoBa4ynTe yaapHu
HarnaBak.

MNMocTaBrbame Kyke

AI‘IA)KI-bA: Mpunukom nocrtaBrbame Kyke,
yBeK je UBpCTO 3aTerHute nomohy 3aBpTha. Y
CYNpOTHOM Kyka MOXe [a UcnagHe u3 anata u aa
13a30Be TenecHe nospeae.

» Cnukall: 1.Kne6 2. Kyka 3. 3aBpTam

Kyka je saronHa 3a npuBpemMeHo kavetre anata. MoxeTe
je noctaBuTK Ha 6UNo Kojy cTpaHy anata. [la 6ucte
nocTaBunu kyky, ybauute je y xneb Ha kyhuwiTy anata
Ha 61no kojoj CTpaHu 1 NpUYBpCTUTE je Nomohy ABa
3aBpTh-a. [la bucTe je yKnoHunu, oTnycTuTe 3aBpTHE 1
n3ByLUTE je.
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AnaxmA: Yeex yMeTHUTe ynoxak 6atepuje oo
Kpaja, Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo. AKO MoxeTe
[la youuTe LipBEHU MHAMKATOP Ha ropHs0j CTpaHn
AyrmeTa, To 3Hauu ga ynoxak 6arepuje Huje noTnyHo
3akrbyyaH. Y6aumTe ra y noTnyHOCTW Tako fAa ce
LPBEHV MHAVKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH CryyajHO MOXe UcnacTu U3 anarta v noBpeauTu
Bac Unu Heky ocoby y BaLLoj 6nnsuHu.

» Cnukail2

YBpCTO ApXMTe anar v CTaBuTe yaoapHu Harnasak
NPEeKO 3aBPTHA UMK HaBpTKe. YKIbyunTe anar n
3aBphyTe OHOMMKO Zyro KOTUKO je MPONnuUcaHo.
OBPTHM MOMEHT 3aTe3ara MOXeE Ce pas3nuKkoBaTm

y 3@BUCHOCTU Of TWMa WU BENWUYMHE 3aBPTH:A,
matepujana npegmeta obpage Koju Tpeba
npuyBpcTUTH, NTh. OgHOC N3mehy oBpTHOTr MOMeHTa
3aTesatba U BpeMeHa 3aTesatsa je npukasaH Ha
cnvkama.

WcnpaBHu MOMeHT npuuspwhuBara 3a
cTaHAapAHU 3aBpTaks

Nem
(kgfecm)
140 -

M16
(1430)

120

(1224) M16

100 F
(1020)

80 M12
(816) M14

(612) M10
40 F e M12

(408)

M10

20

(204) M8

1. Bpeme npuyspihuBata (cekyHae) 2. MomeHT
npuyspwhmeama
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WcnpaBHM MOMeHT npuyBplihinBama 3a 3aBpTats
BUCOKe 3aTe3He Mohu

Nem
(kgfecm)

140 -
(1430)

120 | M12
(1224) /

100 M12

(1020)

M10
80 |
(816)

60 M10
(612)

sl /
(408) Ve
20
(204)

1. Bpeme npuuspluhmBamna (cekyHae) 2. MoMeHT
npuyspwhusama

HAMOMEHA: lpxuTte anat ynepeH npaeo y 3aBpTak
WIN HaBpPTKY.

HAMOMEHA: MNpekoMepHW 3aTe3HN MOMEHT MOXe
[la OLITeTV 3aBpTak/HABPTKY UMW yAAPHW HarnaBak.
Mpe noyeTka paga yBek n3BeauTe NpobHu pag aa
6ucTe ogpeavny UCNpaBHO Bpeme 3aTesaka 3a Ball
3aBpTaks UMU HAaBPTKY.

HAMOMEHA: Ako ce anat kKopucTu HenpecTaHo Aok ce
ynoxak 6atepuje He ucnpasHu, 03BONUTE anaTty Aa ce OAMOpU
15 MMHYTa Npe HacTaBKa ca CBEXIM YrOLLKOM Batepuije.

Ha o6pTHM MOMEHT 3aTe3arba yTuye MHoro dpaktopa,

meRy kojuma cy n cnegehu. MNocne 3atesana yBek

nposepuTe 06PTHN MOMEHT NMOMONY MOMEHT Krbyya.

1. Kapa ce ynoxak 6atepuje rotoBo noTnyHo
ncnpasHu, HanoH he nactu, a 06pTHU MOMEHT
3aresara he ce cmarwbutu.

2. YpapHu Harnaeak

. AKO He KOPUCTUTE yAapHW Harnaeak
ogrosapajyhe BenuyvHe, moxe aa gohe oo
CcMatbetba 3aTe3HOr MOMeHTa.

. MoxabaHu ynapHu Harnaeak (noxabaHu
LLIECTOYraoHM Kpaj Unn KOLKKacTu Kpaj)
y3pokoBahe cMak-eH-€e 3aTe3HOr MOMeHTa.

3. 3aepram

. Yak u ako cy koedunuumjeHT obpTHOr MOMeHTa

1 Knaca 3aBpTHa UCTK, NpaBunaH o6pTHU
MOMeHT 3aTe3ata pasnukoBahe ce y
3aBMCHOCTU O] MPeYHMKa 3aBpTHsa.

. Yak 1 ako je NnpeyHuK 3aBpTama UCTH, NpaBunaH

0BpTHIM MOMEHT 3aTe3arba pasnukosahe ce
y 3aBMCHOCTU 0ff KoedpuLijeHTa 06pTHOr
MOMEHTa, Knace WUnu Ay>1He 3aBpTHba.

4. Tpwunukom ynoTpebe yHMBEp3arHor cactaBka
UV NPOAYXHE LUUMKE, 3aTE3HU MOMEHT yaapHor
KIby4a Marno ce cMatbyje. To ce KoMneHayje
OYXVUM BpeMeHOM 3aBpTatba.

5. HauuH gpxarba anata u matepujan y koju Tpeba
3aBpHYTU 3aBpTaks yTUYY Ha OGPTHU MOMEHT.
6. PykoBake anatom npu manum 6pamHama

MOXe [JOBECTU 40 CMakeHa 06pTHOI MOMeHTa
3aTtesama.

OOPXABAHE

AﬂA)KI-bA: Mpe Hero WTO NoYHeTe C nperneaom
WNu oapXaBakeM anara, UCKIbyuuTe anar u
YKINOHUTe yrnoxak 6arepuje.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KopucTuTe
HadTy, 6eH3uH, pa3pefjuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTtea. Moxe aohu go ry6urka 60oje,
Aedopmaumje unm owtehema.

BE3BEJAH v MOY30AH pap anaTa rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako [pyro ofpxaBake unu
nogeluasare, NpenycTuTe oBnawheHom cepaucy
komnaHuje Makita unm cabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby OpurMHanHnx pes3epBHUX A4enoBa KoMMnaHuje
Makita.

OrNnunoHu NPUBOP

AI‘IA)KH:A: Oga onpema 1 npubop cy
npeasuheHn 3a ynotpedy ca anatom Makita
ONMCaHMM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
Ynotpeba apyre onpeme n npubopa Moxe Aa foseae
no nospepa. Kopuctute genose npubopa nunm
onpeMy UCKIby4MBO 3a NpeasuheHy HaMeHy.

[a 6ucte nobunu BuLTe AeTarba y Beaun ca 0BUM
npubopom, obpaTtuTe ce NIoKanHOM CEepBUCHOM LIEHTPY
komnaHmnje Makita.

. YpapHu Harnaeak

. Kyka

. MpoayxHe wunke

. YHuBep3anHu cactaBak

. ApanTtep HacagHor ymeTka

. [nacTuyHa KyTuja 3a Holere

. Makita opurnHanHa 6atepuja 1 nyway

HAMNOMEHA: MojeavHe cTaBke Ha NUCTM Mory
6UTK yKIbyYeHe y caapikaj nakoBara anara kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pasnvkoBaTi o,
3eMIbe A0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: TW161D
Capacitati de strangere Bolt standard M8 - M16
Bolt de mare rezistentd la tractiune M6 - M12
Cheie patrata 12,7 mm
Turatie in gol Mod impact puternic 0 - 2.400 min™
Mod impact redus 0-1.300 min™
Batai pe minut Mod impact puternic 0-3.600 min™
Mod impact redus 0-2.000 min™
Lungime totala 150 mm
Tensiune nominala 10,8 V- 12V cc. max
Greutate neta 1,0-1,2kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatjile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezinta combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

incarcator

DC10SA/DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata strangerii bolturilor si piulitelor.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-2:

Nivel de presiune acustica (L,s): 93 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 104 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AANVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AANVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-2:

Mod de lucru: strangerea cu soc a organelor de asam-
blare la capacitatea maxima a masinii

Emisie de vibratji (a,): 8,0 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’
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NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE

SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari

corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente de siguranta pentru

masina de insurubat cu impact cu
acumulator

1. Tineti masina electrica numai de suprafetele de
apucare izolate atunci cand executati o operatie
la care organul de asamblare poate intra in con-
tact cu cabluri ascunse. Contactul organelor de
asamblare cu un cablu aflat sub tensiune poate pune
sub tensiune piesele metalice expuse ale masinii
electrice, conducand la electrocutarea operatorului.

2. Purtati echipamente de protectie pentru urechi.

3.  Verificati atent capul masinii de ingurubat cu
impact cu privire la uzura, fisuri sau deteriorari
inainte de instalare.

4.  Tineti bine masina.

Nu atingeti piesele in migcare.

6.  Nu atingeti capul pentru masina de insurubat
cu impact, surubul, piulita sau piesa de prelu-
crat imediat dupa utilizare. Acestea pot fi extrem
de fierbinti si va pot arde pielea.

7.  Pastrati-va echilibrul.

Asigurati-va ca nu se afla nicio persoana dede-
subt atunci cand folositi masina la inaltime.

8.  Cuplul de strangere corect poate diferi in func-
tie de tipul si dimensiunea boltului. Verificati
cuplul de strangere cu o cheie dinamometrica.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.

FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

o

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. Inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezmembrati cartusul acumulatorului.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului laun loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6. Nudepozitati masina si cartusul acumulatoru-
lui in spatii in care temperatura poate atinge
sau depasi 50 °C (122 °F).

7.  Nuincinerati cartugul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.
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8.  Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti
acumulatorul.

9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele pericu-
loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de
exemplu de catre parii terte, expeditori, trebuie
respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca in ambalaj.

11. Respectati normele nationale privind elimina-
rea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantja oferita de Makita pen-

tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincércati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna magina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1l: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I din masina
n timp ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul
rosu din partea superioara a butonului, acesta nu este
blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATENTIE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Sistemul de protectie a acumulatorului

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie a acumu-
latorului. Sistemul intrerupe automat alimentarea motoru-
lui pentru a extinde durata de viata a acumulatorului.
Masina se va opri automat in timpul functionarii cand
masina si/sau acumulatorul se afla intr-una din situatiile
urmatoare:

Suprasarcina:

Masina este operata intr-o maniera care determina atra-
gerea unui curent de o intensitate anormal de ridicata.
In aceasts situatie, opriti masina si aplicatia care a dus
la suprasolicitarea masinii. Apoi reporniti masina.
Daca masina nu porneste, acumulatorul este suprain-
calzit. In aceasta situatie, l&sati acumulatorul s& se
raceasca inainte de a reporni masina.

Tensiune scazuta acumulator:

Capacitatea ramasa a acumulatorului este prea
scazuta, iar masina nu va functiona. Daca porniti
masina, motorul functioneaza din nou, dar se opreste
imediat. In aceasta situatie, scoateti si reincarcati
acumulatorul.
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Indicarea capacitatii ramase a NOTA: Pentru a confirma starea lampii, trageti
declansatorul. Cand lampa se aprinde prin tragerea
butonului declansator, starea lampii este ACTIVATA.

Daca | i t: lampii est
Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator Dgzzg.w\)z,‘_\?; se aprinde, starea lampii este

» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

acumulatorului

NOTA: Cand masina este supraincalzita, lampa
ilumineaza intermitent timp de un minut, iar apoi
afisajul LED se stinge. In acest caz, lasati masina s&
se raceasca nainte de a o folosi din nou.

NOTA: Folositi o laveta uscata pentru a sterge mur-

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare Capacitate ramasa daria de pe lentila lampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila lampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
I D fi redusa.
lluminat Oprit

T11

» Fig.6: 1. Parghie de inversor
I I I |:| ntre 50% si 75%

- - AATENTIE: Verificati intotdeauna sensul de
I I |:| D intre 25% si 50% rotatie inainte de utilizare.
- - AATENTIE: Folositi inversorul numai dupa ce
intre 0% si 25% . . . .
I |:| |:| D masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie Tnainte de oprirea masinii poate avaria masina.
NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe- MAATENTIE: Atunci cand nu folositi masina,
ratura ambientald, indicatia poate fi ugor diferita de deplasati intotdeauna parghia inversorului in
capacitatea reala. pozitia neutra.
Ac;ionarea intrerupétorului Aceasta masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
» Fig.3: 1. Buton declansator n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire in sens antiorar.
AATEN]'IE: Tnainte de a introduce cartusul acu- Cand péarghia inversorului se afla in pozitie neutra,

mulatorului in masgina, verificati intotdeauna daca butonul declansator nu poate fi apasat.

butonul declangator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declansator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declansator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declansator timp de aproxi-
mativ 6 minute.

Aprinderea lampii frontale

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

» Fig.4: 1.Lampa
» Fig.5: 1. Buton

Apasati butonul declangator pentru a aprinde lampa.
Pentru a dezactiva, eliberati butonul. Lampa se stinge
dupa aproximativ 10 secunde de la eliberarea butonului
declansator.

Pentru a mentine lampa stinsa, dezactivati starea
lampii. Mai intéi trageti si eliberati butonul declansator.
Apoi, apasati butonul i timp de o secunda, intr-un
interval de 10 secunde.

Pentru a activa din nou starea lampii, apasati din nou
butonul intr-un mod similar.
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Modificarea fortei de impact

» Fig.7: 1.Dur 2. Moale 3. Mod de oprire automata a
rotatiei in sens invers 4. Schimbat in trei pasi

Puteti modifica forta impactului in trei pasi: mod puter-
nic, redus si mod de oprire automata a rotatiei in sens

5. Buton invers.

Acest lucru permite strangerea adecvata pentru lucrare.
La fiecare apasare a butonului, numarul de lovituri se
modifica in trei pasi.

Functia modului de oprire automata a rotatiei in sens invers functioneaza numai cu tragerea completa a declansa-
torului in rotirea masinii spre stanga. Atunci cand surubul/piulita devine suficient de slabit/a, instrumentul opreste
impactul si rotatia.

Timp de aproximativ un minut dupa eliberarea butonului declansator, forta de impact poate fi schimbata.

Nivelul fortei de impact afisat Numar maxim de lovituri

pe panou

Scop Exemplu de aplicatie

Puternic

3.600 min™ (/min) Strangere cand sunt necesare

forta si viteza.

Asamblarea structurilor din otel.

2.000 min™ (/min) Strangere atunci cand aveti
nevoie de o reglare fina cu un

bolt cu diametru mic.

Asamblarea mobilierului.

Mod de oprire automata a
rotatiei in sens invers

3.600 min™ (/min) Slabirea cu functia de oprire

automata.

Dezasamblarea suruburilor/
piulitelor.

NOTA: Modul de oprire automata a rotatiei in sens invers este disponibil numai atunci cand masina se roteste
spre stanga. Cand se roteste spre dreapta in modul de oprire automata a rotatiei in sens invers, forta de impact si
viteza sunt aceleasi ca in modul de impact puternic.

NOTA: Cand toate lampile panoului de comandé se sting, masina se opreste pentru a economi energia acumula-
torului. Gradul fortei de impact poate fi verificat prin tragerea butonului declansator la extinderea la care masina nu
opereaza.

NOTA: in timpul tragerii butonului declansator, gradul fortei de impact nu poate fi modificat.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Instalarea sau scoaterea capului

pentru masina de ingurubat cu
impact

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati capul masinii de ingurubat
cu impact si sectiunea de montare pentru a va
asigura ca nu sunt deteriorate inainte de instala-
rea capului masinii de insurubat cu impact.

AATEN]'IE: Dupa introducerea capului pentru

Selectarea corecta a capului pentru

masina de ingurubat cu impact

Folositi intotdeauna capul cu dimensiunea corecta

pentru masina de insurubat cu impact pentru bolturi

si piulite. Folosirea unui cap de dimensiune incorecta
pentru masina de insurubat cu impact va conduce la un
cuplu de strangere imprecis si insuficient si/sau la dete-
riorarea surubului sau piulitei.

utilizati.

masina de ingurubat cu impact, asigurati-va
ca acesta este bine fixat. Daca iese afara, nuil

tipul de soclu al masinii.

NOTA: Modalitatea de instalare a capului pentru
masina de insurubat cu impact variaza in functie de
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Masina cu arc inelar

Pentru capete de masina de insurubat cu

impact fara garnitura inelara si stift

» Fig.8: 1. Cap pentru masina de insurubat cu impact
2. Cheie patrata 3. Arc inelar

Impingeti capul pentru masina de ingurubat cu impact
pe cheia patrata pana cand se fixeaza in pozitie.
Pentru a scoate capul pentru masina de insurubat cu
impact, trageti-I pur si simplu in afara.

Pentru capete de masina de ingurubat cu

impact cu garnitura inelara si stift

» Fig.9: 1. Cap pentru masina de insurubat cu impact
2. Garnitura inelara 3. $tift

Scoateti garnitura inelara din canelura capului maginii
de Tnsurubat cu impact si scoatet; stiftul din capul masi-
nii de insurubat cu impact. Instalati capul masinii de
insurubat cu impact pe cheia patrata astfel incat orificiul
din capul masinii de ingurubat cu impact sa fie aliniat cu
orificiul din cheia patrata.

Introduceti stiftul prin orificiul din capul masinii de
fnsurubat cu impact si cheia patrata. Apoi readuceti
garnitura inelara in pozitia initiala din canelura capului
masinii de Tnsurubat cu impact pentru a fixa stiftul.

Pentru a demonta capul masinii de ingurubat cu impact,
executati in ordine inversa operatiile de instalare.

Masina cu stift de detenta

» Fig.10: 1. Cap pentru masina de insurubat cu
impact 2. Orificiu 3. Cheie patrata 4. Stift
de detenta

Aliniati orificiul din partea laterala a capului pentru
masina de fnsurubat cu impact cu stiftul de detenta
de pe cheia patrata si impingeti capul pentru masina
de Tnsurubat cu impact pe cheia patrata pana cand se
fixeaza Tn pozitie. Loviti usor daca este necesar.
Pentru a scoate capul pentru masina de insurubat cu
impact, trageti-I pur si simplu in afara. Daca este greu
de scos, apasati stiftul de detenta in timp ce trageti
capul pentru masina de insurubat cu impact.

Instalarea carligului

AATEN]'IE: Cand instalati carligul, strangeti-l
intotdeauna ferm cu surubelnita. In caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.

» Fig.11: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-l intr-o canelura din
carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-l cu doua
suruburi. Pentru demontare, slabiti suruburile si apoi
scoateti-l.

OPERAREA

AATEN]'IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-I complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

> Fig.12

Tineti masina ferm si asezati capul masinii de ingurubat
cu impact pe bolt sau piulita. Porniti masina si strangeti
cu timpul de strangere adecvat.

Cuplul de strangere corect poate diferi in functie de tipul
si dimensiunea boltului, materialul piesei care trebuie
stransa etc. Relatia dintre cuplul de strangere si timpul
de strangere este prezentata in figuri.

Cuplul de strangere corect pentru bolf standard

Nem
(kgfecm)
140

(1430) M16

120 F
(1224) M16

100 F M14
(1020)

80 b M12

(816) M14

2wl //
(612) M10
E / M12

40
(408)

M8
M10

20
(204) M8

1. Timp de strangere (secunde) 2. Cuplu de strangere
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Cuplul de strangere corect pentru bolt de mare
rezistenta

Nem
(kgfecm)

140
(1430)

120
(1224)

100
(1020)

80 |
(816)

60 M10
(612)

40 -
(408)

M8

20
(204)

1. Timp de strangere (secunde) 2. Cuplu de strangere

NOTA: Tineti masina orientata drept catre bolt sau
piulita.

NOTA: Un cuplu de strangere excesiv poate dete-
riora boltul/piulita sau capul masinii de insurubat cu
impact. Inainte de a incepe lucrul, executatj intot-
deauna o proba pentru a determina timpul de stran-
gere corect pentru boltul sau piulita dvs.

NOTA: Dacé masina este folosit4 continuu pana la
descarcarea cartusului acumulatorului, lasati masina
n repaus timp de 15 minute inainte de a continua cu
un cartus de acumulator nou.

Cuplul de strangere este influentat de o multitudine de
factori, inclusiv cei prezentati mai jos. Dupa strangere,
verificati intotdeauna cuplul de strangere cu o cheie
dinamometrica.

1. Cand cartusul acumulatorului este descarcat
aproape complet, tensiunea va scadea si cuplul
de strangere se va reduce.

2. Cap pentru masina de insurubat cu impact
. Folosirea unui cap de dimensiune incorecta

pentru masina de insurubat cu impact va
cauza o reducere a cuplului de strangere.

. Un cap uzat pentru masina de insurubat cu
impact (uzura la capatul hexagonal sau patrat)
va cauza o reducere a cuplului de strangere.

3. Surub
. Chiar daca clasa bulonului si coeficientul cuplului

de strangere sunt identice, cuplul de strangere
corect va varia in functie de diametrul bulonului.

. Chiar daca diametrele buloanelor sunt iden-
tice, cuplul de strangere corect va diferi in
functie de coeficientul cuplului de strangere,
de clasa bulonului si de lungimea acestuia.
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Folosirea crucii cardanice sau a tijei prelungitoare
reduce intr-o oarecare masura forta de strangere
a masinii de Tngurubat cu impact. Compensati
aceasta reducere printr-o strangere mai
fndelungata.

Modul in care tineti masina sau materialul de fixat
n pozitia de nsurubare va influenta cuplul de
strangere.

Folosirea masginii la vitezé mica va avea ca efect o
reducere a cuplului de strangere.

o

o

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ci masgina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodats gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATENTIE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Cap pentru masina de insurubat cu impact

. Carlig

. Tija prelungitoare

. Cruce cardanica

. Adaptor pentru capul de insurubat hexagonal
. Cutie de plastic pentru transport

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din list4 pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: TW161D
BenuuuHa 3atsrysaHHs CraHpapTHuii 6ont M8 — M16
BucokomiuHuin Gont M6 — M12
KBagpaTHWin XBOCTOBMK 12,7 Mm
LLIBMAKICTb XONOCTOro XoAy Pexum Benukoi yaapHoi cunu 0—2400 xs™
Pexum manoi yaapHoi cunu 0—1300xs"
Ypapis 3a XBUNUHY Pexum Benukoi yaapHoi cunu 0—3600xs"
Pexum manoi yaapHoi cunu 0—2000 xa™
3aranbHa foBXuHa 150 Mm
HowminanbHa Hanpyra 10,8 — 12 B noct. ctpymy
Maca HeTTo 1,0—1,2«r

. Ockinbkv Hala nporpama HaykoBWx JOCHimKeHb | po3pobok Tpuae b6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepUCTUKN MOXYTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaKeHHs.

. Y pi3HNX KpaiHax TeXHIYHi xapakTepUCTUKN MOXYTb BYTV PisHUMMK.

. Bara moxe Biapi3HATUCA 3anexXHOo Bif AOMOMIXHOrO obnagHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsiTopoMm.
Haiinerwi Ta HaBax4i KoMnnekTu, BianosiagHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaLis BUPOGHUMKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMynsiTOpPOM i 3apsigHUM NPUCTPIn

Kaceta 3 akymynstopom

BL1015/BL1016 /BL1020B /BL1021B / BL1040B / BL1041B

BapsagHui npucTpin

DC10SA/DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

BiJ BaLoro perioHy abo micusa nepebyBaHHs.

. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTOpoM i 3apsiiHi NPUCTPOT, ki BKa3aHo BHLLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMMU 3aNeXHO

BaHHS 11/abo noxexi.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NULIE KaceTu 3 aKyMymnsaTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOi, NnepenidyeHi
BuULLe. BukopncTtaHHsa Byab-skux iHWMX KaceT 3 akyMynsaTOpoM i 3apsaHUX NPUCTPOIB MOXE NPU3BECTM A0 TpaBMy-

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT NpusHayeHo Ans KpinneHHs 6onTis Ta
ramok.

LWym

PiBeHb Wwymy 3a Lwkanot A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3Ha4YeHWI BiANoBiAHO Ao ctaHaapTy EN62841-2-2:
PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lpa): 93 A6 (A)

PiBeHb 3BYKOBOiI MOTYXHOCTi (Lwa): 104 AB (A)
Moxwmbka (K): 3 ab (A)

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs Wwymy 6yno BuMmi-
PSIHO BiANOBIAHO 40 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS 1 MOXe BMKOPUCTOBYBATUCS AN MOPIBHAHHS
O[HOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LLyMYy MOXe TaKox
BUKOPWCTOBYBATUCA ANSA NONEepPeAHbOro OLiHIOBaHHS
BMNMUBY.
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A OMNEPENXXEHHS: KopucTyittecs 3acoGamm
3axuCTy opraHiB cnyxy.

A OMNEPENXEHHS: 3anexHo sia ymos
BUKOPUCTaHHSA piBeHb WyMy nig Yyac pakTU4yHoOT
po6OoTHN eneKkTPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BiGpauii; oco-
GrMBO CUIBLHO Ha Lie BNAUBAaE TMN getani, Wo
0b6po6nETLCA.

A\ OMNEPEMXEHHS: 3a6eaneute nanexHi
3ano6iXHi 3axoau Ans 3axucTy onepartopa,

o BiANOBIAaTUMYTb yMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTu Ao yBaru Bci cknaposi
pPo6oYOro LMKNy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONy BiH NOYMHaE npauioBaT Ha
XONOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

Bibpauisn

BaranbHa BenuuuHa Bibpauii (BekTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-2:
Pexwvm poboTu: yaapHe 3akpyvyBaHHS KpinunbHUX
Aetanei 3 MakCMMaribHOK MOTYXHICTIO iHCTpyMeHTa
BiGpauis (ay): 8,0 m/c®

Moxu6ka (K): 1,5 m/c?
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MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX MeTodiB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOpPiB-
HSIHHS1 OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXe TaKOX BUKOPVUCTOBYBATUCH ANS NonepeaHbLoro
OL|iHIOBaHHS BMNIUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMCTaHHA BiOpauifa nip yac dakTnyHoi
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe Bifpi3HA-
TUCA BiA 3asiBNeHOro 3Ha4yeHHsA BiGpaLuii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNuBae TMN aeTani, Wwo
obpobnioeTbes.

AI'IOHEPE,LDK EHHAI: 3a6e3neyte HanexHi
3anobixHi 3axoau ANA 3aXMCTy oneparopa,

Wwo BiANoOBiAaTMMYTb YyMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknaposi
po60oYOro LMKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMWMKHEHO Ta KONW BiH NOYMHAE NpawuloBaTh Ha
XONoCcTOMY XoAi nia vac 3anycky).

Hdeknapauis npo BignoBigHICTb

ctaHpaptam €C

Tinbku dns kpaiH €eponu

[eknapauito npo BiANoBigHiCTb cTaHgaptam €C Hase-
neHo B [logatky A fo uiei iHCTpyKUii 3 ekcnnyarauii.

NMONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3IMNEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs LWoao
TeXHiku 6e3neKku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

A\OMEPEN)XEHHSI: YsaxHo o3HaiiomTecs 3
ycima nonepeaxeHHIMU NPO AOTPMMAaHHSA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTpyKuUisMu, inocTpauismm Ta
TeXHIYHMMM XapaKTePUCTUKAMMU, LLIO CTOCYHOTLCS
LbOro eneKkTpoiHcTpymeHTa. HeBnkoHaHHs Byab-
AKMX IHCTPYKLIN, NepenivyeHnx Hmk4e, Moxe npusse-
CTW [0 YpaXeHHS eNEKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSXKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLUil 3 TEX-
HiKM 6e3neKku Ta ekcnryarTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «eneKkTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHu y IHCTPYKLiT
3 TexHiku 6e3nekun, cTocyeTbCst eNeKTPOiHCTPYMeHTa,
KNI DYHKLIOHYE Bif, enekTpoMepexi (eNneKTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBMeHHs ), abo enekTpoiH-
CTPYMEHTa 3 XMBNeHHsAM Big 6aTapei (6e3npoBigHMii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

MNMonepeaxeHHs1 NPo HeobXiaHY

obepexHicTb nig Yac poboru 3
6e3apOTOBMM yAAPHUM rankoBepTOM

1. TpumaunTe enekTponpunag 3a i3onboBaHi
NoBepXHi AepKaka niA Yac BUKOHAHHA Aii, 3a AKoi
KpinunbHa aeTanb MoXe 3a4enUTH CXOBaHYy Npo-
BOAKY. TOpKaHHS KpinunbHO0 AETanmo ApoTy nig
Hanpyrolo Moxe NpU3BeCTH A0 NepeaaBaHHs Hanpyrm
[10 OTONEHUX MeTaneBuX YacTUH IHCTPYMeHTa Ta 10
YpaXXeHHs! onepaTopa enekTPU4HUM CTPYMOM.

2. Kopwucrtyitecs 3aco6amu 3aXucty opraHiB crnyxy.

3. [lepep BCTaHOBNEHHAM peTeNbHO NepeBipANTe yaapHy
rOMOBKY LOAO 3HOLIEHHS, TPILYNH aB0 NOLIKOMKEHHS.

4.  TpumaiTe iHCTPYMEHT MiLHO.

5.  He TopkanTecs pykamu getanei, o o6epratoTbes.

6. He TopkaiTecs yaapHoi ronoBku, 6onTa, ranku
a60 3aroToBKM oApasy nicns 3aKiH4eHHs po6oTy.
BoHu MOXyTb ByTV HaA3BUYaHO rapsaymmMu, i ue
MOXe NPKU3BECTU 40 OTPUMAHHS OMIKIB LLKipy.

7. O6oB’si3KOBO 3a6e3neyTe HafiliHy onopy.

Mpu BUKOHaHHI po6iT 3 IHCTPYMEHTOM Ha BUCOTI
nepeKkoHanTecs, WO BHU3Y HIKOro HeMae.

8.  HanexHui MOMeHT 3aTsAAryBaHHA MOXe Bigpi3-
HATUCA 3anexXHo BiA TMNy Ta po3mipy 6onra.
MepeBipsiiTe MOMEHT 3aTAryBaHHA 3a JOMNOMO-
roo AMHaAMOMETPUYHOrO Krltova.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKMW.

A\ OMNEPENXEHHSI: HIKONW HE BTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnabntonTecs Nia Yac Kopuc-
TYBaHHSi BUPOGOM (L0 MOXIMBO NPU YacTomy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BiANOBiAHWUX NpaBun 6e3neku.

HEHANEXHE BUKOPUCTAHHSA a6o HegoTpu-
MaHHS NpaBun TeXHiku 6e3neku, BUKNageHux y
uin iHCTPYKUIi 3 ekcnnyaTauii, Moxe npu3BecTy Ao
Cepro3HUX TPaBM.

BaxxnuBi iHCTpyKLiT 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKkymMmynsaTopom

1. TMepea TUM ik KOPMCTYBATUCH KaceTolo 3 aKy-
MYNSITOPOM, Cflif NpoYMTaTh BCi iIHCTPYKLUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopao (1) 3apaaHoro npu-
CTPOIO aKyMynATopa, (2) akymynsartopa Ta (3)
BUpOGiB, WO NpaLlooThb BiA akymynsaTopa.

2. He cnin po3bupatu KaceTy 3 aKyMynsiTOpoMm.

3. fkuwo nepioa po6oTu Ayxe NOKOPOTLIAB, CMiA HEraiHoO
NPUNMHUATY KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe npu3BecTu Ao
BUHWKHEHHSA PU3KKY neperpiBy, oniky Ta HaBiTb BUOYXY.

4. Y pasi notpannsiHHA eneKTponiTy B oYi cnig npo-
MUTH iX YUCTOLO BOZIOIO Ta HEraHO 3BEPHYTUCS
Ao nikaps. Lle Moxe npu3secTu [o BTpaTty 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

(1) He cnin TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpy-
MONPOBIAHMM MaTepianom.

(2) He cnin 36epirati kaceTy 3 akyMynsTOpoMm
Yy EMHOCTI 3 iHLUIMMM MeTaneBUMU Npeame-
TaMu, TAKUMU SIK LiBAXU, MOHETM TOLLO.

(3) He 3anuwaiite KaceTy 3 aKyMynsaTopom nif
aolleM, 3anobiraiTe KOHTaKTy 3 BOAOH.
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KopoTke 3aMMUKaHHA MOXe NpU3BecTy A0
NOsIBM 3HAYHOrO CTPYMY, NeperpiBy, MOXIUBUX
onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

6. He cnig 36epiraTv iHCTpyMeHT Ta KaceTy 3 aKy-
MYISAATOPOM B MicLifiX, e TemnepaTypa Moxe
CArHYTW 4m nepeBuwnTn 50°C (122°F).

7.  He cnig cnantoBaTtu KaceTy 3 akymMynsaTOpomMm,
HaBiTb fIKLWO BOHa Gyna HeoAHOpPa30BO NOLIKO-
AXeHa abo noBHicTIo cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynATOPOM MOXe BUOYXHYTH Y BOTHI.

8. He cnip kupaTtn a6o yaapAaTH akymynsitop.

9. He cnip BUkop1CcTOBYBaTU NOLIKOAXKEHUIA
aKymynsaTop.

10. JiTik-ioHHi akymynAaTopwm, WO MICTATLCA B
iHCTpyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTh BUMoram
3aKOHiB Npo He6Ge3neyHi ToBapw.

Mig Yac TpaHCNopTyBaHHS 3a AOMNOMOIOK KOMep-
LiHNX NepeBeseHb, Hanpuknag, i3 aanyyYaHHsam
TPEeTbOI CTOPOHU Ta ekcneauTopis, HEO6XiAHO
[OTPUMYBaTUCb OCOBMMBMX BUMOT, BKasaHNX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig Yac nigrotyBaHHA No3uuii 4o BiaNpaBneHHs
HeobXigHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i cnewianicTom
3 Hebe3ne4vHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BuKo-
HyBaTu Ginbl fOKNaAHI HALiOHanbHI HacTaHOBW,
AKLO TaKi €.

3aknenTe BigKpUTI KOHTaKTK CTpiYKoo abo 3axo-
BalTe iX i 3anakynTe akyMynsaTop Takum YMHOM,
W06 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

11. [AoTpumyinTecsi HOPM MicLLeBOro 3aKoHoAaB-
CTBa WoA0 yTunisauii akymynstopis.

12. BukopucTOBYNTE aKymMynsiTOpu nuiue 3
BUpoGamMu, ykazaHMMu komnaHiero Makita.
YCTaHOBMNEHHS akyMynsaTopiB Y HEBIANOBIAHI
BMPOBM MOXe NpU3BECTH A0 NOXEXi, HaAMIpHOro
HarpiBaHHs, BUBYXy YM BUTOKY eNeKTponiTy.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BukopucToBYITE TiNbKKU akKymy-
naTopu Makita. BukopuctanHa akymynaTopis, iHLLNX
HiXX opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIitO sIkKUX Byno 3MiHEHO, MOXe Nnpu3Be-
CTV A0 BUBYXY akyMynaTopa i CIPpUYNMHUTI MOXEXY,
TpaBMy ab0 NOLLUKOMXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIUM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iIHCTpyMeHT

Makita i Ha 3apsgHUIA NpUCTPIN.

Mopagu 3 3a6e3ne4yeHHA MaKCU-
ManibHOro CTPOKY eKcnnyarauii

aKymynﬂTopa
Kacety 3 akymynaTopom cnig 3apagxaTtu go
Toro, Ak BiH po3psiAMTLCA NOBHICTIO. 3aBXAKN
cnip 3yNUHATU pob6oTy iIHCTPYMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynATop, AKLLO B MOMITUNU 3MEH-
LWEeHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnip 3apApxaTv NOBTOPHO NOB-
HICTIO 3apAAXKEeHY KaceTy 3 aKyMyJiATOpOM.
Mepe3apapxeHHs CKOPOUYYy€E CTPOK eKcnyaTa-
uii akymynsitopa.

3.  3apspgxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTOpoOM Mnpu Kim-
HaTHin Temnepatypi 10°C—40°C (50°F—104°F).
Mepen TUM K 3apamXaTH KaceTy 3 aKyMynsTo-
pom, cnig 3a4ekaTu, AOKM BOHA OXONOHe.

C POBO

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 nepekoHamTecs,
Lo npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMynsiTopoM
3HATO, Nepep peryntoBaHHAM abo nepeBipkoto
PyHKLiOHYBaHHSA iHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHS Ta 3HATTSA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPEXHO: 3aBxAn BUMMUKaNTe iIHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBIIEHHSIM a60 3HATTAM KaceTu 3
aKyMynsiTopom.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHs1 a6o
3HATTA KaceTu 3 aKkyMynsaTOPOM Cig MiLHO Tpu-
MaTu iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMySIsiTOPOM.
SIKLIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMyrsaTOPOM HEAOCTATHLO MILIHO, BOHU MOXYTb
BUCMU3HYTY 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECT A0 MOLLKO-
[DKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynaTopom abo
MOXE CMIPUYNHATY TPABMN.

» Puc.1:

1. YepBoHun iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsTOpom

LL|o6 3HSTH KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM, Criif BUTSTHYTH iil 3 iHCTPY-
MEHTA, HaTUCHYBLLM Ha KHOMKY B NEPEHiN YaCTuHi KaceTu.

LLlo6 ycTaHOBWUTM KaceTy 3 akyMynsiTopoMm, Crif CyMicTUTH
BUCTYM Ha KaceTi 3 akyMynsiTOpoM i3 Na3om y kopryci Ta
BCTaBUTY KaceTy Ha micuie. [i HeoBxigHO BCTaBUTI NOB-
HICTI0, @X JOKM HEe NoYyeTe KnauaHHs. KO Ha BEPXHili
YaCTWHi KHOMKM MOMITHWI YepBOHWIA iHAMKATOP, Lie 03Ha-
Yae, LLo KaceTa 3 akyMynsTOpoM YCTaHOBNEHA He A0 KiHLS.

A OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnsiiTe KaceTy

3 aKyMynsiTOPOM MOBHICTIO, @X NOKN YePBOHWIA
iHAVKaTOp cTaHe HEBUAUMMUM. SKLLO LibOro He
3po6uTK, KaceTa MOXe BUMaAKOBO BUNACTU 3 IHCTPY-
MeHTa Ta 3aBfaTi TpasMm Bam abo MoAsM, Lo 3Ha-
X0AATLCA Nopsia.

A OBEPEXHO: He sctanosnioiiTe KaceTy 3
aKyMynsTopoMm i3 3ycunnsam. FkLo kaceta He
BCTaBMNSAETbCSA NErko, To Le 03Havae, Lo BU ii Henpa-
BWIbHO BCTaBMsETE.

Cucrema 3axucTy akymyI

pa

IHCTPYMEHT OCHaLLEHO CUCTEMOLO 3aXUCTY akyMynsiTopa.
Lis cuctema aBTOMaTU4YHO BUMWKAE XXUBMEHHS ABUIYHA 3
MeTOH0 36inbLIeHHs] po60YOoro Yacy akyMynsiTopa.
IHCTpyMeHT Byae aBTOMaTUYHO BUMKHEHO Mif, Yac
pob6oTH, AKLLO BiH Ta/abo akyMynsiTop 3HaxoanTu-
MYTbCS1 B HACTYMHUX YMOBaX.

MepeBaHTaXeHHs

IHCTPYMEHT CnoXuBae CTPYM 3aHaATO BUCOKOI MOTYX-
HocTi nig yac po6otu.

Y TaKkomy pasi BUMKHITb iHCTPYMEHT i NpUnuHiTL poboTy, nig
Yac BUKOHaHHS! SIKOT iIHCTPYMEHT 3a3HaB NepeBaHTaXeHHS.
LLlo6 nepe3anycTuTit iIHCTPYMEHT, YBIMKHITb 110r0 3HOBY.
SAKLLO IHCTPYMEHT He 3anycKaeTbCs, Lie 03Havae, Lo
aKkymynaTop neperpiscsi. Y Takomy BUNagKy [03BosbTe
aKyMynaTopy OXONMOHYTH, NepLU HiXX 3HOBY BBIMKHYTU
iHCTPYMEHT.
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Hu3bka Hanpyra akymynsitopa LLlo6 namna 6yna nocTinHO BUMKHEHO, BUMKHITb

3anuvukoBa EMHICTb akyMynsaTopa 3aHafTo HU3bka, TOMy pexum nigceivyBaHHsA. CnovaTtky NOTArHITbL | BianycTiTh
iHCTpyMeHT He GyAie npavoBaTu. KO BBIMKHY T iHCTPY- KypOK BMMKaYa. TiCAS LIbOro HATUCHITE KHOMKY & Ha
MEHT, ABUTYH 3anyCTUTLCS, NpoTe HezaGapom 3ynu- OfHYy CeKyHAy He nisHille Hix Yepes 10 cekyHA.

HUTbCS. Y TakoMy pasi BUMMITL i 3apsiAiTb akymysisiTop. LL|o6 3HOBY BBIMKHYTM PEXMM MifCBIYYBaHHS, HATUCHITL

KHONMKY LLie pa3 y Takuii camuii cnociob.

BinobpaxeHHs 3anuLIKOBOro

NPUMITKA: LLlo6 poBiaaTncs npo NOTOMHUI pexum

3apsiay akymynsitopa nigcBiYyBaHHS, HATUCHITL KypOK. FAKLLO Npu HaTWC-

i . KaHHi Kypka BMUKa4a namna BMUKaeTbCsl, PEXUM
TlﬂbKU On1s1 Kacem 3 aKymyisImopom, siki Maroms niacBivyBaHHs yBIMKHEHO. SIKLLO namna He CBITUTLCS,
iHOukamopu PEeX1M niacsivyBaHHA BUMKHEHO.

» Puc.2: 1.1 i 2.K i
e HAMKATOPHI namnu Homka nepesipkv MPUMITKA: Y pasi neperpiBaHHs iHCTpyMeHTa

HaTucHiTb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsTopom namna Gnumae NpoTAroM oHIEl XBUMMHU, MICAS YOro

Ans BinobpakeHHs 3anmLWKOBOro pecypcy akymyns- CBITNOAIOAHUIA AUCnnen racHe. Y LboMy BUnagky cnig

Topa. [HAMKaTOpHI NaMnu 3aropsTbCs Ha Kinbka CeKyHA. [aTV iHCTPYMEHTOBI OXOMOHYTH, MEPLL HiXK MPOJOBXKY-
IHavKaTopHi namnu 3anuwkoBui BaTh pobory.

YyBaHHS MPOTPITh Ti CyXolo TkaHMHot0. Byabte
obepexHi, o6 He noapsinaTi CKMo namnu niaceivy-
BaHHS, TOMY LLO Lie NOripLnTb OCBITIIIOBAHHS.

D pecypc MPUMITKA: ns o4nLLeHH:A ckna naMmnu niacsi-

Foputb BuMKHeHO

Bia 75 no 100%

» Puc.6: 1.Baxinb nepemukada pesepcy

I I I:I |:| BiA 25 [0 50%
A OBEPEXHO: Mepen nouyaTtkom po6oTu
I |:| |:| D 8in 0 10 25% 060B’A3KOBO NepeBipsANTe HaNpAM o6epTaHHSA.
A OBEPEXHO: Mepemukay peBepcy MoxHa
BMKOPUCTOBYBAaTHU TiNbKu NicNsi NOBHOI 3yNUHKN
iHcTpymeHTa. 3MiHa HanpsMKy obepTaHHs 4o no.-
HOT 3YNUHKW iIHCTPYMEHTa MOXe NpU3BecTH [0 oro

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHA Ta
TemnepaTypu OTO4YIOHOro CepeoBHLLA NoKa3aHHS
MOXYTb HE3HaYHUM YMHOM BiAPI3HATUCS Bif AINCHOrO

MOLUKOKEHHS.

pecypcy.
A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
NOBUHEH 3HaXOAUTUCA B HENTpanbHOMY
» Puc.3: 1. Kypok BMmKaya MOMNOXEHHI.

AOEEPE)KHO' Mepen TM sk BCTaBRATY Llei iHCTpymMeHT obnagHaHo nepemunkadyem pesepcy
: . s ANs 3MiHU HanpaMKy obepTaHHs. [ns obepTaHHs 3a
KaceTy 3 aKkyMyJfATOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’A3-

A rOOMHHMKOBOLO CTPINKOI NEpPeCcyHbTE Baxinb nepemMu-
KOBO NMepeBipTe, Y4 KYPOK BMUKa4a cnpalboBy€e

Kaya peBepcy B NOMOXeHHs A, NPOTU rOANHHUKOBOT
HaneXHMM Y4MHOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NONOXEHHA

. . TPINKM — y NnonoxexHs B.
«BUMK.», konu noro BignyckarTb. cTp ~ y nonoxe
Konu Baxinb nepemukayda pesepcy nepebysae B

LL{o6 yBiMKHYTM iHCTPYMEHT, MPOCTO HAaTUCHITb Ha KypPOK HeMTpanbHOMY NONOXEHHI, KypOK BMUKa4a He MoXHa
BMuKaya. LLBuAKicTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, AKLo 36inb- HaTUCHYTW.

LUNTU TUCK Ha KYpOK BMUKaYa. LLlo6 3ynuHuTu pobory,

BiANYCTiTb KYPOK BMUKaya.

MPUMITKA: IHCTpyMEHT aBTOMaTU4HO 3YNUHSAETLCA Y
pasi HaTUCKaHHSA Ha KYPOK BMUKa4a ynpogosxX npu-
6NN3HO 6 XBUNUH.

YBiMKHEHHSI NepeaHbLOro NiAcBivyBaHHSA

A OBEPEXHO: He AMBITLCA Ha cBiTNo abo
Ge3nocepeaHbLO Ha AXepeno cBiTna.

» Puc.4: 1./lamna
» Puc.5: 1. KHonka

HaTucHiTb Ha Kypok BMUKaya, LWob yBiMKHYTH

namny. LLlo6 BUMKHYTH ii, BiANYCTiTk KypOK BMUKaYa.
MigceivyBaHHA 3racHe npnbnuaHo 3a 10 cekyHA nicns
BiANyCKaHHS Kypka BMMKaya.
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» Puc.7: 1. Teepauii 2. M’'sikuin 3. PexumM 3BOPOTHOTO
HanpsiMKy o6epTaHHs 3 aBTOMaTU4YHUM
BUMKHEHHSIM 4. MNepekntoyeHHs B TPU KPOKK
5. KHonka

YaapHy cuny MOXHa perynioBaTi B TpW KPOKU: BENuKa,
marna Ta pexvm 3BOPOTHOrO HanpsiMKy obepTaHHs 3
aBTOMaTUYHUM BUMKHEHHSIM.

Lle nae amory HanawTyBaTu BENUYMHY 3aTAryBaHHs,
HeobxigHy Ans po6oTtu.

IMia Yac KOXXHOro HaTUCKaHHSA KHOMKM KinbKiCTb yaapis
3MIHIOETLCS B TPU KPOKM.

PyHKLiA 3BOPOTHOrO HaNpPsIMKy 06epTaHHsi 3 aBTOMaTUYHUM BUMKHEHHSAM Npautoe Tinbku B TOMY pasi, KO NoB-
HICTIO BUTUCKATUN KYPOK B MONOXEHHS NPOTU rOAUHHUKOBOI CTpinku. Konu 6onT abo raika goctaTHbo nocnabneHi,

{HCTPYMEHT npunuHsie o6epTaTnCh i3 3aCTOCYBaHHSIM CUIN.

YaoapHy cuny MoxHa 3MiHUTV NPUMBNU3HO Yepes OfiHY XBUMWHY MIiCNs BiANyCcKaHHS Kypka BMUKaya.

BigoGpaxeHHs piBHS yaapHOT MakcumanbHa KinbKicTb MNpu3HayeHHs Mpuknag 3acTocyBaHHA
cunu Ha naxeni yAapis
Benwuka 3600 x8™ (/xB) 3aTsryBaHHs y BUNaaKy, konu 36vpaHHs cTaneBnx pam.
noTpiGHi cuna Ta WBUAKICTb.
M’sikuia 2000 x8™ (/x8) 3atsarysaHHs y BUNaaKy, Konu 36upaHHs mebnis.
noTpibHe TouHe 3akpyyyBaHHS
6onTiB i3 Manum giameTpom.
Pexvm 3BOPOTHOrO HanpsiMKy 3600 x8™ (/xB) MocnabneHrHs 3 dyHKLUieto Bigkpy4yyBaHHs GonTie/raiiok.
ofepTaHHs 3 aBTOMaTUHHUM aBTOMATUYHOI 3YMUHKN.
BUMKHEHHSIM

cunn.

MOKM IHCTPYMEHT He nepecTaHe npawoBaTty.

MPUMITKA: Pexuvm 3BOpOTHOro HanpsiMky obepTaHHsi 3 aBTOMaTUYHUM BUMKHEHHAM JOCTYMHWIA TiNbKu TOAI, KOnu
iHCTpyMeHT 06epTaeTbCa NPOTW FOANHHUKOBOT CTPINKW. Konu iHCTPYMEHT npaLoe B pexvmi 3BOPOTHOMO HanpsiMky
obepTaHHs 3 aBTOMaTUYHUM BUMKHEHHSM, yaapHa cuna Ta LWBWUAKICTb Taki cami, Wo 1y pexuMi Benukoi yaapHoi

MPUMITKA: Y pasi BAMUKaHHS BCIX NAMMNOYOK Ha NaHeni KepyBaHHSA IHCTPYMEHT BUMUKAETLCS ANSi eKOHOMIT
3apsgy akymynatopa. PiBeHb yaapHOi Cunmn MoxHa nepesipuTi HaTUCKaHHSAM KYpKOBOrO BMUKaya Ao Tiei Mipu,

MPUMITKA: Mg yac HaTUCKaHHA Kypka BMUKava piBeHb yAapHOi CUv 3MiIHUTU HEe MOXHa.

3BOPKA

A\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepekoHamnTecs,
Lo npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMymnsiTopom
3HATO, NepLU HiXK NPOBOAUTH ByAb-siki po60oTH 3
iHCTpyMeHTOM.

BuGip npaBunbHOI yaapHOi ronoBKu

OGOB’sI3KOBO BUKOPUCTOBYWTE yAapHY ronoBKy npa-
BMIbHOMO PO3Mipy Ans 6onTiB Ta raok. BukopuctaHHs
yAapHoT rofnoBKW HenpaBuUnbHOTO Po3Mipy NPU3BOAUTL
[10 HETOYHOTO Ta HEPIBHOMIPHOTO MOMEHTY 3aTAryBaHHs!
Ta/abo NoLKoKeHHs BonTa Yn ranku.

BctaHoBneHHs abo 3HATTA yaapHOi

ronoBkKu

Jodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: Mepen BCTaHOBMNEHHAM
yAapHOi rofiloBKU NepekoHanTecs y BiACyTHOCTI
MOLKOAXKEeHb Ha Hill Ta HA BCTaHOBIIOBaHIN
YaCTUHiI.

A OBEPEXHO: Nicns scranosnenns yAapHoi
rofioBKM MiLHO 3aTArHITL 1i. AKLWO ronoeka BunMa-
€TbCSH, He BUKOPUCTOBYMTE i.

ANPUMITKA: Cnoci6 ycTaHOBNEeHHS yaapHOi ronosku
3anexuTb Bif TUNY KBaApaTHOrO XBOCTOBMKA Ha
IHCTPYMEHTI.
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IHCTPYMEHT i3 KinbLeBO NMPY>XUHOK

[ns yaapHoi ronosku 6e3
YLWiNbHIOBaNbHOIO KiNnbuUs Ta WNUIbKA

» Puc.8: 1.YpapHa ronoeka 2. KBagpaTHuUii XBOCTO-
Buk 3. KinbLeBa npyxuHa

HacyHbTe yaapHy ronosky Ha kBagpaTHWA XBOCTOBUK
0o ii ikcauii.
[nsi 3HATTS yAapHOT ronoBKy NPOCTO CTATHITH .

[ns yaapHoi ronoBku 3
yuWwinbHOBaNbHUM KinbLeM Ta
WNUNbKOK

» Puc.9: 1. YpapHa ronoska 2. YulineHwoBansHe
kinbue 3. LUnunbka

BuTSArHiTh yuinbHIoBanbHe KinbLue 3 nasa B yaap-

Hil ronoBLi Ta 3HIMITb LUNUMbLKY 3 YAapPHOI rONoBKU.
YCTaHOBITb yAapHy ronoBKy Ha KBaApaTHUIA XBOCTOBUK
Tak, Wo6 oTBip Ha yAapHil ronosui 3'eQHaBCs 3 OTBO-
pPOM Ha KBaApaTHOMY XBOCTOBUKY.

BcTaBTe WinunbKy B OTBIp Ha yAapHii ronosui Ta Ha
KBagpaTHOMY XBOCTOBWKY. [10TiM NOBEPHITb YLLiMNbHIO-
BaslbHe KinbLie B NoYaTKoBE NOMOXEHHS Ha nasy yaap-
HOI ronoBkM Ans dikcauii Wnunbku.

LLlo6 3HSTV yaapHy ronoBky, BUKOHanTe npoueaypy ii
BCTAHOBMEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

IHCTPYMEHT 3i cTOnopHO

WNUINbKOKO

» Puc.10: 1. YgapHa ronoska 2. OTBip 3. KBagpaTHuii
XBOCTOBWK 4. CTONOPHa LWnNunbka

CyMicTiTb OTBip Y GOKOBI YaCTVHi yAapHOi rofnoBKM 3i
CTOMOPHOIO LUNWMBKOKO Ha KBaApaTHOMY XBOCTOBWKY Ta
HacyHbTe yaapHY rornoBKy Ha KBaapaTHUIA XBOCTOBWK A0
il cpikcauii. 3a noTpebu 3nerka nocTykamnTe no Hii.

[ns 3HATTS yaapHOT ronoBky NPOCTO CTATHITH ii. [Ana
nonerweHHs 3HATTA yaapHOi rofoBKU NpuTUCKanTe
CTOMOPHY LUMUMbBKY.

BcTaHoBRneHHs raka

A\ OBEPEXHO: Mig Yac ycTaHOBREHHs rayka
HapiiHo 3achikcyinTe MOro rBUHTOM. B iHWOMY
BMNaAKy ra4yok MOXe Bif'€AHATUCS Bif, iIHCTPYMEHTa,
L0 MOX€E MPU3BECTU A0 TPABMU.

» Puc.11: 1.Ma3 2. lak 3. [BUHT

[aK 3py4HO BMKOPWUCTOBYBATU A4S TMMYACOBOrO NiABi-
LLyBaHHS iHCTPyMeHTa. Vloro MoxHa BCTaHoBMOBaTy
Ha Byab-sikomy 6oui iHcTpymeHTa. LLlo6 ycTaHoBUTH
rak, BCTaBTe /0ro B na3 Ha Kopnyci iHcTpymeHTa 3 Byab-
sikoro 6oOKy Ta 3akpiniTb 3a OMNOMOIOK ABOX MBUHTIB.
o6 3HATM rak, BignycCTiTb FBUHTU | BUTSATHITL 1OrO.

POBOTA

A OBEPE)XHO: 0608’s3k0B0 BCTaBnsAITe
KaceTy 3 aKyMynsaTOpOM A0 KiHuA 3 dikcauieto
Ha Micui. FKLWO Ha BEPXHill YaCTUHI KHOMKM NOMIT-
HUI YepBOHUI IHAMKATOP, Lie 03HaYae, Wo KaceTta 3
aKkymynaTopom 3adpikcoBaHa He A0 KiHus. BcTasTe
KaceTy NOBHICTHO, W06 YEPBOHWI iHAMKATOP 3HMK.
AKwo uboro He 3pobuTH, KaceTa MoXxe BUNaaKoBO
BWMAacTM 3 iIHCTpyMeHTa Ta 3aBaTu TpaBmu Bam abo
noaaM, WO 3HaxoasaTbes nopsas.

» Puc.12

MiuHO TpyMMatoym iIHCTPYMEHT, MOMICTITb yaapHy
ronoBkKy Ha raviky abo 60onT. YBiMKHiTb iHCTPYMEHT Ta
BMKOHYWTE 3aTAryBaHHs NPOTSATOM HaneXHOro yacy.
HanexHa Benv4nMHa MOMEHTY 3aTAryBaHHs 3anexuTb
Bif TNy Ta po3mipy 6onTa, matepiany aetani, Lo Kpi-
nMTbCA, Towo. CniBBIAHOLLIEHHSI MiXX MOMEHTOM 3aTAry-
BaHHS Ta YaCOM 3aTsryBaHHs NOKa3aHo Ha MartoHKax.

HanexHui MOMEHT 3aTsiryBaHHA AN CTaHAApPTHOro
6onTta

Nem
(kgfecm)
140

M16
(1430)

120 F
(1224)

M16

100
(1020)

M14

80 F M12

(816) M14

(612) M10
40 F / M12

(408)

20
(204)

1. Yac 3ataryBaHHs (C) 2. MOMEHT 3aTsAryBaHHs

YKPAIHCBKA



HanexHui MOMEHT 3aTAryBaHHs AN BUCOKOMIL-
Horo 6onta

Nem
(kgfecm)

140
(1430)

120 M12
(1224)

100 M12
(1020)

80 |
(816)

60 M10
(612)

sl /
(408)

20
(204)

M8

1. Yac 3aTaryBaHHs (c) 2. MOMEHT 3aTsiryBaHHs

NPUMITKA: TpumaiTe iHCTPYMEHT NPsIMO BiAHOCHO
6onTa abo ranku.

NMPUMITKA: HagmipHuin MOMEHT 3aTAryBaHHs Moxe
npu3BeCTU A0 NOLLIKOAXKEHHs1 GonTa/raikn abo yaap-
Hoi ronoeku. MNepea noyaTkoM po6oTH HEOBXiAHO
3pobuTy NpobHy onepawito, Wob BU3HAYNTH Hanex-
HWUIA Yac 3aTaryBaHHsa 6onta abo ravku.

MPUMITKA: Y pasi HenepepBHOi po60Tu iHCTPY-
MeHTa 0 PO3PSAOXKaHHSA KaceTu 3 akyMymnsiTopom
HeoObXxigHO 3pobuTn Nnepepsy Ha 15 XBUNWH Nepen
TUM SIK NPOAOBXUTHN poBOTY 3 HOBOIO KaceTolo.

MomeHT 3aTsryBaHHs 3anexuTb Bif 6araTbox YHHU-
KiB, 30Kpema Bif, BkazaHux Hux4e. licnsa 3aTaryBaHHA
060B’13KOBO NepeBipTe MOMEHT 3aTsiryBaHHs 3a 40mMo-
MOTOI0 ANHAMOMETPUYHOTO Krtova.

1. Konu kaceta 3 akymynstopom 6yse maiixxe NoBHi-
CTIO pO3psAKeHa, Hanpyra Bnaje i MOMeHT 3aTs-
ryBaHHs 3MEHLLUTLCS.

2. YpapHa ronoska
. BukopucTaHHs yaapHOi ronoBku HenpaBubHOMO po3-

Mipy NPU3BOANTB A0 3MEHLUEHHS MOMEHTY 3aTsIryBaHHs.

. BuKopucTaHHs 3HOLLEHOT yapHOI ronoBKY (3HOLLEHHS!
LecTUrpaHHoro abo KBaapaTHOrO HaKOHEYHIKa)
NPU3BOANTL A0 3MEHLUEHHS MOMEHTY 3aTSAryBaHHS.

3. bont
. Xoua KoediLieHT MOMeHTY Ta knac 6onta

MOXYTb OYTW OAHAKOBUMMU, HANEXHWIA
MOMEHT 3aTsiryBaHHsA Moxe ByTu pisH1m B
3anexHocTi Big AiameTpa 6onTa.

. Xoua giametpum 60nTiB MOXYTb ByTN OAHAKO-
BUMMU, HANEXHWA MOMEHT 3aTAryBaHHs MoXe
©OyTn pi3HUM B 3anexHOCTI Big koedilieHTa
3aTAryBaHHS, knacy Ta JOoBXuHu bonTa.

4.  BUKOpWUCTaHHS yHiBepcarbHOro 3'eHaHHs abo
NMoJoBXyBaya AeLL0 3MEHLLYE CUIy 3aTAryBaHHs
yAapHoro rankosepTa. Lle MoxHa koMneHcyBaTu
NOAOBXKEHHSIM Yacy 3aTAryBaHHSI.

5.  Takox Ha MOMEHT 3aTsryBaHHs1 BNnueae cnocio,
y SIKMI TPUMatoTb iIHCTPYMEHT abo AeTans y noso-
XKEHHi ANs 3arBUHYYBaHHS.

6. Ekcnnyarauis iHCTpyMeHTa Ha HU3bKil LWBKA-
KOCTi NPU3BOAUTL A0 3MEHLLIEHHSI MOMEHTY
3aTAryBaHHS.

TEXHIYHE

OBCITYITrOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen 3aiMCHEHHAM NepeBipkn
abo o6cnyroByBaHHA 3aBXAuW NepeBipanTe, WwWob
iHCTPYMeHT OyB BUMKHEHUW, a KaceTa 3 aKymyns-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CMUPT Ta NoAiGHi peyo-
BUHW. IX BUKOPUCTAHHS MOXe NPM3BECTM A0 3MiHU
Konbopy, Aechopmadii a6o NosABU TPILUUH.

[ns sabeaneyenHs BE3MEKU ta HALIMHOCTI npo-
AyKuii, il peMOHT, a Takox po6oTu 3 06cnyroByBaHHS
abo perynoBaHHSA NOBUHHI BUKOHYBATUCh YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBoACLKUMU cepBicHUMK LeHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTAHHAM 3an4acTuH BUpOBHULITBA KOMMaHiT
Makita.

AOOATKOBE NPUNAAOAA

A OBEPEXHO: Lle nonaTkoBe Ta 4ONOMiXHe
o6naaHaHHA peKoMeHAO0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3a3HaueHum y uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyarauii. BukopuctanHs 6yab-
SAIKOrO iHLIOro 40A4aTKOBOIO Ta AONOMKHOIo obnaa-
HaHHS MOXe CTaHOBUTW Hebe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByinTe fogaTtkoBe Ta 4onoMikHe obnaa-
HaHHA NuiLle 3a NPU3HaYEHHsIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpumaTt gonomory B GinbLu

AeTanbHOMY 03HaNOMIIEHHI 3 OCHaLLEHHSAM 3BepTaii-

Tecb 40 MiCLeBoro cepsicHOro LeHTpy Makita.

. YpnapHa ronoeka

. lak

. MopoexyBay

. YHiBepcarnbHe 3'eAHaHHS

. Apantep HakOHeYHWKa NaTPOHHOrOo TUMy

. MnactmacoBa Baniza Ans TpaHCNOPTYBaHHS

. OpwuriHanbHWUIN akyMynaTop Ta 3apsiAHWN NpUcTpin
Makita

APUMITKA: [eski eneMeHTN CNMCKY MOXYTb BXO-
AUTU [0 KOMMNMEKTY IHCTPYMEHTa 5ik CTaHAapTHe
npunaaas. BoHn MoXyTb BiAPIBHATUCS 3aNeXHO BiA
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: TW161D
Yeunue 3aTskkn CraHpapTHbIn 6onT M8 - M16
BbICOKONPOYHbIN GonT M6 - M12
KBappaTHbIi XBOCTOBUK 12,7 Mm
Yucno obopoTos 6e3 Harpy3ku | Pexum BbICOKOM MOLLHOCTU 0-2400 MuH™
Pexum manon MoLHocTn 0-1300muH™
YnapoB B MUHYTY Pexu1m BbICOKON MOLLHOCTH 0-3600 muH™
Pexum manon MoLHocTn 0-2000 mun™
Obuwas anuHa 150 Mm
HomuHanbHoe HanpsikeHve 10,8 - 12 B nocrT. Toka, makc.
Macca HeTTo 1,0-1,2kr

. Bnarogaps Hallen NoCTOsiIHHO AeCTBYoLLEeN NporpaMMe “ccrnefoBaHui U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TeXHWYEeCKNe XxapakTepUCTUKKN MOTyT BbiTb M3MeHeHbl 6e3 NpeaBapUTENbHOMO YBEAOMIEHNUS.

. TexHWN4eckne xapakTepUCTUKN MOTYT pasnnyaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca mMoxeT oTnunyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHMUTENbHOro o6opyaosaHusi. Obpatute BHUMaHue, Y4To
6ok akkyMmynsiTopa Takxke cymtaetcs AononHuTensHbIM obopyaoBaHuem. B Tabnuue npeactaBneHbl KOMOMHa-
LMK ¢ HanbonbLIKMM M HAMMEHbLLMM BECOM B COOTBETCTBUU C npouenypoit EPTA 01/2014.

MopxoasAwmii 6ok akkyMynsiTopa 1 3apsigHOe YCTPOWMCTBO

Brok akkymynsitopa BL1015/BL1016/BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B
BapsigHoe ycTponcTBo DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. B 3aBMCHMOCTM OT permoHa NpoXnBaH1s HEKOTOpble BIIoKK akKyMynsSTOPOB U 3apsifiHbIE YCTPOWCTBA, Nepeymnc-
TNEHHbIE BbILLE, MOTYT GbITb HEAOCTYMHbI.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3yinTe TONbLKO NepeYncrieHHble Bbile 6510KM akKyMynATOPOB U 3apsigHble
ycTpoucTBa. Vicnonb3oBaHue Apyrnx 6rokoB akkyMynsiTOpoB 1 3apsHbIX YCTPONCTB MOXET NPUBECTUN K TPaBMe
n/vnu noxapy.

HasHauyeHue A OCTOPOXHO: WUcnonbaynte cpeacTea

3awuThbl cnyxa.

VIHCTpPYMEHT npedHasHayeH Ans 3aTskku 60nToB u AOCTOPO)KHO: PacnpocTpaHeHve Lyma Bo
raek. Bpems hakTU4eCKoro NCNONbL30BaHUA 3NEKTPO-
|.|.|yM WHCTPYMEHTa MOXET OTNNYaTbCA OT 3asABIIEHHOrO

3Ha4YeHUsi B 3aBUCMMOCTHM OT cnoco6a npumeHe-
HUA MHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTH OT TUna o6pa-

TWUNWMYHBIN YPOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOrO AaBNeHns o
yp 4 A 6aTbiBaeMoW geTanu.

(A), n3mepeHHbI B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-2:

YpoBeHb 3ByKOBOro AasneHus (Lya): 93 A6 (A) A OCTOPOXXHO: O6s3atentHo onpepenute
YpoBeHb 3BykoBON MoLHOCTU (Lwa): 104 ob (A) Mepbl 6e30nacHOCTM ANs 3aWuThbl onepaTopa,
MorpewwHocTb (K): 3 Ab (A) OCHOBaHHbIe Ha OLieHKe BO3[leICTBUA B pearb-

HbIX YCIMOBUSAX UCNONb30BaHUsA (C y4eToM Bcex
aTanoB paboyero LMKNa, TaKUX Kak BbIKIIO-
YyeHue NHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku n
BKIIOYEHMeE).

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTPaHeHUs LiyMa U3MepPeHo B COOTBETCTBUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWI U MOXET ObiTh
MCMonNb30BaHO ANS CPaBHEHNS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo- BM6pau,vm
CTpaHeHUs LlyMa MOXHO TaKxXe 1Cronb3oBaTh AN

npeaBapuTernbHbIX OLLEHOK BO3EeNCTBUS.

CyMmapHoe 3HayeHve Bubpauum (CyMma BEKTOPOB
o Tpem ocsiM), onpeaerieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-2:

PaGounit pexm: TBepaas 3aTsbkka KpenexHbix geta-
nev Npy MakcMmasbHOWM MOLLHOCTU UHCTPYMEHTA
PacnpocTpaHeHue BuGpaumm (ay): 8,0 m/c”
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®
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NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
npocTpaHeHust BUGpaLmm N3MepeHo B COOTBETCTBUN
CO CTaH4apTHOW METOAMKOMN UCTbITaHUIA Y MOXET

ObITb UCMOMNBL30BaHO ANsi CPAaBHEHWUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBrneHHoe obLuee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHUst BUGpaLMm MOXHO Takke UCMOrb-
30BaTb AN NpeaBapUTENbHbIX OLLEHOK BO34eCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue BuGpauum Bo
BpeMs (haKTU4eCKOro UCMoNb30BaHUsA ANEKTPOUHCTPY-
MEeHTa MOXeT OTNINYaTbLCS OT 3asiBNeHHOro 3Ha4YeHus B
3aBUCUMOCTM OT cnoco6a NPMMEHEHUs1 MUHCTPYMEHTa U
B 0CO6EHHOCTH OT TUNa obpabaTbiBaeMoii AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6sizatensHo onpegenute
Mepbl 6€30MacHOCTM AN 3aWuTLI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeMCTBUA B pearnbHbIX
YCNOBUAX MCMOMNb30BaHUA (C y4eTOM BCeX 3TanoB
pabouero uMkna, TakMx Kak BbIKIIOUEHUEe NHCTPY-
MeHTa, paboTta 6e3 Harpy3ku u BKIlOYeHue).

Hdeknapauusa o coorBetrcTtBum EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

Heknapaums o cootBeTcTBUMMU EC BKMNOYEHa B pykoBOA-
cTBO no akcnnyatauum (Mpunoxenne A).

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6Lue pekomeHAaLMU NO

TexHUuKe 6e3onacHoOCTU OAnA
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: O3nakomuTect co Bcemm
npeAcTaBneHHbIMA MHCTPYKLMUSIMUA NO TEXHUKE
6e30nacHOCTH, YKa3aHMAMM, UNNIOCTPALMAMN

W TeXHWYECKUMM XapaKTepucTUKamu, npuna-
raeMbIMM K AAHHOMY 3MIeKTPOMHCTPYMEHTY.
HecobntoaeHve kaknx-nmbo MHCTPYKUMIA, yKasaHHbIX
HIDKE, MOXET NMPUBECTM K NMOPaKEHMUIO 3MEKTPUHECKUM

TOKOM, NoXapy w/vnn cepbesHon TpaBMe.

CoxpaHuTe OpoLUIOpPY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMMU ansa
AanbHenLero UCNoNb30BaHMUA.

TepMUH "3neKkTPONHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsx OTHO-
CUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLemy ot ceTu (¢
NPOBOAOM) U Ha akkymynsTopax (6e3 nposoaa).

TexHuka 6e3onacHocTM npm pabore ¢

AKKyMYNATOPHbIM YAAPHbIM raikoBepToM

1.  Ecnu npu BbINonHeHUn paGoT CyLecTBYeT pUck
KOHTaKTa MHCTPYMEHTA CO CKPLITOW 3MeKTPo-
NPOBOAKOIA, AePXUTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT 3a
crneunanbHo nNpeAHa3HaYeHHbIe M30NTMPOBaHHbIE
noBepXHOCTU. KOHTaKT C NPOBOAOM M0 HanpskeHnem
npuyBEAET K TOMY, YTO METannnyeckue feTanu UHCTpy-
MeHTa Takxke ByayT noa HanpskeHUeM, YTo NpUBeaeT K
MopaxeHuio onepaTopa MEKTPUYECKNM TOKOM.

2.  06nA3aTenbHo ucnonb3yiiTe CPeAcTBa 3alUThI CyXa.

3. Mepepn akcnnyaTauuven TwaTenbHO OCMOTPUTE
yAapHyto ronoBKy 1 y6eauTecb B OTCYTCTBUMN
TPELUMH UMK NOBPEXAEHUN.

4.  Kpenko AepXuTe UHCTPYMEHT.

5. PyKku AOMKHbI HAXOAUTLCS HA PACCTOAHUM OT
BpalLaloWnxca aeTanen.

6. He kacanTecb yaapHou ronoBku, 6onTa,
raiiku Unu 3aroToBKM cpa3y Nnocrne oKoH4YaHus
pa6oTbl. OHU MOTyT BbITb OYEHb FOPSYUMM 1
BbI3BaTb OXOT.

7. MNpu BbinonHeHuW paboT Bceraa 3aHMManTe
yCcTONYMBOE NMONOXeHUe.

Mpu ncnonb3oBaHUMU MHCTPYMEHTA Ha BbICOTE
y6eauTech B OTCYTCTBUM NoAei BHU3Y.

8. Tpebyemoe ycunue 3aTsKKM MOXET OTNHU-
YaTbCHA M 3aBMCUT OT TUNA 1 pa3Mmepa Gonra.
MpoBepkTe ycunue 3aTskKku Npy NOMOLLU
AVNHaMOMETPUYECKOro Krtova.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUWW.

A OCTOPOXXHO: HE NONYCKANTE, 4to6b!
yA06CTBO UMM ONbIT 3KCNNyaTauumn AaHHOro
yCTPOMCTBA (MONy4YeHHbIN OT MHOFOKPaTHOro
MCHOanOBaHVIiI) AOMUHUPOBAINU Hag CTporum
COGHIOHGHMEM npaBui TeXHUKU 6e3onacHocTu
npuv o6palleHnmn ¢ ITUM YCTPONCTBOM.
HEMNPABWUINbHOE UCMOJIb30BAHUE nHcTpy-
MeHTa UNu HecobGnioaeHne NpaBun TEXHUKK 6e3-
ONacHOCTH, YKa3aHHbIX B J]aHHOM PYKOBOACTBE,
MOXeT NPMBECTU K TAXeNou TpaBMme.

BaxHble npaBuia TeXHUKu

6e3onacHocTK Ans paborbl ¢
AKKYMYTSITOPHLIM GrIOKOM

1. Tlepea ncnonb3oBaHWEM aKKyMynsATOPHOro 6noka
npoyuTaiiTe BCce MHCTPYKLMU U Npeaynpexaato-
Wme HapnucK Ha (1) 3apsAHOM yCTPOMCTBE, (2)
aKKyMynsiTopHoOM Grioke u (3) MHCTpyMeHTe, pabo-
TaloweM oT akKKyMymnsiTopHoro 6rnoka.

2. He pa36upanTte akKkyMynsATOPHbI GrOK.

3. Ecnu Bpems paboTbl akkyMynsiTopHoro 6noka
3Ha4YUTeNbLHO COKPaTUNOCh, HEMeAJeHHO npe-
KpaTute pa6oty. B npotuBHoM cnyvae, MoxeT
BO3HUKHYTb Neperpes 6roka, 4To npuseaeT K
oXoram 1 faxe K B3pbIBY.

4. B cnyyvae nonagaHus 3neKTponuTta B rnasa
NPOMOMTe UX OGUNbHLIM KONIM4ECTBOM HYMCTOMN
BOAbl U HEMeANieHHo obpaTuTech K Bpauy. 3To
MOXeT MPUBECTU K NOTepe 3peHUs.

5. He 3aMblkaiTe KOHTaKTbl aKKyMynATOPHOrO
6noka mexnay cobou:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM
KaKUMMN-Nn60 TOKONPOBOAALLUMMU
npegMeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMyNATOPHbIN 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYIrMMMU MeTannuye-
CKMMU NpeaMeTaMu, TaKUMU KaK rBo3au,
MOHEeTbI U T. M.

(3) He ponyckanTe nonagaHUA Ha akKyMyns-
TOPHbI 6NOK BOAbLI NN AOXASA.
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3amblkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYNATOPHOIO
Grnoka mexay co6on MOXeT NPUBECTU K BO3-
HUMKHOBEHMIO GONbLIOro TOKa, NeperpeBy,
BO3MOXHbIM OXOram M gaxe nornomMke 6roka.

6. He xpaHUTe MHCTPYMEHT M aKKyMYyNSATOPHbIN
6nok B mecTax, rae Temneparypa MoxeT
pocTurath unu npesbiwatb 50 °C (122 °F).

7. He 6pocaiTe akkyMynATOPHbIN GNOK B OrOHb,
[AaXe eCcfim OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-
HOCTbIO BblIllen U3 CTPos. AKKYMYNSATOPHbIN
6nok MoxeT B3opBaThCs Noa AeNCTBUEM OrHS.

8.  He poHsiiTe n He yaapsnTe akkyMynsiTOpHbIA Gnok.

9. He ncnonb3yiTe NOBPeXAEHHbIN aKKyMyns-
TOPHbINA Gnok.

10. BxopsLue B KOMMNEKT NTUTUIA-UOHHBIE aKKyMynATOPbI
[OIKHbI IKCNITyaTMPOBATLCS B COOTBETCTBUM C TpeGo-
BaHWUAAMU 3aKOHOAATENbLCTBA 06 ONacHbIX ToBapax.
Mpn KOMMepyecKoii TpaHCMOPTUPOBKE, Hanpumep,
TpeTbeit CTOPOHON UMK 3KCNeaNTOPOM, Heobxo-
[MMO HaHeCTW Ha ynakoBKy cnevuuarbHble npeay-
NpeXaeHnst 1 MapkupoBKY.

B npouiecce noarotoBkM yCTPOCTBa K OTnpaBke 06s-
3aTenbHO MPOKOHCYMNLTUPYNTECH CO CELManucToM no
onacHelM MaTepvanam. Takxe cobriofalite MeCTHble
TpeboBaHus 1 HopMbl. OHU MOTYT BbITb CTPOXE.
3akponTe Unu 3akpenute pasoMKHyTble KOHTaKTbI
1 ynakynte akkymynsiTop Tak, YTobbl OH He nepe-
MeLLancs no ynakoske.

11. BbInonHANTe Tpe6oBaHMA MeCTHOro 3aKoHoAa-
TeNnbCTBa OTHOCUTENbHO YTUNU3aLMKN aKKyMy-
nATOpHOro 6rnoka.

12. Wcnonb3yiTe aKKyMymnsATOPbI TONbKO C NPO-
AykKumen, ykasaHHon Makita. YctaHoBka akky-
MYNATOPOB Ha NPOAYKLIMIO, HE COOTBETCTBYIOLLIYIO
TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTM K NoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UNW yTeyke anekTponuTa.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKLMN.

ABHUMAHME: WUcnonb3yiTte Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsaTopHble 6aTtapeu Makita.
Vcnonb3oBaHue akkyMynaTopHbIx 6atapen, He npo-
n3BeaeHHbix Makita, nnm 6atapen, kotopble 6binn
noABeprHyTbl MoAMMUKaLNAM, MOXET NPUBECTY K
B3pbIBY akKKyMynsiTopa, noxapy, TpaBMam 1 NoBpex-
OeHnio nmyLLiecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKN aHHY-
nupyet rapaHtuio Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsaHoe
ycTpoucTteo Makita.

CoBeTbl N0 obecnevyeHUro Mak-
CUManbHOro cCpoka cnyxobl
aKKymynﬂ'ropa

3apsxaiiTe 6ok akKyMynsTOPOB Nepes ero NonHoi
pa3psiakon. O6s3aTenLHO NpekpaTuTe paGoty ¢
MHCTPYMEHTOM W 3apsanTe 6ok akKKyMynsiTopoB, ecnu
Bbl 3aMETUNMN CHUKEHUEe MOLYHOCTU UHCTPYMEHTA.

2. Hukorpa He noa3apsxanTe NONHOCTLIO 3aps-
XeHHbIW 610K akKyMynsiTopoB. lNepe3apsagka
COKpaLlaeT CPOK CryX6bl akkymynsaTopa.

3. 3apsxante 610K aKKyMymnsiTOPOB NMPU KOM-
HaTHou TemnepaTtype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepepn 3apsiakon ropsvero 6rnoka akKyMynsTo-
POB paiiTe eMy OCThITh.

UCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynuposkoi unu
npoBepKow hyHKLIMIA NHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eaunTech, YTO OH BbIKMIOYEH U €ro aKKyMyns-
TOPHbIW GNOK CHAT.

YcTtaHOBKa UInun cHATUe Brioka

AKKyMYTnSTOPOB

A BHUMAHME: 06s3atentHo Buikntouaiite
VHCTPYMEHT nepes yCTaHOBKOM U U3BNeYeHUeM
aKKyMynsaTopHOro 6roka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEeYeHUn
aKKyMynsiTOpHoOro 6roka Kpenko yaepxuBante
WHCTPYMEHT U aKKyMYNATOPHbIN 6nok. Ecnn He
cobntoaatb 310 TpeboBaHWe, OHWM MOTYT BbICKOIb-
3HYTb K3 PYK, YTO NPUBEAET K MOBPEXAEHNIO UHCTPY-
MeHTa, aKKyMynaTopHoro 6rnoka n TpaBMMpOBaHNIO
oneparopa.

» Puc.1:

1. KpacHbin nHgmkarop 2. KHonka 3. brniok
akkymynsitopa

[Ns CHATUS aKKyMynsTOPHOrO Groka HaXXMUTE KHOMKY
Ha NMLEeBOIi CTOPOHE 1 U3BMeKuTe Brok.

[ns ycTaHOBKW akkyMynsiTOpHOro 6rnoka coBmectute
BbICTYN akKyMynsiTopHoro 6rioka ¢ na3om B koprnyce

1 3a[1BUHbTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnveante 6nok o
ynopa Tak, 4Tobbl OH 3aduKCMPOBANCs Ha MecTe C
HebonbLwnM LenykoM. Ecnu Bel MoxeTe BUAETb Kpac-
HbI MHOMKATOP Ha BEPXHEN YacTu KnaBuLuW, agantep
aKKyMynsiTopa He NONHOCTbIO YCTaHOBIEH Ha MecTe.

A BHUMAHME: O6s3atentHo ycTaHaBnueamnTte
aKKyMyNATOPHbIN 61OK A0 KOHLA, YTOGbI Kpac-
HbIV MHAMKaTOpP He Gbin BUAeH. B npotmeHoM
cryyae akKyMynsiTopHbIii 610k MOXET BbiNacTb 13
VHCTPYMEHTa 1 HAaHeCTW TpasMy BaM UIv Apyrum
noasaMm.

ABHUMAHUE: He npunaranTe YpesmepHbIX
yCUnuit Npu yCTaHOBKe akKKyMynsiTopHoro 6noka.
Ecnu 6nok He aBuraetcs cBOG0AHO, 3HAYUT OH BCTaB-
TeH HeNnpaBUIIbHO.

Cucrema 3a

Tbl aKKyMyn pa

Ha nHCTpymMeHTe NpedycMOTpeHa cucTema 3almThbl
akkymynstopa. OHa aBTOMaTU4eCKu OTKIOYaEeT NUTaHue
ABvraTens Ans npoaneHust cpoka cnyobl akkymynsitopa.
MHCTpyMeHT aBTOMaTM4eCKM OCTaHOBUTCS BO BpPeMsi
paboTbl NpY BO3HUKHOBEHWUM YKa3aHHbIX HUXeE
cuUTyauui.

Meperpy3ka:

M3-3a cnocoba akcnnyataumnm MHCTPYMeHT noTpebnser
0Y4eHb GorbLLIOe KONMYEeCTBO ToKa.

B aTOM crniyyae BbIKMIOUUTE MHCTPYMEHT U NpekpaTuTe
paboTy, NOBMeKLUY Neperpysky MHCTpyMeHTa. 3atem
BKIIOUYMTE MHCTPYMEHT ANA nepesanycka.

Ecnun MHCTpyMeHT He BKMio4aeTcs, 3Ha4UT neperpencs
aKKyMynsiTopHbI 6nok. B aTom cnyyae parre akky-
MYMSITOPY OCTbITb Nepes NOBTOPHbLIM BKIKOYEHUEM
MHCTPYMEHTa.
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Huskoe HanpsixxeHMe akKyMynsTopHou 6aTtapeu:
YpoBeHb OCTaBLLENCS eMKOCTU akkyMymnsiTopa CAWLLKOM HU3-
KU, U MIHCTPYMEHT He paboTaeT. [py BKIIOYEHUN HCTPY-
MEHTa areKTpoaBuraTenb 3anyckaeTcs U BCKOpe OCTaHaBny-
Baetcs. B aToM cryyae cHUMUTE 1 3apsanTe akkyMynsTop.

UHaukauma octaBLierocs 3apaga

aKKyMmynsiTopa

Tonbko Ans 6710k06 aKKyMynsimopa ¢ UHOUKamopom
» Puc.2: 1. VHgukatopsbl 2. KHonka npoBepku

HaxXmunTe KHOMKY NPOBEpPKM Ha akkyMynaTOpHOM Brioke
Ans npoBepku 3apsiaa. MiHavkaTopsbl 3aropsAtes Ha
HECKOIbKO CeKyHA.

WHavkaTopbl

i i

Foput Bbikn.

YpoBeHb 3apsiga

ot 75 po 100%

I I I |:| ot 50 A0 75%
I I |:| D ot 25 po 50%
ot 0 go 25%

1000

YT106bl OTKMIOYUTL NOACBETKY, BBIKMIOYUTE Nammy
cocTosiHusl. CHavyana noTsiHUTE 1 OTMYCTUTE TpUr-
repHbIi nepeknioyatens. 3aTem BbINOMHUTE Cepuio
OMHOCEKYHAHBIX HAXATUI KHOMKN " Ha MPOTSHKEHIM
10 cekyHA.

Y106kl CHOBA BKITIOYUTH NTAMMY COCTOSIHUS!, MOBTOPHO
HaXXMUTE KHOMKY.

NPUMEYAHUE: [Ins noaTBep»XaeHWst COCTOSHUS
Namnbl HAXXMWUTE Ha TPUTTEPHBIV NepekoYyaTens.
Ecnu namna BkntoyaeTcs Npu HaxaTuu Ha Tpurrep-
HbIV NepekroyaTenb, KHOMKa namnbl COCTOSIHUS
HaxoguTcs B nonoxeHuun BKI. Ecnn namna He
BKITHOYAETCS!, KHOMKA NaMribl COCTOSIHUS HAXOAUTCS B
nonoxexuun BbIKJI.

MPUMEYAHMUE: NMpu neperpese MHCTPyMeHTa
noAcBeTKa MUraeT B Te4EeHNe OAHON MUHYTbI, 3aTeM
YKK-gucnnei racHeT. B aTom cnyyae ganTte MHCTpY-
MEHTY OCTbITb, NPeXAe YeM NPOAOIIKUTL paboTy.

NPUMEYAHMUE: [ina yoaneHus nbinu ¢ NH3bI
namnbl UCNOnb3ynTe Cyxyto TkaHb. He gonyckanTe
BO3HWKHOBEHWS LlapanuH Ha NiH3e namnbl, Tak kak
3TO NpVBEAET K CHUKEHNIO OCBELLEHHOCTH.

[encrBne peBepCUBHOro

nepekn4yarens

» Puc.6: 1. Pbluar peBepcuBHOro nepeknioyarens

NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTM OT YCNOBUI 3KC-
nnyatauumu u TemnepaTtypbl OKpyxatoLLlero Bo3ayxa
MHAVKALMS MOXET HE3HAUUTENbHO OTNNYaTLCS OT
aKTUYECKOro 3HaYEHUS.

HdencTBue BbIKNovaTens

» Puc.3: 1. TpurrepHbiii nepekntoyarens

ABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKOM aKKymy-
NATOPHOro 6110Ka B MUHCTPYMEHT 0bsizaTenbHO
y6eauTechb, YTO ero TpUrrepHbIi NepekntovaTenb
HOpMarnbHO paboTaeT U BO3BpalLaeTcsi B nornoxe-
Hue "OFF" (BbIKJ1) npu otnyckaHum.

[lns 3anycka MHCTpyMeHTa NPOCTO HAXMUTE Ha TpU-
rrepHblii nepekntoyaTtenb. [nsa yBenmyeHus yucna
060pOTOB HaXXMWTE TPUITEPHBIV NepekIoYaTesb
cunbHee. OTNYCTUTE TPUITEPHBIN NepeknoyaTess Ans
OCTaHOBKM.

NMPUMEYAHMUE: NHCTpyMeHT aBTOMaTU4eCKn ocTa-
HOBUTCH, €CNN YAEPXMBaTh TPUITEPHbIN NepeksoYa-
Tenb HaxaTbliM NPUMEPHO 6 MUHYT.

BknroyeHue n OHEWN namnbl

ABHUMAHUE: He CMOTpUTE HEMOCPeACTBEHHO
Ha CBEeT UM UCTOYHMK CBeTa.

» Puc.4: 1./lamna
» Puc.5: 1. KHonka

HaxmuTte Ha TpurrepHbIn nepeknioyaTens Ans BKIo-
YeHust NoACBETKUN. [INs BbIKIOYEHNS! OTNYCTUTE nepe-
Kntovatenb. Jflamna racHeT npumepHo yepesd 10 cekyHz
nocrne oTnyckaHus TPUITEPHOTo NepekmnioyaTens.

ABHUMAHUE: Mepen paboTon Bceraa npose-
pANTe HanpaBneHne BPaLLeHust.

ABHUMAHUE: Ucnonb3aynTe peBepCUBHbIN
nepekntovaTenb TONbKO Nocrne NofHON oCTa-
HOBKM MHCTPYMeHTa. /IaMeHeHVe HanpasneHus
BpaLLEHNS! [0 NOSHOM OCTAHOBKM UHCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTM K €ro NOBPEXAEHNIO.

ABHUMAHME: Ecnn VHCTPYMEHT He UCNONb3y-
eTcsl, 06513aTeNbHO NepeBeanTe pblyar peBepcus-
HOrO nepekKnioYaTens B HENTPanbHOe NoMoXeHue.

OTOT MHCTPYMEHT 060pyA0BaH peBEepCHBHbLIM Nepe-
KnovaTenemM Ans USMeHeHWst HanpasneHNs BpaLLeHNs.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCc1BHOro nepekniovaTens co
CTOPOHbI A NS BpaLLEHUs MO YaCOBOW CTPEeske Unm co
CTOPOHbI B Ansi BpalLeHWsi NpoTUB 4acoBOW CTPENKU.
Korga pblyar peBepCMBHOTO nepekniodaTenst HaxXoanTCs
B HEeWTpanbHOM MOMOXEHWUN, TPUITEPHBIV NepekIoya-
Tenb HaxaTb Henb3si.
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3MeHeHue cunbl yaa

» Puc.7: 1. TBepabii 2. Markun 3. Pexwum aBToma-
TMYEeCKOro ocTaHoBa 06paTHOro BpalLeHus
4. Nl3ameHsieTca B Tpu atana 5. KHonka

Cuna ynapa UMeeT TPexXcTyrneH4aTyio perynmnpoBky:
PEeXnMbl BbICOKOI, Manol MOLLHOCTM U aBToMaTunye-
CKOro 0CTaHoBa 06paTHOro BpaLLeHNs.

370 No3BONSET BbIGPATL NOAXOASLLUNIA PEXUM 3ATSHKKM.
Mpwu KaXkAOM HaXaTun KHOMKW KOMWYeCTBO yaapoB

N3MeHAEeTCA B TpU aTana.

®yHKLUMA aBTOMaTUYECKOro OCTaHOBa 06paTHOro BpaLleHusi cpabaTbiBaeT TOMbKO NpY HAXaTM Ha TPUTTEPHBbIV
nepekrmnoyaTens 4o ynopa, korga UHCTPYMEHT BpallaeTcs NpoTuB YacoBon cTpenku. Korga 6ont/ravka 6yger gocrta-

To4HO ocrnabneH, paboTa MHCTpyMeHTa ByaeT npepsaHa.

Cuny yaapa MOXHO N3MEHWUTb CyCTsi TPUMEPHO OfHY MUHYTY NOCIe OTNYCKaHUs TPUITEPHOTO NepekoYaTens.

Cwuna yaapa, oto6paxaemasi MakcumanbHoe Konu4ecTBo HasHauenue Mpumep npuMeHeHUs
Ha 3KpaHe yAapoB
Bbicokast 3600 MuH™ (/MuH) Barskka B cnyyasx, koraa C6opka cTanbHbIX paMm.

Tpebyetcs Gonbluoe ycunve u
CKOPOCTb.

2000 MuH™ (/MuH)

BarsaHuTte 6onTom HeGonbLIoro
nvamertpa, ecnu Tpebyetcs
TOYHasi perynmpoBka.

C6opka mebenu.

Pexum aBTomatn4eckoro octa-
HoBa 06paTHOro BpaLleHust

3600 MuH™ (/MH)

BblkpyumBaHue ¢ pyHKUMeN
aBTOMaTUYECKOro OCTaHOBaA.

M3BneyeHne GonTos/raek.

MPUMEYAHMUE: PexumM aBTOMaTM4ECKOrO OCTaHOBa 0GPaTHOro BpaLleHUsi AOCTYMNEH, TOMbKO eCN UHCTPYMEHT
BpaLlaeTcs NPOTVB YacoBol cTpenku. MNpu BpaLLeHnm Mo YacoBOW CTperike B pexvmMe aBTOMaTU4YeCcKoro ocTaHoBa
06paTHOro BpalLeHUs cuna yaapa v CKOpoCTb Takme Xe, Kak B PEXUME BbICOKOW MOLLHOCTU.

NMPUMEYAHUE: Ecnu BCce MHAMKaTOpbl HA NAHenu noracnu, UHCTPYMEHT OTKITIOYEH A SKOHOMMWU 3apsaa akky-
MynsaTopa. YpoBeHb CUIbl yaapa MOXHO NPOBepUTb, MepeBeas TPUITEPHbIN NepekniodaTtenb B NONoXeHne, npu
KOTOPOM WHCTPYMEHT nepectaet pabotaTb.

NPUMEYAHUE: MNpu HaxxaToM TpUrrepHOM nepekntoyartene ypoBeHb CUIlbl yaapa U3MEHWUTb Herb3s.

CBOPKA

aKKymMynsTopa CHAT.

ABHUMAHUE: Mepen npoBeaeHNEM Kakux-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM 06si3aTeNbHO
y6eauTech, YUTO MUHCTPYMEHT OTKIIO4YEH, a 6ok

Bbi6op yaapHoOW ronoBku

Bcerga vcnonb3ayinte yaapHyo ronoeky Haanexa-
Lero pasmepa npu pabote ¢ 6ontamu u rakamu.
Wcnonb3oBaHue yaapHOI ronoBkv HeHaanexatiero
pasmepa npvBedeT kK HETOYHOMY U HenocneaoBaTenb-
HOMY KpYTSILLEMY MOMEHTY 3aTsDKKU M/MNn NoBpeXae-

Huto GonTa unu ranku.

YcTaHOBKa unu cHATUE yaapHowm

ronoBKu

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

3yuTe ee.

ABHUMAHMUE: Mepepn ycTaHoBKOM y6eauTech,
4TO yAapHas rofioBKa v NpuMBanoYHas nosepx-
HOCTb He NOBpPeXAEeHbI.

ABHUMAHME: Nocne YCTaHOBKM yaapHOMn
rorioBKU NpoBepLTe HaAeXKHOCTh ee hukcauum.
Ecnv oHa BbIXOAUT U3 fepXaTtens, He UCNOSb-

NPUMEYAHUE: Crnocob ycTaHOBKM yaapHon
rOMOBKM 3aBUCUT OT TWMa KBafgpaTHOrO XBOCTOBUKA,
YCTaHOBMEHHOTO Ha MHCTPYMEHTE.
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UHCTpPYMEHT C KonbLIeBOM NPY>KUHOWN

[ns ynapHow ronoBku 6e3
YNNOTHUTESIbHOIo Konbua v LIJTVICbTa

» Puc.8: 1. YpapHas ronoska 2. KBagpaTHblil XBOCTO-
BuK 3. KonbLeBasi npyxuHa

HagpeHbTe yaapHyo ronoBky Ha KBagpaTHbIii XBOCTOBUK
1 HaXuMaliTe Ha Hee [0 hUKCaLMM Ha MecTe.

YT0GbI CHATb yAapHYO rornoBKy, MPOCTO NOTSHUTE ee.

Ons ynapHo#u ronoBku ¢
YNIIOTHUTENbHBLIM KOMbLOM U LITU(TOM

» Puc.9: 1. YpapHas ronoBka 2. YnnoTHUTENbHOE
konbLo 3. Wtndt

BbIHbTE yNNoTHUTENBbHOE KOMbLIO U3 KaHaBKW yAapHOW
ronoBKu 1 yaanute WTudT. YcTaHOBUTE yaapHYto
roNoBKYy Ha KBaZpaTHbI XBOCTOBMK Tak, YToBbl oTBEp-
CTVie B FONIOBKE COBMano ¢ OTBEPCTMEM Ha XBOCTOBVKE.
BcTaBbTe WTUMT Yepes oTBEpPCTUE B yAaPHOI rofioBke
1 KBagpaTHOM XBOCTOBYMKe. 3aTeM NOBEPHWTE ynnoT-
HUTENbHOE KOMbLIO B NepBOHaYanbHoe MonoXeHne B
KaHaBKy yAapHOW ronoBku Ans dukcaumnm wtndrTa.

[INsa CHATUSI yaapHOWi rofoBKM BbINOSHUTE Npoueaypy
yCTaHOBKM B 06paTHOM nopsiake.

MHCprMeHT CO CTOMOPHbIM

wTndToM

» Puc.10: 1. YgapHas ronoska 2. OTBepctue
3. KBagpaTHbli XBOCTOBUK 4. CTONOPHBbIN
wTneT

CoBmecTuTe oTBEpCcTUE B BOKOBOI NOBEPXHOCTY yaap-
HOW FrOMOBKWN CO CTOMOPHbIM LUTUETOM Ha KBaApaTHOM
XBOCTOBUKE W HAXMWTE Ha ronoBkKy, 4To6bl OHa 3aduk-
cupoBanacs. Npy HeobxoaMMOCTU crnerka nocTyyYnTe
o Hew.

YT06b! CHATL YAapHYIO FONOBKY, NPOCTO MOTSHUTE ee.
YT06bI 06MErYnTb CHATUE YAAPHOW FOMOBKU, MPYDKU-
MaiTe CTOMOPHBIVA WTUT.

YcTtaHoBKa Kproyka

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe Kprouka
HaaeXHo PMKCUpPYNTe ero BUHTOM. B npoTnBHOM
cry4ae Kpro4oK MOXeT OTCOEANHUTLCS OT UHCTPY-
MEHTa, 4TO MOXET NPUBECTM K TpaBMe.

» Puc.11:

1. Na3 2. Kptoyok 3. BUHT

Kptouok yno6eH Ansi BpeMeHHOro NoABeLLBaHNS
MHCTpyMeHTa. OH MOXET ObITb YCTAaHOBMEH C Nio6oit
CTOPOHbI UHCTPYMEHTA. 1151 yCTaHOBKU Kprovka
BCTaBbLTE €70 B a3 B KOPNyce MHCTPYMEHTA C OAHON 13
CTOPOH U1 3aKpenuTe Npy NoMoLLY ABYX BUHTOB. YTOGbI
CHATb KPHOYOK, HEOBXOAMMO CHavarna OTBEPHYTb BUHTbI.

SKCIMNYATAUUA

ABHUMAHUE: Bcerpa yctaHaBnuBaite 6mnok
aKKymynsiTopa o ynopa Tak, 4To6bl oH 3acmkeu-
poBancs Ha mecTe. Ecnu Bbl MoXeTe BUaeTb kpac-
HbI MHAMKATOP Ha BepXHEN YacTu Knaeuwm, 6rnok
aKKyMynsTopa He MofHOCTbI0 YCTaHOBIIEH Ha MecTe.
YcTaHoBUTE €ro A0 KOHUa Tak, YTobbl KpacHbI MHAU-
kartop 6bin He BMAeH. B npoTnBHOM cnyyae 6nok
MOXET BbINacTb U3 MHCTPYMEHTa U HAHECTN TpaBMy
BaM U1 ApYruM nogsam.

» Puc.12

XopoLuo yaepxuBasi UHCTPYMEHT, pacrnonoxwvTe yaap-
HYI0 ronoBKy noBepx 6onTta unu raku. BkniounTe
WHCTPYMEHT 1 OCYLLEeCTBUTE 3aTSXKKYy B COOTBETCTBUN C
Hagnexatuym BpeMeHeM 3aTsKKM.

CoOTBETCTBYIOLLMIA KPYTALLMIA MOMEHT 3aTSHXKKN MOXET
OTNMYaTbCsl B 3aBUCHMOCTU OT TUNa Unu pasmepa
6onTa, MaTeprana 3akpennsiemon paboyei Aetanu u T.
A. CooTHOLLEHNEe Mexay KpYTALWMM MOMEHTOM 3aTshKKU
1 BPEMEHeM 3aTsPKKV NMoKasaHo Ha PUCYHKaX.

COOTBETCTBYHOLMUIA KPYTALMIA MOMEHT 3aTSKKN
cTaHgapTHoro 6onta

Nem
(kgfecm)
140 -

M1
(1430) 6

120

(1224) M16

100 F
(1020)

M14

80 | M12

(816) M14

2wl //
(612) M10
20 F / M12

(408)

20
(204) M8

-

. Bpems 3atskkm () 2. MOMEHT 3aTsKKM
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CoOTBEeTCTBYHOLNIA KPYTALNIA MOMEHT 3aTAXKHN
BbICOKONpPOYHOro 6onta

Nem
(kgfecm)

140
(1430)

120 M12
(1224)

100 M12
(1020)

80 |
(816)

60 M10
(612)

sl /
(408) Ve
20
(204)

1. Bpems 3aTsxku () 2. MOMEHT 3aTsKKu

MPUMEYAHUE: [Jepxute NHCTPYMEHT NPsSIMO No
OTHOLLEHUIO K 6ONTY UNu ravike.

MPUMEYAHUE: YpesmepHblit KDY TALLMIA MOMEHT 3aTSKKN
MOXeT noBpeanTb 6onT/raiiky unu yaapHyto rornosky. Mepen
Havanom paboTbl Bcerga BbINONHANTE NPOGHYHO onepaLyio
L5 oNpefeneHns HaANexXallero BpeMEeH 3aTsikkn, COOT-
BETCTBYIOLLETO BalleMy GOnTy Uni raike.

MPUMEYAHUE: Ecnu MHCTPYMEHT aKCnnyaTnpo-
Bascs HempepbIBHO 40 pa3psiaa bnoka akkymynsro-
poB, caenanTe nepepbiB Ha 15 MUHYT nepep Hava-
1I0M paboTbl C 3apsHKEHHBIM GITOKOM aKKyMynsTOPOB.

KpyTSALLMiA MOMEHT 3aTSKKN 3aBUCUT OT MHOXECTBA Pa3niyHbIX
haKkTopoB, BKNKYas crepytoLLee. Mocne 3aTskki 0bs3aTensHO npo-
BEpbTE KPYTALLMA MOMEHT C MOMOLLIbIO IMHAMOMETPUYECKOTO KIltoYa.
1. Ecnm 6nok akkymynsitopa paspsikeH NoyTH NOMHOCTbIO, Hanps-
KEHWe ynajeT, a KpYTALMA MOMEHT 3aTSHKKM YMEHBLUUTCS.
2. YpapHas ronoska
. Mcnonb3oBaHve yaapHoO ronoBkn HeHaf-
nexalyero Tvna npuBeaeT K yMeHbLUIEHWIO
KPYTSILLEro MOMEHTa 3aTshKKM.
. M3HoLweHHas ynapHas ronoeka (M3HOC Ha LeCTyn-
rpaHHOM KOHLIE MK KBafipaTHOM KOHLie) NpuBeaeT
K YMEHbLLEHMIO KPYTALLEro MOMEHTa 3aTSKKM.
3. bonr
. [laxe HeCMOTPS Ha To, 4TO KOAPPULIMEHT KpYTS-
LLlero MOMeHTa U knacc 6onta 0AMHaKoBbI, COOT-
BETCTBYIOLLMIA KPYTALLMIA MOMEHT 3aTskku Bynet
pasnuyHbLIM B 3aBUCUMOCTY OT AnameTpa bonta.
. [laxe HecMOTpA Ha To, YTO AnameTpbl 6on-
TOB OMHAKOBbI, COOTBETCTBYIOLLUIA KPYTS-
LA MOMEHT 3aTsbhkkn ByaeT pasnuyHbIM B
3aBUCUMMOCTY OT KOdhMLIMEHTa KPYTSLLEro
MOMEHTa, knacca 1 AnuHel 6onTa.

4. Vicnonb3oBaHWe yHMBEPCanbHOro LWapHmpa unm
YONVHUTENBHOTO CTEPXKHS B HEKOTOPOWA CTENEHN
YMEHbLLAET CUMY 3aTsHKKW YAapHOro pyYHOro
rarikoBepTa. OT0 MOXHO KOMMNEHCHUPOBaThb NyTeEM
YBENUYEHUS BPEMEHM 3aTSKKU.

5. Cnocob yaepXaHusi MHCTPYMEHTa Unu maTtepuana
B MOMOXEHWUMN KPENNEHNs NOBNUSET HA KPYTALLUIA
MOMEHT.

6.  Okcnnyatauusi MHCTPYMEHTa Ha HU3KOW CKOPOCTU
npuBeaeT K YMEHbLUEHUIO KPYTSILLErO MOMEHTa
3aTSHKKN.

OBCIYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHneM NPoBepKU
unu paboT no Texo6CcnyXUBaHNIO BCeraa npoee-
PANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIMIOYEH, a 610K aKKy-
MYSISITOPOB CHAT.

NMPUMEYAHME: 3anpewaeTcsa ucnonb3osatb
6eH3UH, pacTBOpUTENU, CNUPT U Apyrue Nopo6-
Hble XNAKOCTU. ATO MOXeT NPpMBECTM K obecuBe-
YMBaHUIO, AeOPMaLIMM U TPeLUMHaM.

[ns o6ecnevyeHns BESOMACHOCTN n
HALOEXXHOCTW obopynoBaHus peMoHT, ntoboe apyroe
TexobcnyxXuBaHue UnNu perynnupoBky He06XxoanMo npo-
M3BOAUTL B YNMONIHOMOYEHHbIX CepBuC-LieHTpax Makita
UNn CepBUC-LIEHTPax NPeAnpuUaTUS C UCNONb30BaHNEM
TOMbKO CMEHHBbIX YacTel nponssoacTea Makita.

AONOJNMHUTENBbHBLIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEXHOCTN UNN
npucnoco6neHns peKkoMeHAYTCA ANA UCNoNb-
30BaHUA ¢ MHCTpyMeHTOoM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM pykoBoAacTBe. cnonb3oBaHune apyrnx
NpVHaANEeXHOCTeN NNy NPUCNocobneHnii MoxeT
NPUBECTY K NOMNyYeHUI0 TpaBMbl. Micnonbayinte npu-
HaAnNeXHOCTb UNu NpUcnocobrneHne TonbKo No yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHUIo.

Ecnu Bam Heobxoammo cogencTaue B NoyyYeHun
AOMNOMHUTENbHON MHGOPMaLMK MO ATUM NPUHAANIEXHO-
CTSIM, CBSPKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpom Makita.

. YaapHasi ronoska

. Kptoyok

. YANUHUTENbHBIV CTEPXEeHb
. YHuBepcanbHbIn LWapHUp

. MepexoaHWK rHe3noBon GUThI

. [nacTmaccoBbIi YemogaH Ans NepeHockn

. OpurMHanbHbIN akKyMynaTop U 3apsiAHOe yCTPOii-
ctBo Makita

NMPUMEYAHME: HekoTopble anemMeHTbl cnvcka
MOryT BXOAWUTb B KOMMNEKT UHCTPYMEHTA B Ka4ecTBe
CcTaHZdapTHbIX Npucnocobnennin. OHU MOryT OTNn-
YaTbCsl B 3aBUCMMOCTM OT CTPaHbI.
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